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NİZAMİNİN ANA DİLİND0 YAZAN MÜASİRİ 


“Qisseyi-Yusif” aşarinin müellifi şair 01i haqqında belelik geniş bioqra- 
fık malumat yoxdur. Poemanır. sonunda o özü haqqında bele deyir: 

Bunu düzen zoif bende, adı 01i, 

Yarlığağıl, aya ruhim, asi qulı. 

Yıgirmi dörd reqam içre saldı yılı. 

Rahmetinden mehrıbanlıq umar imdi. 

Buradan ancaq onu adının Oli olduğu aydınlaşır. Alası, toxallüsü ve yurdu¬ 
muzun harasından olduğu doqiq malum dey il. Qeyd edek ki, bozan diqqetsiz- 
lik üzünden o, “Qııl 01i” adlandınlıb. Bu sehv fikir şairin xatır!anan bondindeki 
“asi qulı”, yani “günahkar bondani” ve 

Rahmet qılğıl, »ya rehim. qul Bliya 

- ifadelerine istinaden söylnnib; onun adım “Qul 01i” deye çekibler 0slinde 
is©, orta esr şairlerimizin, demek olar, hamisi şeirleriııde tavazökarhqla 
özlerine '‘qul” deye müraciet etmişler. Bununla yanaşı, “zeif\ “bende” kimi 
»özler d» işletmişler. Hamin menada Kişverinin bu beytini yada salaq: 

’ Hesratindon oda yandığı üçün qul Kişvari, 

Ol sebebden çün Semender narı sevdim aqibel. 

Bamdaki “qul” ne satın alınmış qul, ııe de ad-leqab demekdir. Tavazö- 
kaıtıql« işlenen sözdür. 

“Q»S8eyi-Yustf* poeması hecnıce 5000 mısraya yaxmdır. Oser Azerbay¬ 
can xalq şeri üslubunda, daha deqiq desek, varsağı formasında yazılnıışdır. 
Hemin şeir uövü ağız edebiyyatı ile birge klassik edebiyyatmıızda da ışlenib. 

Bu manada şaiı 91inin varsağılannda her bendin üç misrası qafiyalenir, 
dördüncü tamamlayıcı misra ise serbastdir. Bu şekilde “Qisseyi-Yusif kimi 
bir dastan yazmaq böyük hünerdir. Bu, müellifinden güçlü ıstedad, bîlik ve 
bacanq, xüsusile xalq heyatını yaxşı bilmek, canlı dil ve şifahi edebiyyatla 
derindon tanışlıq tolob edirdi. Müxtelif, retıgareng hadiseleri, maceraları ver¬ 
mek, kiitlovi sahneler yaratmaq, felsefi ve ictimaı-siyasi fikirleri bele meh- 
dud bir qelibda qoleme alıb tasvir etmek heqiqi manada meharetdi. Mesnevi 
formasında şair bir qeder serbestdır, onun el-qol atmaq imkanı, söz meydanı 
geniş ve rahatdır. Şair 01 inin istifade etdiyi formada ise fikirler bir-birile qa- 
fiyelenen üç misra daxiline sığdınlmalı, dördüncü misra bunlara bağlanmalı 


ve fikre nıentiqi yekun vurulmalıdır. Poemanın bütün bendleri belaca möh- 
kem qayda-qanuna, nizama tabedir. Her bend ieqtice evvelden axıradek üç 
yere bölünen dörd hecaiı ifadelerle qurulmuşdur. 

Halım düşvar, tenim mocruh, könlüm moğmum, 

Nigah düşdüm, bu möhnoıo men bir mazlum 

Ey dariğa, atam Yequb qaldı mahrum. 

Bundan sonra beni qaydan görer imdi 

Bu bendde gördüyümüz “imdi" redifi bütün bendlorde poemanın sonu- 
nadek gedir, tokrar olunur. 

Poemanın beııdlerındeki esas fikir üstünde qurulan üç misra bezen qafıye, 
bezen de qafiye ve redifle işlenmişdir. Bu, her şeyden evvel, edebiyatımız¬ 
da indiye qeder davam edib gelen XI1-XIII esrler şefimizin bedii zenginli - 
yindon bir numunedir, daha dürüst desek, Azerbaycan şeri hemin asrlerde 
bele bir seviyyade formalaşmışdı; onun öz rızamı, mühkem qayda-qanunu 
vardı; qafiyali, radifh. vaznli, bölgülü, ölçiilü-biçili, mazmun vaforma vehdatli 
klassik şeir idi. Bele bir şeir anonesız, uzun bir inkişaf yolu keçib gelmeden 
bu seviyyeye yüksele bilmezdi. 

Bu münasibetle lariximızin derinliklerine bİT nezer salaq. Miladdan 7 yüz 
il evvel fars tayfaları llind ve Sind derelerinden indiki İran adlanan araziye 
gelorken, yerli ahali - imanlılarla (türklarle) - la geden savaşlann birinde yerli 
xalqların efsanevi qehremanı Alp 9r Tonqa Ofrasiyab) helak olur, Böyük 
Nizami “Xosrov ve Şirin” eserinin "Mohinbaııunun Şirine nasihati" feslinde 
Mehinbanunun dili ile iffixarla Ofrasiyabı xalqın ulu babası kimi yad edir: 

0gar Aydırsa o, biz de Afıtabıq, 

O Keyxosrovdursa, biz 0frasiyabıq. 

Şair Keyxosrovla Ofrasiyabı Ayla Güneş timsalında müqayisa edir. Mehz 
el arasında vaxtındaca bu Güneş haqqmda bir çox sağı // sağu (matem 
neğmosi, mersiyo, ağı) yazılır. 9srlerden beri dilden-dile, ağızdatı-ağıza, 
nosılden-neslo keçib gelen hemin sağı // sağu, nelıayet, böyük Mahmud 
Qaşqarlının “Divani-lüğalil-türk” kitabında özüne yer tapir: 

Alp 0r Tonqa öldimü? 

İssiz azun qaldınıu? 

Özlok öçin aidımu? 

İmdi yürek yırtılur. 

*** 

Qısseyi-Yusif' ehvalatı, onun mozmun ve süjetî çoxdan ben Şerq xalq- 
n arasmda yayılmışd.r. Geniş şekilde ona “Tövrat”da va “İncil”de rast 
«s mk. “Quran”da ise “Sureyi-Yusif’ adı ile qısa şekilde xatırlanır. Bu sure 





“Quran"da “Ohsonül qısos”, yani “Hekayotlerin on gözeli” adlanır. İnsan ha¬ 
yatı. beşeri hiss vo duygular, sodaqat, sevgi, soxavet, dozum, ar-namus, ismet, 
adab-orkan va s. ila zengin olduğu üçün bütün tafsirçılar de onu on gözal va 
hayati hekayat adlandırırlar. Masolan, “Bohrül-heqayiq"de deyilir: “Bu asar 
ona göre güzeldir ki, insanın gerçek hayatına hesr olunub”. Doğrudan da, su¬ 
redeki bazi afsanavi cohotleri, mesalan, Yusif quyuya salınarkan, gûya melek¬ 
lerin göyorçin şeklinde onun yanma galmosi, körpe uşağın dil açıb şahidlik 
etmesi, Züleyxanm yenidan cavanlaşması va s. hallar nazara alınmazsa, tot- 

sirçilarin dediyi kimi, sure tam real insan heyatmdan söhbot açır. 

Yusif ahvalatı, onun başına galon maceralar har cahatdan boşarı hisslarla 
bağlı va insanlara doğma olduğu üçün geniş yayılmışdır. Azerbaycan klassık- 
lori öz esorlarinde bu dastamn müxtalif cohatlarini bu va yabaşqa nıoqsad va 
münasibatla xatırlamış, şeırlorinin bazayi etmişler. 

Bunlardan bir neçosini yada salaq. 

Nizami: 

Her gün parladıkça siibhün güzgüsü, 

Doğardı Şorqın de Yusif üzlüsii. 
öz reyhan köksıina turuncu felek 
Qi7.il bir nıruncla verirdi bezek. 

Nesimi; 

Konanı Yusifın lebi-şirini buldum uş, 

Fikr eyle kim, ne qondi-şekkerbare düşmüşem. 

Kisven; 

Gelgil aıur, cy nesimi-kuyi-işmt, qajıdasan? 

Müjdeyi-Yusif yetirgil Piri-Kenan erzine. 

Xelai: 

Men ol Yequbnisbet zar buldum. 

Cemalin Yusifi-Kanandır, ey dost! 

Fuzuli: 

Bir qu! oğlum konul mülküne sollan etdun, 

Misridi, padşahın YusiD-Kanan cıdim. 

Qövsi; 

Kem tutma binavaleıi, Yusifden et qiyas, 

Kim, ruzigar yaxşıtara az baha verir. 




Saib; 

Virane qıldı Konanı göz yaşı Yaqubun 
Heç ağ bululda bir bele osla su olmayıb. 

Nebati: 

Merhaba, nacıi-xüda qûdreti-yezdana baxuı, 

Deyeson. Misre bu gün Yusifi-Kenan geldi.’ 

Ey xuda, san bu Zülcyxanuı Ozizını xar qı|, 

Saldırıb zindana bir dustağı gözler gözlerim. 

Göründüyü ldmi, Yusif maceralar, odobiyyat.mızda özüne çox geniş yer 

rnho, 5 T V f ^ f ra ÖZ m0qSBd va ls,9yina u .*ğ™ onun muayyen 
cohetmden faydalanmadır. Nizami şeref qazanmağı zehmotde görür Oövsi 

zamanesinde yaxş,Iara qiymet verilmesini Yusifın ‘az bahaya” sat,İması ile 

muqay.se edır, bundan teessüfle bedii obrazbr yaradır; Saib ise Yusifln baş.na 

gelen had.selenn b.r çox ibretli ve tesirli numunelerini oxucuya teqdim edir. 

-akın şair Ol, hanlıdan qabaq hemiıı tasvirleri heyatda, hadiselerin ce- 

ışmde suratlenn dıl,-danış.ğı , 1 e inand.nc, şekilde vermiş, bu zaman sadece 

tesvırçılık yolu ile gelmemiş, ondan öz amal,, dünyagörüşü, ideyası mousedi 

V3 t9rbİy0Vİ nOtiC0İSr Ç,Xarma £ a Çal.şm.ş, ÖImTz vo 
hamişe muasn bır dastan yaratmışdır. Şair Yusif suresinden do bu monada is- 
t.lado etımşd'r (Muqay.se meqsedılo sureni eslinden tercüme edib “eiave- 

■ b ° Ijnas ' n<J:> btaba daxı1 etdik > suran > gözden keçırdikdo aydm olur ki, 
ş ır 01, siyeli oradan almış, lakın bedii söz qelibindo öz amal vo isteklerini 
mısralara düzmüş, hopdurmuşdur). 

avıl raVayet VE> deymll8rd ° E özal, 'k. paklıq vo dözünı, mardlık, 

insan V 0d c‘ r ’ ^^ 8 ° Z ^ V ° adabt ' ismat ’ na ™S vo bir sıra başqa 
msan, keyf.yyetlenn remz, kimi meşhurdur. Şair Olinin eserinde bu xüsusiy- 
yotler yüksek qelome alınmışdır. " 

Poemamn bedii xüsusiyyetlerine ve enene-nıekteb mesolosine gelince 

, Î an ' aya |v r bayCan mİ11 ‘ $dr anenosına ba el' dlr Bu barede söz aç¬ 
mazdan evvel boyuk muasırımız ve cani, klassik M.H.Şehriyann “Şerqde seır 

Sen ö^ d3ir ” b ' r ^ XaUr,3y ^ “ îran 

S ”f k ' 3b r d,r BİnnCİSİ ’ NİZami va ya Azerbaycan mekto- 

hökmm^ ü 7 Ca m ğ , diy t . anndan - Söhratl, ve qadir tebıetinin ehtişam vo 
toÎhSm , ü makl3b qad,aı tarixi msc *omyyete mal,k eze- 

nTJ kİİ b Zr V ° ,Ct ! ,naiyye,ln S9yi,a yatanmış, ince ruhla va 

ve me^ -r^ T 8 ^" Şd,r Bunun nÜmunabri Nizamının eserlan 
^r '' r m , t G h eC0 ; ,n f poemamda müşah.de edile biler... Güman et¬ 
mek olar ki, hınd mekteb.nın de osas. Azerbaycan mektebi özülü üzerinde 
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qurulubdur- Bu mekteb Saib Tobnzı ve onun şagirdlari tarafından yaradılıb 
teşekkül tapıbdır. 

Qurhan olum öz yanma, onda ne desen var 1 

Şair Olinin “Qisseyi-Yusif’i mahz XD-XIII asrlar “Nizami va ya Azer¬ 
baycan” şeir mektebinin mehsuludur. 

Biz boyük Nizami ila şair alinin şexsen görüşdüyünü vo bir-birlonnın 
eserlerini oxuduqlannı deya bilmerik Lâkin istar yazılış, isterea da tefekkür 
tarzında bu iki şexsıyyetin eserlerinde keçilmaz yaxınbq vardır. Nizamı oz 
eserlerinde Tannya müracietle aşari yazmaq üçün, nece deyarlar, qüdret va 
ilham dilayir. 

Takça “Xosrov va Şirin”ın ilk sehifelerme nazar salaq: 

Xudavonda, kömak et, dada çat sen. 

Nizamiye gözal bir yol yarat sen. 

Sitayiş cylemekde pak konul ver, 

Sene terif üçün bir odlu dil ver. 

Ürekden pisliyi daim kanar el. 

Kornişe xoş emelle, heqle yad et 
Sinemde nurun ile şam yandır. 

Dili ağzımda medhinle dolandır. 

Sinem Davudi bir nağmeyle dolsun, 

Zoburim Yer özünde meşhur olsun. 

Şair 01i: 

Tofiq şendin umanurmen, bir zaif qul, 

Delil sana tutanlara başruban yol, 

Bger tofiq veriir isen, qüdrein bol. 

Bu bendene delilim sen olğıl imdi. 

Ve; 

Ben zaife hikmet bulasın, sundurğıl, 

Pendi hikmet ayılma sen qanduığıl. 

Sudum içre tııu: ad şemi son yandurğıl, 

Xatirimin son münevvor qılğıl imdi... 

Ve ya: 

Tofıq vergil hikmet bitek qayılmağa, 

Aqil qullar xalirini bayılmağa, 

Yusif savçı ehvalmı ayılmağa, 

Bqlim toluğ, dilim tatlığ qılğıl imdi. 

' 1 Divani-külliyali-Şehriyar, Tebriz, 1347 (1968), s.60 


Şübhesiz ki, esBrin bele başlangıcı o dövrde ancaq mekteble, edebi eneno 
ile bağlıdır. 

Nizamide olduğu kimi, şair 01ide de qarşıya qoyulan maqsedle elaqedar 
ricetler, haşiyeler, tasvir olunan hadisenin daxilinde öz sözünü demek va s, 
tez-tez göze çarpır. Her iki şairin tesvir üsullannda da maraqlı yaxuılıq vardır. 
Müsbet ve menfi suretlerin daxili aleminin tasvirinde, ümidsizlikde ümid, 
yaxştlığın itmemesi ve s. kimi bedii üsullarm biri o birinin hemnefesidir. 
ögar “Mahan” neçe-neçe belalardan quıtanb, nohayet, öz doğma yurduna 
qayıdırsa, “Xeyir ve Şer”de Xeyir bir ovuc su üçün gözlerini itirıb, sonra 
şahlıq meqamına yükselirse, Olinin Yusifi de quyudan, zindandan, xain qar- 
daşlarm bıçağuıdan xilas olub Misir padşahlığına yükselir, atasına, yurduna 
qayıdır. “Yeddi gözel”de sarayların memar ve neqqaşlar terofinden beze- 
dilmosi “Qisseyı-Yıısif’de dayasinin todbirile Yusifi meftun ve özüne tabe 
etmek xeyalile Züleyxa terofinden xüsusi saray tikdirilib bezedilmasi, mövzu 
ve veziyyotdon doğsa da, bir-birina çox banzayir. 

Azerbaycan edebiyyatı tarixıne Nizamiden sonra görkemli edebi şoxsiy- 
yet kimi şair 01idaxıl olur. “Qisseyi-Yusif’ poeması ile 01i ana dilinde Nizami 
ananelerini davam ve inkişaf etdiren ilk senetkardır. 

Sözün qüdrati, insanın nitq-danışıq madaniyyeti meselesinde 01i böyiik 
müasiri Nizami ananelerini özünemexsus edebi seliqe ile ve yeni şekilde 
davanı ve inkişaf etdirinli 

Poemada öz bedii hellini tapan problemlerden biri insanın insanlıq leya- 
qetini tesdıq eden dıh, gözel danışığı, ağlı ve kamalıdır. însaıı bu meziyyat- 
lerle şöhret tapir, ucalır. Bu manada 01i özünü Nizaminin edebi varisi kimi 
gösterir. 

Nizaminin qelemile Azerbaycan edebiyyatı tarixinde şeirle roman yaz- 
maq enenasi yaranmışdı ki, eneııaııin kökü möhkem idi, qüdrotli idi. 

Şair 01i Nizami ananeleri. Nizami arzuları va ideyalarmdan ilham alaraq 
öz selefi ve müasirini yaradıcı şekilde, özü ile onun arasındaki manevi yaxınlıq, 
Xelqi- m i]]i xatt üzre davam vo inkişaf etdirmişdi. Nızanu “Leyli va Mecnun” 
«serinde ana dilinde yazmağın sanatkar üçün müqoddos bore olduğuna işara 
etmiş, poemanı fars va ya ereb dilindo yazmaq sifarişini alarken ürak ağnsı 
ile kederlenmişdı. Nizami Şarqde meşhur olan qedim “Leyli va Mecnun” 
Baştanını ilk defa qelama almış, sifarişle onu fars dilinde yaznıışdı. Ele bil 
Şair 01i mualliminin derdine şerik çıxaraq Şerqde meşhur olan başqa bir qo- 
dim “Yusif ve Züleyxa” mövzusunu götürmüş, onu ana dilindo ve milli ölçü¬ 
de yazmışdı. 

Har iki asarda bir-birina yaxın sahneler, meselenin bir-birino oxşar bedii 
halli nazari calb edir. Nizaminin Leylisi İbn Selama ere verilir. Ancaq o, erini 
yaxunna buraxmır, bakiraliyini qoruyub saxlayır. Mecnuna sedaqet remzi 
olaraq bele do ölür. 01inin Züleyxası da Misır 0zizıne ere verilir. Ancaq heç 






demo, bu, yuxuda ona "buta verilen” oğlan dey ilmiş; Züleyxa aldanmışdı. 
Buna göre, ona yaxınlıq vermır, müxtelif bahanelerle bakiroliyini qoruyub 
saxlayır. 9ziz öz eceli ila ölür. Ancaq bundan sonra Züleyxa sevgisine qovuşa 
bilir. Şair Züleyxa ile Yusifin er-arvad kimi ilk görüşünü da belaca, edabla 
verir, xelqi-milli exlaq normalarıtıı gözlayir. 

Şair Bliye qeder inkişaf edib galan ana dilli şifahi, fars dilli yazılı ede¬ 
biyatımızın zangin tecrübesi vardı. Böyük müasirinin "Leyli ve Mecnun” 
poemasmdan Olinin xaberi ola, ondan tesirleno bilardi. Bedii söz axtanşla- 
nnda o öz müasiri va muallimi Nizamiden daha çox öyrenmişdi. Nizami ya- 
zırdı ki: "Söz dünyanın naxışıdır”. 01i bedii yolla tesdiq edirdi ki, hem de 
"Söz insanın naxışıdır”. Nizami yazırdı ki: “Söz kainatın şanı-şöhrotidir". 

01i bedii yolla tesdiq edirdi ki, hom da “Söz insanın şam-şöhraticiir”... 
Nizami şeirle poema-roman yazmaq onenesini yaratmışdı. 01i bu enene esa¬ 
sında ana dilli şeirle “Qısseyi~Yıısif ’ poetna-Tomanını yazmışdı. 

Beleliklo, hale öz sağlığında ana dilli edebiyyatda da Nizami tesiri geniş¬ 
lenir, Nizami eneneleri yaranır ve inkişaf edirdi. Şair 0lide bu tesir, bu ona- 
nelar keçıci olmayıb ehatelidir, bir sıra problemlerin hallinde özünü daha 
qabunq gösterir. İnsan probleminde - şexsiyyetin azadlığı, insan hüququ ve 
leyaqelinin müdafiesı ve s. terennümünde şair 01i müellimi Nizaminin ilk 
varisi ve sadaqatli davamçısıdır. 

“Qisseyi-Yusil” poenıasının baş problemi insandır. 0serde pak ve gözel 
insani duygular terennüm edilir; insan azadlığı, onun leyaqeti, manevi temizliyi, 
insanın daxili ile zalıiri gözelliyinin vahdeti ön plana çekilerek, buna qarşı duran 
şer qüvveler, paxıllıq vo hesed hissleri tenqid ve ifşa olunur. Buna göre da 
poemada qoyulan vo bedii hallini tapan meseleler hamişe gerekli va tezedir. 

Bütün çetinliklere, qul kimi alınıb-satılmağa, quyuya atılaraq ac-susuz qal- 
mağa, “yılan-çıyan”la sirdaş olmağa ve s. maruz qalsa da, Yusıf msani loyaqe- 
tıni itirmir, get-gede hönııet qazanır. Neticede, Yusıf bir heqiqet- manevi saflıq 
ve gözollik remzi kimi yükselir, dünyada ebedi gözellik ve manevi paklıq rem¬ 
zine çevrilir. “Haqiqet inceler, amma üzülmez” — eserin leytmotivi budur. 

Yusif Konan ağıllıdır, insanlara münasibetde ali hiss ve duyğulara malikdir: 
o, manevi kamilbk vo zahiri gözaliiyin vahdetinden yoğrulmuş insandır. Yusif 
çox müsibotlor çekir, tehqir olunur ve s. Lâkin o, bütün bu ozab-eziyyetlere 
dözür. Bununla bele, daxili insani duyguları baş qaldınr, azadlığın, rahat nefes 
almağın ne qoder böyük nemat olduğunu duyur, derk edir, qefasdeki quş kimi 
çırpıniT, kederlenir, anasının qebri üste gelerek, üzü üste döşenir, derdini ona 
söyleyir. 

Ancaq o, qu! olsa da, öz ağlı, doırakesı, sebri, tentkini ile özünü hamtya sev¬ 
dirir, heç kes onun qul olduğuna inanmır. Yusif getdikce ucalır, kamalı, exlaq ve 
raftan ile insanlan heyran qoyur. Bütün bu yüksek manevi keyfiyyotleri onu 
Misir padşahlığı faxtında eyleşdirir. O özünü loyaqotli hökmdar kimi de gösterir. 


Yusif adaletli hökmdar kimi ağır voziyyatden çıxır; bir neçe il davam 
edan quraqltq üzünden baş veren aclıq ve kasadlıq illerinde xezinenin, taxıl 
anbariarının ağzını açıb xalqa payiayır; öz ağlı, adaleti ile xalqın sevimli 
hökmdan olur. Problemin bu şekilde qoyuluşu ve halli Nizaminin "edalotli 
şah axtarışlan” problemine Çox uyğun gelir. 

Poemada Züleyxa ile Vusifin eşq-mehebbel teli orijinal qoyu!ur ve inki¬ 
şaf edir. 0serde qız oğlanı yuxuda görür ve ona aşiq olur; qız öz eşqini oğlana 
elan edir, ona tarifler deyir. Bu ise hele Nizamiden de qabaqkı - “yuxuda buta 
verilmek” kimi Azerbaycan folklorunun çox qedım enenelerinin yazılı edebiy- 
yata getirilmesi, şifahi adebiyyatla yazdı odebiyyatın qarşılıqlı elaqelerinin 
berpası, tesdıqi ve yeniden davamı idi. Nizamide özünü güçlü şekilde göste¬ 
ren bu folklor eneneleri şair 01i üçün de doğma idi. Poemada sevgi beşeri 
seviyyeye yükselir, sevmek, qıza eşq elan etmek tarixen ancaq oğlan torafıle 
bağlı insani keyifyyet kimi inkişaf edib gelmjşso, oğlanın sevmek hüququna 
üstünlük verilmişse, bu, tarixi adaletsizlik dcyilmi?! No üçün 2üleyxa da 
“Mecnun kimi” seve bilmesin, ancaq sevilsin?! Buna onun nıenevi haqqı, hü- 
ququ yoxmu? Züleyxa sevdiyino, “quluna aşiq olduğuna” göre reffcjelori, 
qonum-qonşu, el-gün: 

Züleysa xatun quiına aşiq 0 lmış, 

Qulı mt'ili olmamış, xecil olmış 

- deye bunu "söz” eleyir, “rüsvayçıltq” sayırlar. 

Sevib-sevilmok tanxen keçıb gelen bir derd idi. 0lidon 400 il sonra böyük 
Füzuli da buna öz münasibe»™ anasının Leyliye etdiyi “tanelerde” bildinnişdi: 

Neyçün sena tana ede bodgu? 

Namusuna layiq işmidir bu?.. 

Sen qandamı eşq züvqü qandan? 

San qandanü dust şövqü qandan? 

Oğlan oceb olmaz olsa aşıq, 

Aşiqlik İŞİ qız« no layiq?.. 

Züieyxanın öz quîıına aşiq olması zamanına göre çox böyük cesaret idi. 
Bu hadise bütün Şarqi silkatey 00 qeyri-adi hadiseye çevrilmişdi. Dövr, zaman 
bu hadiseni hezm ede bilmoinışdi. Qedim Şerq xalqlarının Umumi derdinden, 
kederinden, feryadından yaranan bu meşhur “qisse"’ - hekayet, onun dillerde 
gezen mazmunu azerbaycanlı şair-senetkarın üreyinden olmuş, öz sözünü 
demek üçün bu mövzunu qoIomo almış, doğma türk dilinin cövheri ile yoğur- 
muşdu. 

Problem öz-özlüyünde böyukdür, beşeri mahiyyet daşıyır, Nizaminin qal- 
rilrdl âı problemler soviyyasino yükselir. Bu problem poemamn baş xottiııin 
m »hüm bir qoludur ve eserde layiqinco öz holüni tapir; her iki taraf - seven 
qtz ve sevilen oğlan çox ozab-eziyyeto qatlaşır, Zuleyxa öz eşqini Yusife elan 

I» 


10 ' 4 ^ 0 '- 





edarkan Yusif duruAur, ehtiyat edir, tosvırlann umumi ahang vo mazmunun- 
dan anlaşılır ki, Yusif öz qul voziyyetindan aziyyat çakir, öziinü Zü!eyxaya 
tay bibmir. Vaxt dolanır, Yusif azad olur. Öz ağlı, “tazli” ila Misir padşahlıq 
taxtında oyloşir. Züleyxa - Yusif mohobbat teli yenidan tezelonir. Bu dafo ise 
Züleyxa özünü Yusifo tay bilinir, çünki artıq har şey elindan çıxmış, gancliyi, 
gözolliyi da qalmamış, “qan” olmuşdur. 

Şair burada ince psixoloji vaziyyatdon istifada edir: ağ gün adamı ağardar, 
qara gün qaraldar. Eşq odunun yeniden şölalanmasi Züleyxanm gözlarina işıq 
getirir, onun gancliyinı, taravetini, camalını va gözelliyini özüna qaytarır. İndi 
onlar bir-binna layıqdır, indi onlar bir-binno qovuşa biler. Netice etibarilo de 
masala müsbot hell olunur. Bizo bela galir ki, nıasalanin bu şekilde halli azer- 
baycanlı müellifin bedii keşfi, axlaq-etikasının badii tasdiqi idi. 

Belalikla, şair 81i Azorbaycan adebiyyatı tarixino Nizami adabi tasirila 
ana dilinda yazan Nizami ananalarinin ilk doğma varisi kimi daxil olur. 

“Qisseyi-Yusif’ aşarini çapa hazırlarken bir sıra çetinliklaria üzloşdik. 
Ovvalan, asar B-3422 hfe-lı “Bakı” alyazrfıası va üç; V-2737, V-4233, V-3325 
JS?-li “Leninqrad” alyazma nüsxalori (bu alyazmaların fotosurati Nizami mu- 
zeyinin fondundadır) esasında tertib olunub. Lâkin o, xatırladığımız dörd 
alyazma üzra yoxlanıb, neca deyorlor, “seçma” yolu ila barpa edılib. Osarin 
tertib-borpasına calb etdiyimiz hamin alyazma nüsxalerinin keyfıyyotindan 
danışmaq lazım gulir. 

Bir daha xatırladaq ki, “Qisseyi-YusiP’ yazıldıqdan sonra üzü döne döne 
köçürülüb, yayılmışdı. Mirzeler vo katiblor savadca, bilik va saliqaca bir- 
birindan farqlandiyino göro, nüsxaterda qanşıqlıq, çoxlu sohv va xatalar var. 
Köçürmolarda bozan bir nüsxada müoyyon hissa tamam atılıb, başqasında bir 
faslın yarısı yondur, üçüncüsünda bandlar, beyılor düşüb va ya bir-birina 
qarışıb fikir dolaşıqlığı yaradıb va s. Bazaıı da misralar naqisdir. Görünür, 
katib köçürdüyü nüsxeni oxuya bilmediyindon bir sözün va ya ıfadanin üs- 
tüııdan keçib. Çox vaxt sözlor sahv oxunub. xüsusila nrob ifadeleri, ayalar, 
elaca da qadim söz va ifadalorimiz düzgün köçürülmayib. Belaca, eytti söz 
ve ya ifadonin bir neça variantı alınıb ki, bu da motnlarin mazmununda man- 
liqsizlik, fikir naqisliyi, anlaşılmazlıq töradib. Söz yox, aski olifbada bir sıra 
harfin eyni şekilde olması, nöqtalor, saitlorin hamişe yazılmaması katiblori 
çaşdırmışdır. 

Poemanı bela hala salan sabahlardan biri de katiblarin aşarin vazni ve 
şerin ölçüsünü unutması olmuşdur. Demek olar ki, nüsxalarin heç birinde şairin 
seçdiyi vazna vo ölçüya tam nayet edilmoyib. 

“Oisseyi-Yusif" Azerbaycan xalq şeiri üslubunda yazılıb, 12 hecalıdır, 
dördlükladir. Misralardakı bölgülar4-4-4-dür, yani üç dafo tekrar olunan 4 he- 
calıdır. ölyazmalarda isa ınisranın biri 10, o biri 11, üçüncüsü 12 vo ya 13 heca- 
lıdır ki, bu da aşari şeriyyetdan ve badiilikdon xeyli uzaq salmışdır. 


91yazma nüsxolarinin »attinda da vahid pnnsip yoxdur. Eyni nüsxado, 
eyni fasılda, batta eyni bir bandda taliq, nastaliq, keşide, qubar ve s. xott növ- 
lerine rast galirik. 

Ümumi veziyyati tasavvura gatirmek üçün nümuna olaraq bir-iki banda 
nazar salaq. 

“Bakı” alyazma nüsxasinda: 

Malik Doğar ehtiyat qıldı, aqii idi, 

Yusıfi qorqub anlara geni verdi, 

Anlar dımeşib maslahat eyle gördı. 

Buna qul deyib bunlara satalım imdi. 

Va: 

ICenan eli yulaq aatı qızlıq idi, 

Yequb savçı oğlanlar hem buyurdı, 

Aydur: Bizne darlıq eser qıWı, 

Aşlıq olu, Misre varın imdi. 

Birinci bendin birinci misrası 13, ikinci misrası 12, üçüncüsü yena 12 vo 
dördüncüsü 13 hecalıdır. Taqtı isa heç birinde düz galmir. 

İkinci bandin birinci misrası 12, ikinci misrası 11, üçüncüsü 10 va dördün¬ 
cüsü yena 10 hecalıdır. Teqti isa ancaq birinci misrada düzdür. 

Bandlar o biri üç nüsxoyo asasen va şerin ölçü-biçi qanununa uygun 
olaraq tortibde bela harpa edilıb: 

Melik Doğar ehtiyatlı, aqil idi, 

Qorqub, ana Y us i fin gerü verdi. 

Anlar danşıb mesleheti eyle gördi, 

Bunı, qul deb, biz salalım ana imdi. 

Vo: 

Konan eli yııiaq qatı qıtiıq idi, 

Yoqub savçı oğlanların hem buyurdı, 

Aydun Darlıq bizo yulaq eser qıldı, 

Aşlıq alun, Misre varun. deyür imdi. 

‘Qisseyi-Yusif'in çapa hazırlanmasında istifada etdiyimiz alyazma nüs¬ 
haların hamısında naqislik var. Meşalen, V-4233 hfe-li “Leninqrad" nüsxasi 
Yusifmn qardaşları yormanır.da" fesli 

Qardaşlan ol saraya golib girdi. 

Ol Revail yazuları anda gördi 

~ misralan ile bitir. Halbuki bundan sonra 1042 mısra vardır. Bundan alavo, 
tnatndo bozan bir misra, bazan bir beyt, bazen do bir band çatışmır. Bu nüsxonin 
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sonunda orta osrler türk dilinde nesrio bir dini risale de verilib. Burada esasen 
dini ehkamlar, qanunlar, dualar ve s. toplanıb. Risale dil-üslub baxımından 
maraqhdır ve o.\unmağa, öyrenilmeye ebtiyacı var. Xatırladaq ki, ey dİ naqis- 
lik “Bakı” elyazma nüsxosinin evvelinde de nezere çarpır. “Bakı” nüsxosi 

Taqui qardaş ol Yusifa degar idi 
Yahudeylo birle deva qılar imdi 

- beytile başlanır. Halbuki bundan evvel 221 beyt vardır. Bu, artıq katib “seli- 
qesı” deyildir; nüsxo evvelinin itmesi ile elaqedardır. Yene bu nüsxade “Yusif 
eleyhısselamnın şeherye gebb girmeğinde” fesli ondan evvelki ile qarjşıb ve 
birdan-bire 9 bend atılıb. Ola bilsin ki, katib bunu özü ötıırüb, bilerekden 
köçürmeyib. Halbuki buna onun haqqı yox idi. Yaxud yene tıemin nüsxede 
“Telmus qızı Züleyxanın yatuban duşında Yusif eleyhisselanını gÖTmesi” fes¬ 
linde 4 bend ve aralarda beytler, mısralar “ixtısar” olunub ve ya unudulub. Bele 
hallar o biri olyazmalara da aiddir. Bütün buıılan berpa etmışık. 

Poemanın vozn ve taqtilarinin berbaşında da nüsxelerin kömeyi olub. 
Oserde ham, ol, y ol, şu, taklldak vo s. kimi edatlar, kömekçi sözler, evezlikler 
ışlonib ki, nüsxenin birinde var, o birinde ise unudulub. Düzaliş nazarda tu¬ 
tulan mısraya bunları alave etdikde şeriyyet borpa olunur vo s. 

Doğrudur, bu ve ya diğer sebebdon bir söz, hatta misra oxunmaz olur, 
yaxud metnden düşür. Bele hatlarda metnin diğer misra ve cümlelerine uyğun 
şekilde, çox ehtiyatla sözler elavo etmek mümkündür. Olbatte, bu, müellif- 
tertibçi motorizesinde ( [ ] ) qeyda alınmalıdır. “Qisseyi-Yusif'de oxucular 
bela hallara bir-iki yerde tesadüf ede bilorİDT. 

Oxuculara teqdim olunan bu kitabı sadece tortib yox, tortib-berpa adlan- 
dırmaq daha düzgün olardı. Kitab 4940 misradır. Bunu poemanın mükemmel 
çapı saymaq mümkündür. Biz uzaq dövrlerde köçürülmüş, elden-ele, kalibden- 
katibo keçib gelmiş elyazmalar üzorinde işleyib bu kitabı çapa hazırlarken, 
martım estim; uYı' ve âs'foöunu eynüe saxiamaga çartşmışıq. Sözsüz ki, sertv- 
lero do yol vermemiş deyilik. Öz tonqidi qeydlori ile, golecekdo eserin daha 
mükemmel ve nöqsansız çıkacağına müsbot tesir gösterecek her kese ireli— 
L-eden minnotdarlıgımjzı bildiririk. 



himaddin c Hihayzada 





BAŞLANĞIC 


Blhemd, şükr hem sipasler ol dhede, 

Hem ol mülki-bizavale ol Şamada, 

Mülkat içra bişerike, ol ahada, 

Anı baqi, hem zülcelal bildik imdi. 

Andın sonra, anın dostı Mahammada, 
Peygamberler güzidesi ol 9hmedö, 
Qabiqovscyn meqamlı ol Mahammada, 
Anın üzre telim durud olsun imdi. 

Andın sonra, ol siddiqi - Sahibi - qar, 
öan içra Mustafa tutdu anı yar, 

Yar olmağa geldilerse, tutmadı ar, 

Anın sidqi qamulardan artuq imdi. 

Andın sonra, [hem ol] Ömer Xettab oğlı 
Alem içra maşhur idi anın edli, 

Yüz bin ardan artuqraqdı anın fezli, 

Dörd bin, dörd yüz mescid bina qıimış imdi. 

Andın sonra, eziz Osman şahidi var, 

Anın vasfın Quran içre ökdü Cabbar, 

Zohi, rüfat eta vermiş ana Qeffar, 

Cami Quran xotü sözün düzmüş imdi. 

Andın sonra, heşem güzar 91i Kerrar, 

Yüz min hazar oskar içra siyasatvar. 
Moşhurlıgı “La seyfe illa Zülfıqar, 

Lafeta, illa Bli 1 Karrar imdi. 

1 Ziilfiqardan başqa qılınc, 91iden başqa igid yoxdur. 
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Anın könli düşmüşü iki yiğit, 
Din-mürüvvet aykılası iki reşid. 

Biri Heson, biri Hüseyn iki şehid, 

Şebab ehli-cennet anlar olsun imdi. 

Andın sonra, ol ixtiyar erenlere, 

Heq Habibi Mustafanı görenlere, 

Heç eksiksiz otuz üç min erenlere, 
Barçasma müqteda bulalım imdi. 

Andın sonra, xülefayi - Roşdinloro, 
Ülemai-şüheda ol tabeinlera, 
Övliyai-etqiya hem irenlere, 

Cümlesinden xaliq razı olsun imdi. 

Andın sonra, bir ar qobmış elm kani, 

Anın birle müzeyyen bu İslam dini, 
Zahir-eyan bilürmüsiz sîzler anı 
Sabit oğlı Neman ana derler imdi. 

Andın sonra, din servori imamlara, 
İmam-erkan İslam nurı hamamlara, 

Hoqqe olar hümmetleri tamamlara, 
Hazaran aferin anlara olsun imdi. 

Allahumme, rahmanıma sığmmanmu? 
Rohmetinden meğfırunlar ummanmanmu? 
Sübhanımden mudyarı dolanmayınmu? 
Murad hasil qılmaq ana kenes imdi? 

Mövlasına sığınurmen men bir zoif, 

Tofîq senden umanur men, men bir nehif, 
Xatirimni rövşen qılğıl edim letif, 

Fezlin birle mene xeyir vergil imdi. 

Tofiq şendin umanurmen, bir zeif qul, 
Dolil sana tutanlara başruban yol, 

Oger tofiq verür isen, qüdretin bol 
Bu bendene delilim sep olğıl imdi. 


Ben zeifa hikmet butasın sundurğıl, 
Pendi hikmet ayıtma sen qandurğıl. 
Sudum içre murad şami sen yandurğıl, 
Xatirimni son münevver qılğıl imdi. 

Könülümden ğemi-nohim savı vergil, 
Fezlin birle pendü hikmet tavı vergil. 
Men zeife ilham tofıq qavı vergil, 
Qüdretin var, “ol” dedügin olur imdi. 

Xatirimden sehvimde soyu vergil, 
Köniüm içre rahmet sena suçu vergil. 
Ben zeife tofıq qapusm açu vergil, 
0qlim sehih, dilim fesih qılğıl imdi. 

Tofıq vergil hikmet bitek qayıtmağa, 
Aqil qullar xalirini bayıtmağa, 

Yusif savçı ehvalmı ayılmağa, 

Öqlim toluğ, dilim tatlıq qılğıl imdi. 

Yusif içre netok ahval geldügini, 
Qardaşlan Ytısife ne qılduğını, 

Misir içro uluq melik olduğun, 

Nezm birle ayıdalım, anlatğıl imdi. 

Cahan içre qopmış idi Yusif nebi. 

Ol atası Yoqub nebi heq hebibi. 

Dedesi hem İshaq savçı din tebibi, 
Rebbi-Xelil İbrahimo çığar imdi. 

Bundan sonra hikmet bito keçi serven, 
üüli-rcyhan, dürri-mercan seçi sorven, 
Yusif nebi ahvalim açı serven, 
Müminlere nefidürür, anlan imdi. 

QisseIerdo, hikmetlerde görklüraqı, 
Usanmadan dinlenmağa datluraqı, 

Kıtab içre bişek anın, meşhurlıqı, 

Uşbu qisse anm irdi zahir imdi. 
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FdSL 

YUSİF 0LEYHİSS0LAMNIN DUŞ 
GÖRMOGİNDO TUKUR 

Öziz Yusif tamam on bir yaşar idi, 
Yoqub puçı uyluqında uyur idi. 

Uyur ikon bir ecayib uyqu gördi. 

Tevilini atasından sorar imdi. 

Toğarı gün tolum ay, on bir yulduz, 
Duşum içre socdo qıldı bana sansız, 
Uşbu duştu beylo gördüm heç gümansız. 
Aya ata, bana tovil qılğıi imdi. 

Bu duşumnm tovilini qılu vergil, 

Aqiboti no bulasan, bilü vergil, 

Bu duşuna görklü tovil olu vergil, 

Bu duş içre cdkü saqınc sayqıl imdi. 

Moşhur durur ayatında ol Cobbardan, 
Bir cühud var, adı iso anın Bustan. 

Sual sordı hem ol cubud hoq rosuldan 
Dürüst cavab, hem sohih söz ister imdi. 

Ya Mohommod, ol duşu ki, Yusif gördi, 
Ay-gün, on bir yulduz ana socdo qıldı. 
Ol yulduzlar adlan da netak idi? 
Birsr-birer'bana elam qılğıl imdi. 

Bgor son haq rosulu hem olur irson, 
Möcüzonin devasını qılur irson. 

On bir yulduz atlarını bilur irson, 
Hoqiqetin nübüvvoti senin imdi. 

Andın Resul tefokkürü üzre buldı, 
Böyük Xızır homan demde hazır geldi. 
Ol Bheddon Mohemmoda salam qıldı, 
Yulduzlann adm elam qılur imdi. 


Mehemmed der: Aya cuhud, aya Bustan! 
Aydurirsom imdi sana cümle nişan, 
İnanuban bulurmusan son müselman? 
Cuhudluqdan bezar olub döngil imdi. 

Ol cuhudsa bele qevle razı oldı, 
Mohommed ol yulduzlan elam qıldı 
Cuhud anı eşitüben tesdiq buldı, 

Fosih dilnon sohih iman goltür imdi. 

Rosul aydur: Bvvol yulduz Beyran idi. 

Ol ikinci yulduz adı Teryan idi. 

Hom üçüncü yulduz adı Rüyyan idi, 
Dördincisi, yulduz adı Kenan imdi. 

Beşincisi, yulduz adı Qabit idi. 

Akıncısı, yulduz adı Sabit idi. 

Yetincisi, yulduz adı 9raud idi. 

Sakkizinci yulduz adı Sehih imdi. 

Toqızıncı yulduz adı Sınığ idi. 

Onumcı hem yulduz adı Qanığ idi. 

On birinci yulduz adı Sonuğ idi. 
Cümlesini sehih boyan qıldı imdi. 

FDSL 

DUŞ YORMANIN BOYANI TURUR 

Andın Yoqub Yusifmin duşın yordı 
Tevilini ol mübarek aydur irdi. 

Umiddür kim, muna senden medod gördi. 
Sana izzet, hem rüfot gömür imdi. 

Umiddür kim, sana xaliq vero mülkot, 
Fezli birle ruzi qıla öküş nemot. 
Qardaşların kob qılalar sana hizmet 
On birisi sanahizmat qılur imdi. 
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Alom içre senin adın meşhur ola, 

Maşriq, meğrib uluğlan seni bile, 
Qiyameten deki adm baqi qala, 

Xelil sahih döneltili gömür imdi. 

Nübüvvet, hem sen risalet buldaçısan, 
Iyesisen hem memleket buldaçısan, 
Rahatlığı sen beşaret buldaçısan. 

Dünya, üqba döneliti gömür imdi. 

Aya Yusif, inanqılqıl bu gez bana, 

Bu duş içre soltoneti gömür sana, 
Hemd-sena telim ayğıl sübhanma, 

Sübhan sana telim ehsan qıla imdi. 

Veleykin son emanet bil bunı, oğul. 

Bu duşunnu qardaşlarına ayıtmağıl, 

Anlar sana kin qılmasun, sen saqlanqıl. 
Ademine şeytan diişmon olur imdi. 

Gerakimoz uşbu röyan zahir ola, 
Qardaşların bu maniden elıval bile, 

Bu iş içre anlar sana hesed qıla, 

İhtidası bize möhnet ola imdi. 

Bu pendinıni son anlağı], aya oğul. 

Bu razınnı qamulardan giz, saqlağıl, 

Bu duşunnı heç kimsoyo ayıtmağıl, 

Uşbu sirni xaliq bilse yekrok imdi. 

Var idi ol Yoqubnın bir ökük qızı. 

Ol eşitmiş bu aykıdan uşbu sözi, 
Qovçulardan saqılasun xaîiq sizi! 
Varubanı qardaşlama aytur imdi. 

“Qardaşınız Yusif bayıq bir duş görmüş. 
On bir yulduz, Ay, Gün ana secde qılmış. 
Atanız ol duşnı anun edkii yormış. 

Ben eşitdim, görklü tevil qıldı imdi”. 
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Qardaşları anı eşitüb kcyd qıldı, 
Hosedlori, keydleri qalib oldı. 
Cümlesinin xatirine qüssa doldı, 
Dimoşüben batil tedbir qılur imdi. 

Ogar ol duş yerinoya gelür irse, 

Yusif uluğ bir padişah olur irse, 
Bançamız ana hizmet qılur irso. 

Ol bizlore qatı ardur, derler imdi. 

Ol Yusifı qatıııııza ündoyelim. 

Ne duş görmüş, sorayalım, izleyelim. 
Ana layiq rey-tedbir eyloyelim, 

Bu ahvali biz heqiqet bilek imdi. 

Aldayuban ol Yusifin golturdiler. 

On qardaşlar yığlaşuban olturdılar, 
Tevazölor, temellüqler göltürdiler. 

No duş gördün, bize ayğıl, derler imdi. 

Yusif duşnı anılara aytur vermez, 

Ata qövlün sındırmağa reva görmoz. 

Yoq deyüben yalğan doği söyloyümez. 
Bunun üzre ocayibe qalur imdi. 

On qardaşı qamuları ura durdı, 
Yckjn-yekin Yusifeya yene sordı. 
Qamulan Yusifeye çoq yalvardı, 

Har birisi tevazölıq qılur imdi. 

Gördükün duşı sen bizden pünhan qılma, 
Daği içre, saqınc içre heyran qıhna. 

Eya qardaş, son bizlari düşman qılma 
Ne tevil ki, qıldı, raznın ayğıl imdi. 

Qardaşları satırını duyumadı. 

Razın gizleb ayru.sı söz deyümedi, 

Siddiq aydı, yalanı söz ayamadı, 

Naçar olub, sinin oyan qılur imdi. 
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Anı eşdüb bayağı tek olmadılar, 

Yusifıye hergiz anlar yılmadılar, 

Yusif duşun görütüyü bilmediler, 

Heqiqeti bu söz qeİ8t, derler imdi. 

Anlar aydur: Yusifı biz saqlayavuz, 
Qardaşımız qaçan qurda qapduravuz? 
Zalim qurdu qovarağuz, öldürevüz, 
Dükgel, anlar Yusif üçün, derler imdi. 

Gel varalım, atamızdan solayalım, 

Yusifıni atamızdan dileyelim. 

Alıb ıltüb bir dürlü iş ileyelim 

Öldüriiben iraqığa ataq imdi. 

Yequb aydur: Olar eyle yarmaz irmiş. 
01 Yusifim sizin iyle varmaz irmiş. 

Ol işi hem özme reva görmez irmiş. 
Yusifimsiz könîüm qerar qılmaz imdi. 

Ol atamız anı bizden artuq sevor. 

Anın yuzin görimeki yuvlaq öyer. 

İnanç verse ana bizden artuq tövar 

Anı bizden iki artuq sever imdi. 

Anlar bu gez Yusifıyi atdadiler, 
Atamızdan seni destur aiduq, derler. 
Bizim ile lamaşaya yakıl derler, 
Rozelerde dürlü quşlar qonar imdi. 

Golitdiler, salam, xidmet eylediler, 

Müşviqini reva görüb söylediler, 

İsrailden Yusifıni dilediler. 

Bizim ile bele varsıın, derler imdi. 

Yusif aytur Aya ata, destur versen. 
Ağalarım birle qatna birge varsam, 
Tefarrüc moqamlarını gözden görsem. 
Gece yene hizmetine gelsem imdi. 

Aya baba, Yusif bizlo bele varsun, 

Qoy qatında bizim ile bele yorsun, 

Fehmi artsun, xatirise rövşen olsun, 

Gece yene xidmotine gelsün imdi. 

İsrail ol Yusifıne destur vermez, 
Ayrulub, bir dem qalmağa reva görmez. 
Bu meğbunm könli qopdı, ovudurmaz, 
Boyununa sallanuban yalvar imdi. 

Olvan yerler, akar suvlar cümle görsün, 

Hezorlerden, rozolorden çiçek dersün, 

Gördüğünden gelib sana xeber versün, 

Sen dinleğıl, ol sözlesün, derler imdi. 

“İza cael-qeza amiyel-beser’’ 1 

Qeza gelse, beşaret do quldan geter. 
Allah hökmi olurısa, qul kim neter? 
Labuddür ol anın hökmi olur imdi. 

Yequb anı eşidüben saqınc sandı, 

Qüsse birle qızığudan bağrı yandı. 

Kendusi bir duşı gördi, anı andı, 

Yusiflne hergiz destur vermez imdi. 

Yarlı Yequb bu tedbire razı oldı, 

Yusifıni verimeke iqrar qıldı. 

Oğlanları birle möhkom vedo buldı, 
Yanndası bile varsun, deyür imdi. 

Yequb aydur: Bü tünüya bir duş gördüm, 

Duşım içre on bir quzı görer irdim, 

Saqlar irken birisüni yavuq qıldım, 

Hoqiqeti, qolumdan qurt qapar imdi. 
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Yanndası bile olub iietyosiz, 

Yusifıni növbetloşü götüresiz, 

’ Qaza golonde göz bağlanır. 
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Haram birla xoş nigarlar gösterasiz, 
Nefsi, an, könli şadkam olsun imdi. 

İsrailin sözni eştüb sözleşdiler. 

On qanndaş olturuban bağlaşdılar, 
Yusifıni öldürelim, anlaşdılar, 
Qüssesinden qurtulalım, derlar imdi. 

Sonra dönüb atamıza eğleyelim, 
Qalduğımız mesiyetga söyloyelim. 
Andın sonra müdam taat eyleyelim, 
Töbemizni savab qebul qıla imdi. 

Ol tün keçdi, yarmdası erte buldı. 

On qardaşlar elossobah ura durdı. 
Cümle gelüb İsraile salam qıldı, 
Eykü sözün Yusifıye derler imdi. 

Anı eştib Yequb nebi, varsun, dedi, 
Könli darğub yığılayu eve girdi. 
Kondu elin Yusifmin başın yuvdı, 
Darayuban uzun saçın öror imdi. 

Aş yedirdi, kendusiye suv içirdi, 
Okinese dürlü-dürtü ton geyürdi. 

Ol tonunu yanar birle süslendirdi. 
Gözlerine sürme deği tartar imdi. 

İbrahimin emmamosin başna urdı, 
İshaq savçı kemerini quşandurdı. 
Dede İshaq zenbiline azuq qoydı, 
Bardoğına suvın deği qoyar imdi. 

Göndürürdi Yusifıni öbe-quca. 
Ismarladı har birine ucdan-uca. 

Erte gelün sizlor deği uşbu gece, 
Ah, ol gece qaçan gele, deyür imdi. 
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Yequb aydur: Sözüm barca anlayasız, 
Yusifıni növbetleşü sanlayasız, 

Cümleniz uyku yatmarsız, qılasız, 

Yoqsa, Yusif sizin ile varmaz imdi. 

Anlar aydı: Qebul qılduq barça sözin, 
Ğemkin olman yalğurluqdan bu gün özin, 
Tamaşamız, Yusif olsun bu gün bizim. 
Gün batmazdan xidmetine golsün imdi. 

Yequb anda yolı üzre ötrü qaldı, 

Yusifni götürüb anlar yola saldı. 
Cümleleri sevinişüb alub bardı, 

Dene, miskin ağılayu yügrür imdi. 

Yoqub aydur: Aya qızım, qança varsan? 
Ne maniden ağlayuban yükürürsen! 

Tecil birle Yusifığo yeterürsen! 

Qardaşları tamaşaya ilter imdi. 

Dene, miskin dönimedin yükrüb yetdi. 
Yctübeni Yusif elin möhkom tutdı. 

Ya Yusifım, yetükiben döngü, aytdı, 
Qardaşları qıra dönüb yapşar imdi. 

Yarlı dene ağılayu gerü getmez, 

Qardaşlan puşduğunu heç eşitmoz, 

Berk tutdı Yusifmin elin qomaz, 

Ya Yusifım, banna deyü yalvar imdi. 

Ol Yusifı oginleme götürdıler. 

Bir qaçanı yıraq yere yetirdiler, 

Yarlı Yequb baqa qaldı, öntürdiler, 

Deyne deği ağılayu döner imdi. 

Dcyn gelib Yoqubca aydı: Yatur irdim, 
Uygumda bir duşu gördüm, ura durdum, 
Yalıban, ben ol duşımda on qurt gördim, 
Yusiihi elimizden qapdı!ar imdi. 
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Yequbın duşnı eşidüben mahzun oldı, 
Haman domda ğüssa birlo banzi soldı, 
Yusifmin barmakından peşman qıldl, 
îkilesi ol gonc ila ağlar imdi. 

Anlar bir qaş Yusifıni aşurdılar, 

Qaşa anğac iltib yere düşürdilor, 
Azuqını ite verib yedürdilar, 
Bardoğından suvın yere döker imdi. 

Yarlı Yusif yanlarınca yayaq yıldı. 
Qardaşlan qasd qıldığın bayan bildi. 
TTaqiqeti anılardan güman qıldı, 
Şeklenüben ehvallann sorar imdi. 

Yusif aydur: Yaqardaşlar, ümuqlanm. 
Neşe bele qılduğınız, uluq1anm? 

Neşe bele ederisiz qumuqlarım? 

Ben sizlere ne suç qıldım, deyür imdi. 

Anlar aydur; Sen yalan duş görüdiikin, 
Atamıza ol duşını yorındığın, 

Yalan duşla kenduzinm sevdirdikin, 
Bu gün anın bedi tutur, bilgil imdi. 

Yarlı Yusif ağlayuban ardum, deyür, 
Susuzluqdan yıvlaq zeif oldum deyür. 
Ayaqlarım ağrıdığı qaldım deyür, 
Qardaşları, heç kimine baqmaz imdi. 

Bu gün sana asıq qılmaz andığın 
Öz duşunnı atamıza yondığın, 
Kenduzini bizden yekrok sevirdikın. 
Bu gün sana anın mekri değdi imdi. 

Şomun durub imdi ana qarşı seker, 
Rovail hem tutubanı saçnı çeker. 
Yavuzları qesd qılur andın beter. 

Her birisi bir dürlü qesd qılur imdi. 
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Saçın çeküb ham Revail yere sürer, 

Keltürün de Yusifı öltürün, deyer, 

Dene aytur: ösirgemin, yetrün, değer. 

Şort qıluban ikilesi uraı imdi. 

Oluq saat hazır geldi Ioin iblis. 

Bu iş isro qılu girdi makrü telbis. 

Bu on qardaş niyyat qıldı bayıq xosis. 
Cümlesini batil yola tartar imdi. 

Bu yalançı oğlanı öldürün, deyir, 

Oşal yalan duş tabirin yetrün, deyir. 

Yalançılıq cezasın bildiren deyir, 

Bidat üzre rey-tadbir gılur imdi. 

Bunu eşdüb bular deği beter buldı. 

Tedbirleri Yusif üzre ğalib oldı, 

Yusif bu göz hah noymiş bayıq bildi, 

Tatlu candın bayıq ümüd keser imdi. 

Yusif aydur: Bayıq bana qıydmızmu? 

Lein şeytan sözlerine uydunuzmu? 

Benim yaxşı canımı siz duydunuzmu?! 
Qardaşlığı kesdinizmi benden imdi?! 

Qesd qıldunuz, bayıq meni öldiiresiz, 

Tolun ay tek nurlu yüzüm soldurasız. 

Atamıza ahval netek bildürosiz? 

Sorar irse cavab vermek gerek imdi? 

Mahrum, mahzun qoyarsmız İsrailı, 
îlosed birle göydürersız ol zelili. 

Ey qardaşlar, görmezmişiz ol Colili? 

Dşbu işi Çelil reva görmez imdi. 

Halım düşvar, tenim mecruh, könlüm mağmum, 
Nagah tüşdüm bu möhnete men bir mezium, 

Ey dariğa, atam Yequb, qaldı mohnım. 

Bundan sonra beni qaydan görer imdi? 
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Özüm sadiq, atam YBqub, dedem îshaq 
Qardaşlarım cefasından teqetim taq! 
Onulası qesd qıldılar, buldular aq! 
Qarmıları qesd qıidılar. mada imdi. 

Bunı eşdüb Şemun yulaq vara buldı, 
Puçaq tartub Yusif üzre hazır geldi, 

Tez boğazlıb ana ol dem hamle qıldı. 

Anı görüb Yusif qohqoh güler imdi. 

Şomun aydur: Aya Yusif, neden güldün? 
Yili puçaq görübenü şadkam oldun?! 
Mundan-ondan nöho zarı telim qıldun?l 
Bu kömleknin öslün elam qılğıl imdi. 

Yusif aydur: Uluğlarım, bense güldüm, 
Övde iken men bir saqmc qiyas qıldun, 
Mundan-ondan nöhe zarı telim qıldun? 
Qul tedbiri hergiz reva olmaz imdi. 

Dedim imdi: Benim bu on törenlerim, 

Onı zarif, onı şerif erenlerim. 

Hazır iken benimki bu örenlerim, 

Qanğı düşmen beni qıya, dcdiim imdi. 

Ah, bana uş qatığ düşmen siz oldunuz. 
Beter birle ağır cefa siz qıldunuz, 

Axır, benden cürm-xeta ne buldunuz? 

Bu ibreti dünlemeğe yarar imdi? 

Övde iken man bir saqmc qıldum idi. 

Bu iş içre sizden güvene qıldum idi, 

Yene dönüb ol saqmcda qaldum idi, 
Qardaşlarım qaçan qıya, dedüm imdi. 

Bu dem bana ol gümanım geldi bayıq, 
öndamlarım cümle mecruh, rengim qatığ, 
Salehlere uş bele iş olmaz layiq, 

Uşbu işni işlomezlik yekrek imdi. 
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Sîzler anı mosleheti görerirse, 

Ben ölübo murad hasii olurırsa, 
öger menim min-min canım bulurırsa, 
Cümlesini sizge feda qıldım imdi. 

Bu sözine Yehudenin nıehri geldi. 
Rahim odı qayınadı, bağrı yıldı, 

Batil işden geni dönüb töbe qıldı, 
“Lateqtülü”', ol Yusifhi deyür imdi. 

Qardaşlığın şefqetinı zahir qıldı, 
Seviniben Yusifinin elin aldı. 

Ötekinin altına uş sığındurdı. 

Qardaşları öfleesindon saqlar imdi. 

Yarlı Yusif Yehudeden müşfıq gördi, 
Xaliq anı Yusifeye meded verdi. 

Toquz qardaş ol Yusife döger idi, 
Yehudeyle birlo deva qılar imdi. 

Ey Yehude, ahdimizden neçük qaldun? 
Ne maniden andımızı saqıt qıldun? 

Ol Yusıfı esirgedün, müşviq oldun? 
Vadine xilaf qılursan, derler imdi. 

Yehude ayıdur: bu iş reva olmaz. 

Hem qanndaş qanndaşnı heç öldürmez! 
Bum qılan xaliqiden rehmet bulmaz, 
Yekrek oldur, tövbe qı!ıb dönin imdi! 

Ol Tanrıdan qorqın, batil emel qılmın! 
Axiretdo vebal durur, asi olmın! 

. Uçmax veriib, tamuğ odın satun almın! 
Tamuğ içre baqi, qalman, sîzler imdi. 

Uşbu işni, ey qardaşlar, siz qılusız. 

Bu iş ile atanıza aq olusız, 

Öldürmeyin. 
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Bayıq mövla rahmetinden ayrulusız 
Rücu qıllb hem istiğfar, edün imdi. 

Bunın uluğ dedesi ol meruf 5Calil, 

Oda atdı anı da ol Namrud — cahil. 
Otun içre saqıladt anı Çelil. 

Xelil üçün odı bustan qıldı imdi. 

Andan sonra vehy eledi yene Çelil, 
îbrahime Çelil aydı: eya Xolil! 

Benim üçün oğulum qurban qılğıl! 
Diledise sevdiğini, deyür imdi. 

Yene bıçaq İsmaile kar qılmadı. 

Hem Xelile od da yaqın heç gelmedi, 
Yequb hergiz ol Tanrıya aq olmadı. 
Sîzler doği ol Tanrıdan qorqın imdi! 

Yehudenin sözin anlar anğımazlar. 
Hem istiğfar tövbeye heç bağımazlar. 
Axiretin ezabmdan heç qorğımazlar, 
Cümleleri Yusife qesd qıhır imdi. 

Bes Yehudo hergiz derman olumadı, 
Anları hem ögütlüb men qılımadı. 
Hem Yusifı ellerinden alumadı, 

Neçar olub ayruqsı rey qdur imdi. 

Ol Yelıude öldürüben yetırmun, der, 
Qardaşınız qamm siz götürmun, der. 
Heç yoq irse, bir quyıiya buraqın, der, 
Ya öle, ya qıraqığa düşe imdi. 

Bu galacı anlanğa sevab geldi, 
Cümleleri bu tedbire razı oldı. 

Qamu anın tedbirini reva gördi, 

Yarlı Yusif, böyle deyü, yalvar imdi. 
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YUSÎF OLEYHİSS0LAMNI QUYUĞA 
SALMAĞININ BOYANI 

Ol Yusifîn beline bes yib tağdılar, 
Kendulerin mehrins hem ot yaqdılar, 
Quyu içre salıınağa hem yıqdılar, 
Qanqısma yalvarursa, puşar imdi. 

Yusif aydur: Hergiz size suç qılmadım, 
Bunın kibi ayruqısı duş bulmadım. 
Bundan sonra ben uğultu heç olmadım. 
Yarlı Yusif beyle teyü ağlar imdi. 

Anlar Yusif zarına heç uymadılar, 
Hesretile yalvardığın duymadılar, 
Yehudenin pendini hem saymadılar, 
Cümleleri dura-qıba buşar imdi. 

Ol Yusifı soyurayu gelirdiler. 

Ad quyusı başağına yetürdiler, 

Yarlı Yusif baka qaldı, iltirdüler, 
Oardaşlan heçnesine baqmaz imdi. 

Yusif aydur: Ya qardaşlar, buna qıymun! 
Şeytan sözne gümrah olub ana uynıun! 
Benim üzüm giryan qalıb donun soyınun! 
Ata heqqin, qardaş mehrin saqlan imdi. 

Bu gün ölem, qanı bana kefen gerek, 

Ah dariğa, kefen olsun uşbu kömlek, 
Zehi, eceb sovuq bağn, qatı yürek, 
Kömlokini egininden soylar imdi. 

Beline bir yib tağıyıb kendûrdiler, 

Yusifı ol dar quyuya endürdîler, 

Şefqet kesib yüzlerini döndürdiler, 

Biri gelib arqanını keser imdi. 
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Yusif aydur: “İlahüne, kerim, hennan!” 1 
Biçareler ümidi hom rehim, mennan 2 , 
Heç ümidim qalımadı ixvanımdan, 

Bana moded özün qılğıl, deyür imdi! 

Anı eşdüb qardaşları ağlaşdılar. 
Cümleleri xaliqiğe çuğlaşdılar, 
Qamuları cem oluban dimeşdiler, 
İlahüna, meded sondan, derler imdi. 

Oluğ quyu ol Aşnudan qalmış idi. 

Anın adı Ad kabrin olmış idi. 

Dibi viran, suvu yulaq açış idi. 

Anın suyın hcç kimsene içmez imdi. 

Dura-dura anın suvı üstün gelmiş, 
Yılan-çayan cümle anda meqam qılnıış, 
Heşeratlar cümleleri anda olmış, 

Telim dürlü heşeratlar anda imdi. 

Ol veqtde bir peyğember gelmiş idi, 
Kitab içre Yusif vasfın bilmiş idi, 
Qamulara anı melum qılmış idi, 
Eşidenler ecayibe qalur imdi. 

Ol zahid bu ehvalatı beyan buldı. 

Hem ol zahid xalıqığa dua qıldı, 

Ol Yusifı görümoge arzıladı, 
Mövlasından uzun ömür diler imdi. 

Ol zahıdnin dualan qebul oldı, 

Xaliq ana uzun ömür eta qıldı, 
Xaliqiden peyğomberlıq vehyi geldi. 

Ol zahide hom Yehude derlem imdi. 

Xaliq ana peyğomberlıq vergil, dedi: 
Varğıl, ol Ad quyusuna girgil, dedi, 

1 Ey manim Tamun, karam sahibi, kömek edan. 

2 Rahm dayan, böyük. 
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Siddiq Yusif cemalim görgü, dedi, 
Yusif anda gelecokin görtür imdi. 

Geldi girdi hem ol zahid ol quyuya, 
Oleddevam taet qıldı ol uluya, 

Taet içre dua qıldı hem mövlaya, 

Ol Yusifı görmek dilor zahid imdi. 

Her gccodo ana azuq bir nar idi. 

Önünde hem nurdan qendi( yanar idi. 
Anın, ömri bin iki yüz olar idi, 

Aqibet, ol Yusifini gördi imdi. 

Darmandolor destkiri Melik Rehıııan, 
Fozli birle Cebrailke qıldı ferman. 

Ye Cebrail, ol Yusife qılğıl dorman. 
Hem risalet, beşareti koltür imdi. 

Ol tavus tek Melaiki peyki-hezret, 

Qadir ana eta qtlmış qutlı qüvvet, 
Qoşubikon tüşti ora oluq saat, 

Yusif suva yetişmezdin tutar imdi. 

Bes Cebrail aydur ana: Aya, Siddiq, 
MÖvla sana selam qıldı bilgil tehqiq, 
Muştılarmen, ruzi qıldı peyğemberliq. 
Hem risılet, mebarek olsun imdi. 

Yusif, qaçan Cobraili gördi ise. 

Ol Cebrail crdügünı bildi ise, 

Heqnin selam dürudini aldı ise, 
Moğmum konul şadkam oldı gündi imdi. 

Ol quyunın qırağmda bir taş vardı, 
Cebrail ol taşnı ora tez apardı, 

Suvun üzre hem ol taşm möhkem tardı, 
Yusif golüb ol taş üzre olur imdi. 
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Taş Yusifa harirdon da yumşaq oldı, 
Xeliqidan inayatla şafqat buldı. 

Ham Yusifin nuri ila quyu doldı, 
Tışqaru ham nur balquya çıqar imdi. 

[01] CallIdan Cobraila destur oldı, 
Hem Cebrail ııçmaq taba sefer qıldı, 
Uçmaqıdan hilla, taam alıb getdı, 

Hilla geyib, Yusif taam yeyor imdi. 

Hilla geydi, taam yedi, şükür qıldı, 
Camalina hazar çandan nur da galdi, 
Cabraila nurı anın malhüz oldı, 

Yerdan koka nun tikrak oldı imdi. 

Bas ol zahıd maqammda ura durdı, 
Yusifinin cemalim gözi gördi. 

Telim yılğa muradına ol da irdi, 
Görüşüban şükr-sana qılur imdi. 

Zahid aydur: Aya, Yusif, qayğurmagil, 
Qardaşlardan könlini san ayırmagil. 
Anlara hem yavuz dua eylomagil! 
Yusif aydı: Halın elam qılğıl imdi. 

Zahid aydur: Kitab içra vasfın gördüm, 
GÖrüban da yüzina ban aşiq oldum. 
Bin iki yüz yılda bela taat qıldum, 
Muradım bu gün hasıl oldı, imdi. 

Yusifa ol zahid telim öküt berdi, 

Yusif anın ökütüni rova gördı. 

Haman damda ol zahida ocal irdi, 
Yusif anda uş qayğulu qalur imdi. 

Bos buyurdı Cabraile mövla Calil! 

San Yusife gene varğıl, ya Cobrail! 
Salam dürud yetürekil, ökütlogil! 
Xatınndan qem-qüssesin yusun imdi. 
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01 quyudan çıqaruban satıldacı. 

Andan sonra töhmetler kob buludaçı, 

Bed oz an ham zindanlara salıdacı. 

Her hal içra ban do bela olam imdi. 

Andan sonra şiddetlerden ban qurtaram, 
Atasına özüm bayıq hem göstaram, 
Dövletini, mülkatini ben amıram. 

Hem tac-taxt, hem memleket varam imdi. 

Ol hasidler xidınatine geldecıdür, 

Yıvlaq ulu şarmsarhq qıldacıdur; 

Nedametla peşman, heyran oldacıdur, 

Yusif candan onlar, giryan olur imdi. 

01uq saat Cobrail hazır geldi, 

Heq selamın, ham ahvalin zahir qıldı. 

Yusif ahvalin bilüben şakir qıldı 
Qezasma riza deği verdi imdi. 

FdSL 

YUSİF 0LEYHİSSÖLAMNIN QARDAŞLARI 
ÖV0 DÖNMOGİND0 

Ol Yusifin qardaşları öve döndi. 

Birisi bir oğlaq dutub hem öyündi. 

Qanın Yusif kömlagine anın sundı, 

Cümlolari ağlaşuban varur imdi. 

Yol üzara qaba yığac olur irdi, 

Yequb anın tibinide tunır irdi. 

Xüdanızdan bu dom ana bir ün geldi, 
Dinladiso, sebeyini döyür imdi. 

Yaqub aydur: Ah bu yetmiş günmi ikon, 

Ah ki, yoqsa, yetmiş kimi aymı ikon. 

Ah dariğa, yoksa yetmiş yılmı ikan, 

Yusifîmin gecikmoki?! Deyür imdi. 
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Yoqub baqdı, ol meqamda avaz çıqar. 
Bos Yusifnin foraq odı bağrın yaqar, 
Yarlı Yoqub yığılayu anda baqar, 
Yusiflmi görsem deyü, i star imdi. 

Könli zari yığılayu eve geldi, 
Bayıqıban, oğlanlama güman qıldı, 
Yusifmin yayduqını beyan bildi. 
Namaz qılsa, ağılayu qalur imdi. 

Oğlanları ikileyü yaqlaşdılar, 

Yakm gala yıvlaq qatı çuğlaşdılar. 

Ah dariğa, Yusif deyü ağlaşdılar, 
Yusifmizi aludurduq, derler imdi. 

Ysqub yasıq namazını qılur idi, 
Oğlanları ağlayuban anda geldi. 
Qulağına ağılamaq üni girdi. 

Öre dunb, tacil qarşu varur imdi. 

Anı göre noheleri beter oldı, 
Cümleleri tonın yırtıb saçın yoldı. 

Her birisi Yusif deyü zarı qıldı, 

Yusifi biz alıdurduq, deyür imdi. 

Anı eşdüb ol Yequbın eqli şaşdı. 

Bir çağrıdı, hem uqmdı, yere düşdi, 
Anı göre oğlanları qızğunışdı. 

Ah dariğa, xeta qılduq, derler imdi. 

Ol tün keçdi, yanndası erte buldı, 
Hem Yequbın gene başna eğli geldi. 
Bu gez baqa oğlanlama, gene sordı, 
Qanı benim ol Yusifun? - deyür imdi. 

Ol tün üç yüz altımış yol bihuş oldı, 
Oqli gedib, gah gelüben, geder qaldı, 
Atasınm oğlanları halın gördi, 
“Qetelna ya ebana”, derler imdi. 
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Ol tün keçdi, yarındası erte buldı. 

Hem Yequbm gene başna eğli geldi. 
Oğlanların iindeledi, gene sordı: 

Qanı benim ol Yusifım? - deyür imdi. 

Oğlanları ağlaşuban cavab berdi: 
Cümlemiz oq birer-birer atduq idi, 
Oqlarmızı alığalı varduq idi, 

Yusif nete saqılayu qaldı imdi. 

Biz gelince bayıq ana qeza irmiş, 

Ah, ol yerde bir yavuz qurt var imiş. 
Hoqıqetde Yusifi ol qurt yemiş, 
“Fezkelehü ez-zib” 1 anı, derler imdi. 

Yaqub aydur: 0ger eyle olur irse, 

Yusifi qurt yeyib helak qılur irse, 
Ozasından birce nesne qalur irse, 

Ol ezanı bana alub geltür imdi. 

Ana kefen sarıban gor qılısam men, 
Üstüne bir nakışlı dar qılısam men, 
Kenduzimni Yusife yar qılısam men, 
Baqi ömrüm anın birle, keçe imdi. 

Anlar aydur: Aya baba, çoğ ireduq, 
Onulamız ol arada çoq araduq, 
Anda-munda heç nesneyi bulumaduq, 
Qamusmı ol qurd yemiş 2 , derler imdi. 

Qanlı kömlek hem qoynundan çıqardılar, 
Yequb savçı alıdma getürdiler, 

Qanı birle Israile gösterdiler. 

Anı gorüb, bixud olub, düşer imdi. 

1 Öldür bizi, ay ata. 

2 Qurd onu yeyib. 





9qli geldi, kömlekini ele aldı, 

Öp9-quca ağılayu nezer qıldı, 

Kömleki heç yırtılmamış bayıq qaldı. 

Ne mehriban qurd imiş ol, deyür imdi. 

Yusifinin etin yemiş, qanun qoymuş, 
Yusifime beni mahrum, mehzun qoymuş, 
Kömlekini heç yırtmamış, bütün qoymuş, 

Bu arada bir hikmet var, deyür imdi. 

Yequb aydur: S izler bana dediniz, 

Yusifımi sîzler benden dilediniz, 

Alıb, iltib, anda helak elediniz. 

Yalan yerde ağlaşursuz sizler imdi. 

Vann siz ol qurta, anı tutın, alın, 

Dutuban ol qurtı alıb bura gelin, 

Uşbu söze cümleniz siz muti olın. 

Bu ehvalı biz soralım andın imdi. 

Yoqsa ki, ben sücud içre qılam zarı, 
Müstecab ol qılur qamu dualan. 

Size ezim afet vere ayzum ban, 

Mezlumların duasından qorkun imdi! 

Bun eşidib, anlar şüven qopaıtdılar. 

Dağdan ovlub bir günahsız qurt tutdular. 

Ol qurtu tez ol Yequba iletdiler, 

Yusifıni yeğen bu qurt, derler imdi. 

Qaçan da kim yarlı Yequb qurtu gördi. 
Ağırladı hormet birle qurtu durdı, 

Ol Yusifim qanı? - Deyü qurtdan sordı, 

Nete yedin, yayıtmagil, aydur imdi. 

Ya qurt, aydur, Yusif etin notek yedin? 

Ne manide ol xaliqden sen qorqmadın? 
Kömlegini heç yırtmadın, bütün qoydun? 
Peygamberi mehrum, mehzun qoydun imdi? 
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Oşal qurta xaliqiden ferman geldi, 
İsraile söyle deyü, emr eledi. 

Fesih dilnen qurt Yequba beyan qıldı, 

Yalanuban tövazöhğ edir imdi. 

Ol qurt aydur: Ban Yusife tuş olmadım, 
Qandalığm anın deği heç bulmadım, 
Meazellah 1 , heq bilür kim, heç bilmedim, 
Bani suçsuz, bayıq bilin, deyür imdi. 

Özünüz siz heq peyğember, hem resulsız, 
Nübüvvetin ayasısız, tsrailsiz, 

Xaliq size hem bildirir, siz bilirsiz, 
Peyğemberler eti bize haram imdi. 

D ilerisen buyurqıl sen ben varalım, 
Alem içre qurtlan hem ben derelim, 
Qamuların qapunuza getirelim, 
Heyretindan inancılıq qalsun imdi. 

Anlar deği Yusifı heç bulmadılar, 

“Haşa lıllah” 2 Yusife qesd qılmadılar. 
Tanrısına asi, yağı olmadılar, 
Peyğemberler eti bize haram imdi. 

Ben hem özim ol Misirden yeni geldim, 
Bir qardaşım vardı, anı yıvaq qıldım. 

On yedi gün buldu, tam heç yemedim. 
Hasretinden ağzım team almaz imdi. 

Heyran qılıb tağda beni uş tutdılar, 
Kenduları ağzıma ham qan sürtdiler, 
Zülm birle tapuğına getürdiler, 
Bigünaham, siz müeyyen bilin imdi. 

1 And olsun Allaha 

2 Allah bilir. 
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Yequb savçı qurt sözini kertü bildi, 
Kendü elilo ol qurta aş yedürdi. 
Aydur: Bana bu qazanı Tann verdi, 
Düa qılıb qurta destur verür imdi. 


Sevinüben otağıma derar idim, 

Cam qılub sandıqtma qoyar idim. 

Uşbu duştu heç gümansız bele gördim, 
Ya müabbır, bana tevil qılğıl imdi. 


Bu qazanı verdi bana Mövla Çelil, 
Sobirsizlik azizleri qılur zelil 
Ban ham gerak sobr qılam "sebren comil” 1 
Sabr birle murad hasıl olur imdi. 


Müobbir aytun Olturğıl bu yanımda. 
Yorayım ben uşbu duşnı bayanımda. 
İki qızıl altun qoyğtl bu yanımda, 

Bu duşını ben mübarek yorum imdi. 


Yehude de ol yazuya her gün çıqar. 
Ol quyuya varuban ol hor gün baqar, 
Yusif birle xeberloşü sözün oqar, 
Hal-ahvalın cümlesini bilür imdi. 


FdSL 

YUSİFNİN QUYUDAN ÇIQARIB 
SATILMAĞINDA 

Misir içre ulu Melik o!ar idi. 

Anın adı Melik-bin Doğar idi. 

Doğar oğlı ol Melik hem bir duş gördi. 
Müebbiro tevilini sorar imdi. 

Müobbire aydur: Bu tün bir duş gördim: 
Duşım içre ol Kanana varar idim. 

Ad qoyusı tegrasinda yüror idim. 

Gün, haqiqat kökdan yera enar imdi. 

Tolun Ay açılıban gögdon bakdı, 
Qoyınımdan girüban yaramdan çıqdı. 

Ham gögdo dür, mercan saqıb yinci yağdı. 
Ban da anı otogime derdim imdi. 

1 Sabr yaxşıdır. 


Ogar kim, sen bundağ duşnı gördün ise, 
Duşın içre ol meqame girdün ise, 
Heqiqat, san ol dövlate irdün isa, 

Bir şarif qul alina girar imdi. 

Ol qulı sen ucuz satun aidaçısan. 

Anı satub ögüş nemet buldaçısan. 

Ol sebebden ögüş rahat buldaçısan. 

Bu duş içre ögüş dövlet gömür imdi. 

Ol manidan, uluğlığa digonürson, 
Küfr-şirket mehnatidan qurtulurson, 
Xaliqüni birliğine gartünürsan, 
Dünya-axret öküş dövlet görünür imdi. 

Anı eşdüb Melik Doğar safer qıldı. 

Ad quyusı tekresinde yük düşürdi, 
Kanan eli tarafından çov iradi, 
Duşmdakı gördügini ister imdi. 

Qullarına buyurdı kim dağıldılar, 

Ol quyunın çevresine yığıldılar. 
Cümleleri istemeğe qesd qıldılar. 
Melik Doğar anız-anrz ister imdi. 

Istar iken enizidan bir ün geldi. 

Ol Meliknin qulağına eşidüldi. 

Agdur: Tamam elgil, turqıl getgil, dedi. 
Ol oğlannı almağa ir, deyür imdi 
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Heç eksiksiz ilik yıl sebir qılğıl. 
Andan sonra bu moqama gene gelgil. 
Ol oğlanm kem bahaya salun alğıl, 
Telim malı çoq bahaya salğıl imdi. 

Melik Doğar anı eşdüb, andan köçdi, 
Andan sonra eiiki yıl taam keçdi. 
Doğar oğlı bu menzile yene düşdi, 
Vadesine yetdi deyib, sevnür imdi. 

Bir neçesi firişteler, gelmiş idi, 

Quşa benzeş Yusife cş olmuş idi. 

Ol quyu hem anlar ile tolmuş idi, 
Quşa benzer ol quyudan çıqar imdi. 

Melik Doğar ol quşlamı anda gördi, 
Firişteler idügini bilümedi. 

Zira ol veqt Melik Doğar kafir idi, 

Oq aluban quş atmağa golür imdi. 

Melik yakın geldi, quşlar oldı pünhan, 
Anı gördi Malik Doğar qaldı heyran, 
Baqdı irse nur çıqardı ol quyudan. 

Anı görüb bixud olub düşer imdi. 

01uq saat otağına yene geldi. 

Ansız degül sızanadı zirek oldı, 
Qullanndan iki qula omr qıldı: 

Şol quyudan suv götürün, deyür imdi. 

Beşir, Beşra ikılosi qova aldı. 

Ol quyunın üzerine hazır geldi, 

Quyu içre qovaların nüzul qıldı, 

Yusif anda baqub anı göror imdi. 

Heq Yusife Cebraili göndürdiler, 
İkilesi qullarmı endürdilor. 

Vidalayu qullannı söyndüıdiler, 

Tışra çıqmaq beşaretin gotrür imdi. 


Aya, Yusif, sen güzgüye baqdmmu, de, 
Güzg içinde görkin görüb oqdınmı, de. 
Ben satılur qul olısam saqdınmı, de, 
Benim baham kem yetküriir dedin imdi. 

Yusif aydur: Ben güzgiye baqdım idi, 
Güzgüde öz görükümi oqdım idi. 

Bon satılur qul olısam saqdım idi. 
Benim baham kem yetirür, dedim imdi. 

Ol Cebrail aydur: Yusif, imdi turğıi, 

Bu qovağa yabuşuba tışra varğıl. 

Ne bahaya satılursan, gözün görgü, 
Müşteri hem hazırdurur, alur imdi. 

îkilesi tartıdılar Beşir, Beşra, 

Oziz Yusif oşal demde çıqdı tışra. 

Qadir Mövlam teqdirine kim şaşıra 
Necedi var anın hökıtıi, olur imdi. 

Yusif quynın içinden çıqa geldi, 

Tolun ay tik nurlu yüzi toğa geldi. 
Melik gördi ol demde bixud oldı, 
Friştemi, ya perimi? - deyür imdi. 

Melik Doğar anda vade qılmış idi. 
Çullarına buyuruban ısmarladı: 

Anı lıer kim bulur ise gelin, dedi, 

Azad qılıb, qızım ana verem imdi. 

Beşir gelib Melikini muştıladı. 

Melik Doğar sevinübe qarşu vardı. 
Varıb yetib, Yusifhin elin aldı, 
Götürüben rexti içre gizler imdi. 

Bos Yusifin qardaşlan tağda idi, 
Baquban ol yazıda karvan gördi, 
Sizinüben qatarlaşu yügrü geldi, 

Quyu içre Yusifni bulmaz imdi. 
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Melik Doğar bu maniden ehval bildi, 

CBhdleyü ol karvana anlar geldi. 

Aydur: bizim bir qulumız qaçmış idi. 

Anı bayıq siz almışsız, derler imdi. 

Bu gaz Yabud ol Yusifi öğütledi, 

Aydur: Sana bu qezanı Tanrı verdi. 
Qardaşların batil işe doğru durdı, 

Yoqsa, bayıq öldürerler, bilgil imdi. 

Ol Rövayil aydur: Verin minnet ile! 

Yoqsa, bir gez nere uram heybet ile! 

Cümle helak olasınız seyhet ile! 

Ünüm eşden canın teslim qılur imdi. 

Yekrek oldur, reva görgil satılmaqı, 
Qardaşlarm cefasından qurtulmaqı, 
İsrailden hesratile aynlmaqı, 

Qoşarquçı qoşarmağa gelgil imdi. 

Melik Doğar ehtiyatlı, aqil idi, 

Qorqub, ana Yusifini gerü verdi. 

Anlar danşıb masleheti eyle gördi. 

Bunı, qul deb, biz satalım ana imdi. 

Aydururlar qul satalum bunu sana. 

Ol şertile satarımız iraq yana, 

Ne bohasen verirüsen imdi buna, 

Bizler yulaq hem satalum, derler imdi. 

Bu tedbiri bular beyle eylediler, 
örabice Yusıfe söz söylediler: 

Öldürermiz yoqsa, deyü küylodilor. 

Qul satalım, mütı olğıl, derler imdi. 

Melik aydur: Bu quhnıdur, beyan eylen 
Ne maniden satansız anı, söylen! 

No suç qıldı, neşe qaçdı, anı saylan! 

0qli, görki sizden doxi artuq iındi. 

Melik Doğar zirek idi, anı bildi, 

Xefı birle şadıkambq içro qaldı, 

Anlar satar, ol hem anı satun aldı, 

Bunı eştib Yusif qamn ağlar imdi. 

Kiçik irken de atamız satun aldı, 
Dura-dura bizim ile hemreh oldı. 
Dura-dura bu oğlancıq yavuz quldı, 

Qaçıb gelib bu quyuya girer imdi. 

Yusif aydur: İmdi meni satarmusız? 

Hesret, gurbet odlarına atanmışız? 

Felinizde menden güman tutanmışız? 

Saqlayalum, and içelüm, deyür imdi. 

Melik aydur: Ohvalını eylen eyan! 

Neço dürii eybi vardur, qılın beyan! 

Hem söz ğelot olımasun, anda güman, 
Sohih şartlo dürüst satu qılam imdi. 

Beni satmın, kafir qulı olmayalum, 

Atam Yoqub hesretine qalmayalum. 

Cürbot odı hesretine varmayalım. 

Dedem Xelil hörmetin saqlın imdi. 

Anlar aydur: Hcç gümansız bayıq quldur, 
Qulımıznın hem üç dürlü eybi vardur: 
Oğrıdurur, yalançıdur, qaçquçudur. 

Bu üç dürlü eybi birle alğıl imdi. 

Anlar aydur: Bizler sana zinharladtk. 

Atamıza Yusifi qurt yedi dedik, 

İsrailo bizler düşvar söz sözledik. 

Ya Yusif, sen bu sağıncı qoyğıl imdi. 

Melik aydur: Ne dey irsiz, anlayurben, 
Heqiqeti, bu qulı ben alıyurben- 
Eybi birle ecob, qebul eyleyürbon. 

Ne bahaya alunsuz aydun imdi. 
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Ve lâkin bil, mımda heç bir afrımum yoq, 
Kala birle qumacım, hem atlasım çoq, 
Hem bir qaç yarmağım var, qiymeti yoq, 
Satu neçük qılavuz da, derler imdi. 

Yusif aydur: Eyle satu bulmasaydı, 
Qardaşlanm az bahaya salmasaydı. 
Müşteride ögüş baha olmasaydı, 

Yarlı özüm, qul olmasam, değil imdi. 

Bunlar aydur: Biz ol işi qılmayavuz, 
Qulımıza kala, qumaş almayavuz. 

Bu satuya horgiz razı olmayavuz, 

Yarmaq vergil, ne verürsen, de gil imdi. 

a 

Melik aydur: Uş on sekiz yarmağım var, 
Heqiqetde altunum yoq, yarmağım var. 
Ol on sekiz yarmaqımı alın sizler, 
Qalduğını bana bexşiş qıtın imdi. 

Anlar aydur: On sekiz yarmaqı alduq, 
Senin birle bu satuyı tamam qılduq! 
Cümlemiz do bu satuya razı olduq, 
Qalanını sana bexşiş qılduq imdi. 

Andan sonra Yusife bas Melik sordı: 
Bunlar seni qul deyüben bana verdi, 

Uşbu işi anlar neçük bele irdi? 

Haqiqeti sen müeyyon qılğıl imdi. 

Anlar aydur: Qulluqğa sen razı olğıl! 
Dilin birle “qulven” - deyıi iqrar, qılğıl! 
Yoq deyirsen, öldürürmiz, bayıq bilgili 
örebice Yusife sözlorlor imdi. 

Bu gez Yusıf qardaşlardan baqıb qorqdı, 
Qorqınaqıdan qul olmağa iqrar qıldı, 

“Qul men” - dedi, gözlerinden yaşı aqdı. 
Niyyetini Tanrısına qılur imdi. 
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Munlar aydur: Oya Melik, bize inanl 
Tilimiza gel tutmaqıl hergiz gürnan. 
Bağ-buqağm çeşmegilen ayağından, 
Misredekin buğavulu varsun imdi. 

Yalançıdur, heç sözine eylemegil, 
Bsirgeben mehribanlıq eylemegil, 

Heç ana sen edgü sözü söylemegil, 
Team arpa etmekini vergil imdi. 

Melik aydur: Ben sizlera hem inandım, 
Razı oldum qulımzı satım aldım. 

Ol üç eybi birle anı qebul qıldım. 

Bu bih 1 üze hem bir biti gerek imdi. 

Anlar cümle bu sözleri reva gördi, 

Biti yazıb hem vermeğe boyun verdi, 
Oamulan bati! işe doğn durdı, 
Qebalesin verimege yazar imdi. 

Şemun kondu eli ile biti yazdı. 

Biti yazub, qamulann möhrin basdı. 
Yusifindon yüz döndürib, anlar bezdi. 
Peyğemberi qul deyüben satar imdi. 

“Biz, cümlemiz bu satuya razı olduq. 
Doğar oğlı Melike hem bir qul satduq, 
On qardaşı razı olub biti yazduq, 
Qulumızı sana teslim qılduq imdi”. 

Yusif anı eşidüben qamn ağlar, 

Hosret odv için yaqar, bağrın dağlar, 
Ağlar, yene geni döne destur şovlar. 
Destur versen geni varsam nola, imdi? 

Destur vergil, geni yene ben varayım. 
Soylarımı toyanca bir ben göreyim, 

Bih- satış; satqı. 
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Yazuqlarmnı anıların bön dileyim, 

Vida qılıb ayrılmayaq bizler imdi. 

Melik bum eşidüben özi keyner. 

Melik deği ol Yusifden artuq yanar, 
Yusifini işlerini yulaq tanar. 

Bu ibretli ecayibe qalur imdi. 

Melik Doğar Yusife hem cavab verdi; 
Görmezmüsen, anlar neler reva gördi? 
Neşe satdı, neşe böyle ucuz verdi? 

Ne varursan, anlar seni sevmez imdi? 

Anlar seni satıdılar kem yarmağa. 
Dilekleri hem soniden ayrılmağa, 

Layiq değil sen onlara yalvarmağa, 
Hörmotin bos bizde senin yekrek imdi. 

Oşal yarmaq qiymotini hem ol veqtin, 
Bende tört yüz yarmaq idi, hem bir altun. 
Melik aldı şol bahaye qeder satun, 

Bos Yusife Melik elam qılur imdi. 

Yusif ana ağlayuban cavab verdi: 

Anlar bu iş işlemeğe reva gördi. 
Dilekleri, muradlan şöyle idi. 

Ben şefaet, ümidimi kesmem imdi. 

Andan Melik hem Yusife destur verdi, 
Yarlı Yusif hesret ile gerü vardı, 

Bu on qardaş cümleleri öre durdı, 

Her birisi öbe-quca ağlar imdi, 

Aydı: Bildüm benden bezar oldunız sız, 
Uçmax verüb, tamuğ satun aldunız sız, 
İsrailden beni merhum üıldunız siz, 
Qoşulmaqlıq yuvlaq yıraq qıldı imdi! 
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Ah, dariğa ğerib başım zelil eldi, 
Qardaşlanm bu düşmanlıq bana qıldı. 
Atam Yequb benden mahrum bayıq qaldı! 
Ağlamaqdan iki gÖzi görmez imdi. 

Qayğuh men, özime eş kim buldaçı? 
Bundan sonra bana timar kim qıldacı? 
Ağlar irsem gözüm yaşm kim sildeçi? 
Yene başım, donum kim yuvar imdi? 

Uzun saçım darayuban kim ördeci? 
Meğmumlığım, mehzunlığım kim sordacı? 
Bu hasreti, aqibeti kim ııntdacı? 

Azad özüm, bendelige düştüm imdi. 

Atam beni eğni üze götürürdi, 

Uyqum gelse, yastuq ÜZ8 yatururdi, 
Durquzuban dürlü team yedüriirdi, 

Ol rahotden bu mehnoto düştüm imdi. 

Ey dariğa, ben qulluqı neçük qılam? 
Müdam kafor qulluğında nete olam? 
Ululanın iraq, sizi qılda qalam, 
Ayrulmaqtlıq üze teqdir geldi imdi. 

Bu teqdiri bir Tanrımdan bilmiş gerek, 
Heqq hökmüne qulu razı olmuş gerek, 
Şiddetine sebir razı denniş gerek, 
Qezasına deği teslim oldım imdi. 

Yarlı Yusif qızğurıban qanm ağlar. 

Ağlar irken qardaşlann öber, qucar, 
Cümlesıno esenleri vıdağ eylar. 

Melik Doğar deniz-daniz ağlar imdi! 

Qardaşlan mun eşitüb ağlaşdılar, 

Yulaq qatı hasret ile çuğlaşdılar. 
Cümleleri, ulu ünü anraşdılar, 

İşlerine yulaq peşman olur imdi. 
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Aydurlar: Biz san i gerü ala idük, 

01in alıb, cümle tövbe qıla idük. 
Şahımıza heb peşiman ola idük. 

Ve lâkin biz ar qıiamız, derİBr imdi. 

Atamıza yalan deği olumazüz. 

Seni gerü atamıza iletmezüz. 

Uşbu işe heç bir tedbir qılumazüz, 

Bu möhnete san qatlanğıl, derler imdi. 

Yusif aydur: Keçen söz heç gerü gelmez, 
Heq teqdiri beledürür, kimse bilmez, 
Bundan sonra qul tedbiri reva olmaz, 
Heq emrine qul sebiri gerek imdi. 

Tanrıdandur uşbu teqdir qadir, meluın, 
Atam Yequb hesrotiie qaldı meğmum, 
Qardaşım ol Beniyemin qaldı mehrum. 
Bundan sonra bani qanda görer imdi? 

Qardaşlan Yusıfiden getdi yıraq. 
Atasından, qardaşından oldı qıraq, 

Baqrı yanar, qanm ağlar iken feraq. 
Ağlar iken müdaın qıra baqar imdi. 

Bes Yusifi ol dam yola döndürdiler. 
Palas gcyrüb bir deveye bindürdiler, 
8lin bağlab qah yuvlaq gönderdiler, 
Poşanuban qaçmasun ol, derler imdi 

Bir heboşi qul var idi Qılıc adlu, 
Qullannın cümlesinden ol heybetlu, 
Yüzi qanı yulaq, qatı siyasetlu. 

Ol Yusifi ana teslim qıldlar imdi. 

01uq saat olu karvan andan köçdi. 

Bir gonstan qıraqmdan öte keçdi, 

Yusif nebi bir kor üze yüzün düşdi, 

Ol anası Rahilamiş bayıq imdi. 


Zan qalıb aydur: Anam Ümmrahil! 
Benim halım neçük oldı, gözün görgil! 
Qardaşlanm satdı bani, beyan bilgil, 
Azad özüm, bendalikke düştüm imdi. 

Hesed qıluban atamdan ayurdılar, 
Firqet odın bu canıma qovırdılar, 
Qürbet tonın ekinime geyürdıler, 
91-adağım zencir ile bağlu imdi. 

Çardaşlanm bana qıldı rencü-zehmet, 
Kıçiklikden düşdi bana uşbu hikmet, 
Fezli birle qıla meğer bana rehmet, 
Ümidim ol heqden benim, deyür imdi. 

Aya, anam, benim halım görgil zahir, 
Bendolikke satın aldı beni kafir. 

Bu toqdiri qıldı mana mövlam qadir. 
Meğer yene uluğ rohmet qıla imdi. 

Ey dariğa, aziz anam bulurmusan? 
Bugünkü gün benim halım bilürmüsen? 
Baqıb beni, bu hal üze görürmüsen? 
Ollerümle adaqlanm bağlu imdi! 

Anasının gorundan bir ünü geldi: 

Sevgil oğlum, halın neden beyle oldı? 
Qardaşlann bu işleri neden qıldı? 
Oğlum, son bu hala nete düşdün imdi? 

Canım oğlum! Bu cefanı nete buldun? 
Sana düşman olanlara ne suç qıldın? 

Bu hal içre benim qebrim üze goldün? 
Corum içre canım mecruh qıldun imdi. 

Atan Yequb bu ehvalı bilmedimı? 

Ol mehzune halın molum olmadımi? 
Beniyemin senin birle gelmedımi? 

Bu belaya nete gafil düştün imdi? 
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Senin atan Yequb irür, baban Ishaq, 

Ulu deden xaliqiğa bulmadı aq, 

Sen hem deği rehm8line olğıl müştaq, 
Ümid var kim, tereh tecil irür imdi. 

Xudavenda, bu hacetim sana malum, 
Müdam ümid dutar sana cümle mazlum. 
Zalimlere satılmışdır benim tiflüm, 
Fezlin birla yarlıqağıl kerem imdi. 

Yusif anı eşitiben bixud oldı, 

Xaliq Rahil münaçatın qebul qıldı, 

01 münacat Yusife de qarşu geldi, 

Tac, toxt, hem memleket oldı imdi. 

tmdi Qılıc ol Yusifı bulumadı, 

Cahd qılıb qandalığm bilümedi. 

Kondu yalğuz istayüne gelümodi, 
Xocasına ahval elam qılur imdi. 

Çağıruban aydı Melik: Dursun karvan, 
Ey dariğa, bayıq qaçmış qulum oğlan, 
Qafıle hem dun döndi ol aradan, 
Cümleleri Yusifıni ister imdi. 

Ol Qılıc bir tazı at biner idi 
Terküleyu qamulardan, qılıc oldı. 
Dikin-dikin Yusifıni çoq aradı. 

Bir güz üzre yüz düşüb ağlar imdi. 

Yıraqdan ol Yusifıni baqdı gördi, 

Yarlı Yusıf anı göre öre durdı, 

Alın alıb ağlayu yola girdi. 

Söner buşar yer üzere soyrar imdi. 

Yusif aydur: Ya ilahim ne qılayın? 

Bu mehnetden işbu neçük qurtulayın? 
Bu zalımdan qurtulmağa ne bulaym? 
Xudavanda, fezlin birle qurtar imdi! 


Bunı aytıb, ah qılıb, ya kerim, der, 

Fezlin birle yarlıqağıl, ya rehim, der, 
Benim halım sen bilürsen, ya Olim, der. 
Her hal içre sana penah qıidum imdi. 

Ulu dedem İbrahim Xelil idi. 

Xelil senin buyruğını reva gördi, 

Oğlun qurban qılımağa boyun verdi. 

Ol Xelilin hörmetiçün, deyer imdi! 

Xudavenda, eğer xeta qıldım ise. 

Ömrün qoyub sana asi oldum ise, 

Atam Yequb xidmetindan qaldum ise. 
Tövbe qıldım, peşman uldım deyir imdi. 

Xudavonda, eğer asi dögül isem, 
Xetalardan, zilletlerden beni irsem, 
Xetasızdan bu belaye düşmiş olsam. 

Bu qövma bir elamet göster imdi. 

Bes ol Qdıc Yusifıni alıb geldi, 
Cötürüben malikine ismarladı. 

Melik buşan biri neçe yana qaldı, 

Deve üzre möhkem dutub bağlar imdi. 

Aniceden Tanndan hem forman aldı, 
Qudret birle kökde qara bulut buldı. 

Yel esdi, hem qara yağmur qatı geldi, 
Yuvlaq qatı heybet birle yağar imdi. 

Başlanna tuqunursa yarar idi, 

Tenlerine toqunursa mecruh oldı, 
Cümleleri çağnşuba feryad qıldı, 

Heç bir yerden meded, feryad olmaz imdi. 

Heç kimsene biri-birin görmez oldı, 
Qamuları zülmet içre heyran qaldı. 

Gög kükreyib, yıldunm hem heybet qıldı, 
Anı görüb Melik yuvlaq qorqar imdi. 
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Malik aydı: Ah, halımız oldı yaman, 

Yarab, neden oldı uşbu qatı tufan? 

Ey dariğa, bardur bönde bir eziz can, 

Gelin, barca istiğfarı qılaq imdi. 

OIuq saat qar souldı, selim öndi, 
Yağaturğan qar yağmun hala döndi. 
Buz eruben, su oluban yere sindi, 

Gün açılıb cehan xürrem olur imdi. 

Melik aydı: 9zab irdi, bayıq bilin. 

Aza etmiş kimseneniz safı obn, 

Yazuq qılan kimseneniz tövbe qılm, 

Yoqsa, helak olduq qamu bizler imdi. 

Anı göre, Melik ibret alıb düşdi, 
Bağ-buğavun ayağmda cümle şeşdi. 
Melik, memlûk cümleleri yalvanşdı, 
Qamulardan Melik artuq yalvar imdi. 

Her kim irse hem bizlerden zülm gördi. 

Ol mezlummın münacatı göge bardı, 

0rş Tanrısı bizlere uş bela verdi. 

Tövbe qılnız, yoqsa helak olduq imdi. 

Palasını çıqaruban ton geyürdi. 

Hem deveden endürüben at bindürdi, 
Ulu, kiçi qamusuna hem bildürdi, 
Xudavenda, karvan, Yusif derler imdi. 

Qılınc anı eşitûben hazır geldi, 

Günahına, xetasına tövbe qıldı, 

Bayıq bilin, uşbu günah benden oldı, 

Şol erobi oğlancığı urdum imdi. 

Cümleniz ol Yusifine müti olın, 

Uluğ, kiçük cümle ana xidmot qılın. 
Bed ez an padşah deyib, anı bilin, 
Müdam anın buyruğından çıqman imdi. 

Andan Melik buyurdı ol qara qula. 

Bar Yusifm, ayağm öb, üzür tilo, 

Başdağ iki günümizi röşen qıla. 

Meğer bize edkü dua qıla imdi. 

Andan sonra Yusif hökmi oldı revan, 
Uluğ hörmet verdi ana Melik Sübhan, 
Heç kimsene çıqmaz anm buynğmdan. 
Melik deği ana dönşüb işler imdi. 

Bes Yusifın tapusma Qıiıc vardı, 

Yuvlaq qatı yalvarıdı, zan qaldı, 

Xeta, günah qıldığını bayıq bildi, 

Banb Yusif ayağım öber imdi. 

Sözledikce Yusifmin fezli artar, 

Sözi tatlu, lefzi şirin, eqli artar, 

Dönüb heqqe cahanım növreq dutar, 
Baqan hergiz cemalma doymaz imdi. 

Melik deği ol Yusife çoq yalvardı, 

Dizin çöküb xidmetine el qoşurdı. 

Melik deği anınile bele vardı, 

Xetamızı keçürdilen, deyür imdi. 

FdSL 

YUSİF 0LEYHİSS0LAMNIN 
OLUŞ Ş0H0RİN0 GİRM0GİND0 

Bunı görüb ol Yusifın mehri geldi, 

Yusif nebi el qaldırdı, dua qıldı. 

Duaları hem müstacab qebul oldı, 

Mchnet getib, qara yağmur soldı imdi. 

Andın yetdi Belus şehrine anlar girdi, 

Ol şeherin ehli cümle kafir idi. 

Ol şeherin ehli Yusif körkün gördi, 
Qamulan ecayibe qalur imdi. 
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Cümleleri Yusif qatna dimoşdiler, 

Xaliq senin, Yusif görkün denleşdiler, 

Yusif birle telim sözler sözleşdilor, 

Yusifıden hal, hem ahval sorar-imdi. 

Bize anğıl, seni böyle kim yaratdı? 

Bunun kibi görklük, cemal kim düzetdi? 

Bu sureti senin üze kim yürütdi? 

Bizler deği ana bende olayım imdi. 

Yusif aydur: Yaratqanım xalıqdurur, 
Yerde-gögde qullar üze raziqdurur, 

Yaratıban rizq vermeke layıqdunır, 

Seni, beni ol yaratdı bilgil imdi! 

Anlar deği uşbu sözo inandılar, 

Hem ol Yusif peyğembere inandılar. 

Cümleleri bir Tanrıya göründiler, 

Mömin, Muxlis olubdılar anlar imdi. 

FdSL 

KARVANIN NİYAN Ş0H0RİN0 G0LM0GİND0 

Andan keçdi Niyan şehre anlar girdi, 

Ol şehr ehli Yusifın görkin gördi, 

Yusifıni hacibiden anlar sordı, 

Cümleleri ol hace tapnırlar imdi. 

Andan keçdi Qüds şehrine anlar girdi, 

Qüds Meliki duşunda hem görmüş idi. 

Cümle şehre Melik xeber vermiş idi, 

Kervan gelür, qarşu çıqm deyür imdi. 

Qüds Meliki ol Yusife qarşu gerdi, 

Bogleriniz kimdür, deyü xeber sordı. 

Kervan ehli cümleleri xeber verdi, 

Bagimiz ol Melik Doğar, derler imdi. 
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Qüds Meliki bu ibreti yulaq duyar, 
Aydur: İlde bu melike bundan uyar, 
iman bildim bu arada ne hikmet bar? 
Buna qarşu vaımaq deği gerek imdi. 

Heq emrile çox fîrişte gelmiş idi. 

Bu hal içre Yusife eş olmış idi, 

Hemişelik Yusif ile olmış idi, 

Dilden, gözden Yusifıni saqlar imdi. 

Adem oğlı birle peri olur imiş, 

Yusif ile ol peri bir günde, doğmış. 

Kim doğsa, bir peri oğlan doğar imiş, 
Olar irse, hem birgeli olar imdi. 

Firişteler ol melikke cevab eyler, 

Bu oldur kim bayıq sana, buyurdılar. 
Leşkerinen birle varğıl, ayurdılar, 
Gördüğün ol duş da budur, bilgil imdi. 

01 oğlannı Melik baqar, göriib dinler, 
Firişteler bildürirse, bilüb anlar, 
Qamulamz bu oğlanna hörmet yanlar, 

Ana hörmet qamulardan artuq imdi. 

Qüds Meliki oşal saat hazır geldi. 

Ol Yusife salam verüb, xidmet qıldı, 

Odeb birle ol Yusife xeber sordı, 

Kim idügin bize melum qılğıl imdi. 

Andan Yusif hem melikke cavab eyler: 
Beni evvel duşda sana bilettirdiler, 

Qarşu çıqıb xidmetine buyurdılar, 

Heç gümansız anı bayıq bilgil imdi. 

Melik bunu eşitiben bayıqladı, 

Yusifini getürüben qonaqladt. 

Yoldaşlan birle cümle ağırladı, 

Hem möhterom, hem mükarrem tutar imdi 
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Qüds Maliki aydur: Bana na deyürsen? 

Ban bandaya nasihati na buyursan? 

3ya Yusif, san bana ne ayıtursan? 

Na buyursan sen, ben anı qılam imdi. 

Yusif aydur: Benden eşit, aya Melik! 
Eşitdügün dutubanı, olğıl salik! 

Sanin kibi Malik oda tapınmaqlıq, 

Bunı eşit, otdan, bütdan döngil imdi. 

Malik aydur: Uşbu sözin, qebul qıldım. 

San dediğin o! Tanrıya miiti oldım, 
Haqiqatda pcyğombarsan, seni bildüm, 
Volakin bu bütxaneye girak imdi. 

Qaçan senem dönüm sana sözler desa, 
Qarşu sana qaç cavabı eyler irse, 

I laqiqetda peygambersen, deyer irse, 

(leç gümansızm mömin, müxlis oldum imdi. 

Yusif aydur: Razı oldum, gel varalım, 
Ikilamiz bütxaneyo biz girolim, 

Sonem halın-ehvalım biz soralım. 

Biz görelim, neçük cavab eyler imdi? 

Yusif ile bütxaneye malik girdi, 

Qaçanda ki, ol Yusifı senem gördi. 

Bir andıca bas Yusife salam verdi, 

I laqiqatde peygambersen, deyür imdi. 

Teği senem ol Yusife secde qıldı, 

Qüds Maliki anı görüb, ahval bildi, 

Bir Tanrının birlikina müqir geldi, 

Mömin olub belden zünnar şeşer imdi. 

Yusife ol dürlü taam aş götürdi, 

Yusif alin sunuban bir löqme yedi, 

Üç yüz toqsan kişi yedi, cümle toydı, 
Nemeti heç eksilmeyin qalur imdi. 


Qüds Maliki andan aydur bu melike: 
Uşbu oğlan layiq durur, sarvorlike, 

Qul demagy layiq degül, bu hörmetge. 
Şeydi anın bundan artıq olur imdi. 

Melik Doğar bu molike cavab verdi, 
Aydı: Bizim seyidimiz Yusif idi. 
Seyıdliga Yusif layiq bizden, dedi. 

Ben Yusifin hem qulumen, deyür imdi. 

Quds Maliki Yusifınin qatna geldi, 
Melik Doğar ol melikdon destur aldı. 
Bu urundan keçimege niyyet aldı, 

Edgü sözün Yusifine göndür imdi. 

Ol qafıle dobrenüban yola girdi, 

Qüds Meliki sonra sevab ela gördi, 

Oşal oğlan munda dursa, layiq irdi, 
Gelin, yetib ellerinden alaq imdi. 

On iki bin esgar ile atlandılar, 

Yusifhi ahmağa niyyatlendiler. 

Malik aydur: 0ya Yusif, uş yeldiler, 
Yusif aydur: heç qorqmaym, gelsün imdi 

Qaçan laşgerol Yusife yaqın geldi, 
Yusif dönüb ol leşkere nezer qıldı. 

Anı görüb cümleleri şöyle oldı; 

Bihuş olub cümle atdan düşer imdi. 

On iki bin erler cümle atdan düşdi. 
Oamusının usı getib, eqli şaşdı. 

Karvan keçdi, ol arada üç gün keçdi. 
Anlar daği bixud olub yatur imdi. 

Anı göre, qamuları heyran qaldı, 

Yusifınin görkün görüb ecabledİ. 

Yusif ucub meydanına cövlan qıldj. 

Bana benzeş heç kimsene yoqdur imdi. 
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Heç doğmadı, ham doğmaya bantak başar, 
Har kim indi bana baqsa aqli şaşar, 
Görümoge müştaq olub uğnub düşar, 
Didamna canın fada qılur imdi. 

01uq saat Cebrail geldi hazır, 

Veribdi ol Yusifine Melik qadir, 

Heqiqati, bana Yusif, na dedün, dir, 

Oceb qıldun xaliq senin görgil imdi. 

Üçüncü gün Orus şahrina anlar girdi. 

Ol şeherin ehli-ünsü ciııü peri. 

Qaçan da kim, ol Yusifı anlar gördi, 

Har birisi ham Yusifdan görklü imdi. 

Qulınının sağmduğı reva olmaz. 

Ol şoherde Yusifı heç kişi bulmaz, 
Cemalim kimsa görüb qebul qılmaz, 
Cümlalari Yusifıdan görklü imdi. 

Her birinin Yusifıdon yüzi nurlu. 

Suretleri münevverdür dürlü-dürlü, 
Cümlesinin eqli tamam, özi arlu. 

Anı görüb Yusif mağmum olur imdi. 

Xaliqidan ol Yusıfe vehy galdi, 

9ya Yusif, qüdrstimi görgil, dedi. 

San kendunin ahvalim bilgil, dedi, 

Gör ki, bir kuç heqıqeti benven imdi. 

Qaçan Yusif bu ehvalı bayıq bildi. 

Hem ecab ol na qılduğın müqir geldi. 
Aciz olub mövlasına secde qıldı, 

Tövbe qılıb, yarab deyib, ağlar imdi. 

Heman damda xaliqiden madad irdi. 

Ol Yusifiıin camalmı gerü verdi, 

Zahir batin görkinı hem qarşu gördi. 

Oya Yusif, başın qaldur, deyür imdi. 
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Bas anlann şaheridan öta keçdi, 

Ol qafıİ9 galib Misra yaqınlaşdı. 

Karvan galib Nil bahrine youq düşdi. 
Malik Doğar Yusifö yalvarar imdi. 

Malik aydur: Aya, Yusif imdi bar san, 
Nil ırmağı uş budur, ol ezin gör sen. 
Maslahatım sana budur suva var son, 
Boyunızdan tozan-topraq getsûn imdi. 

Yusif Melkin ol sözü 10 roüti oldı, 
Durubanı Nil irmağna yaqın galdi, 

01 qaldurdı, xalıqma dua qtldı: 

Fazlin biri» bana perda vergil imdi. 

Yusifinin ol duası qobul oldı, 

01uq saat Yusifa bir cübbe geldi 
Yusif oşal cübbe içr© ğüsl qıldı 
Ondamını heç kimsene görmaz imdi. 

Ol su içra biror balıq olur idi. 

Sudağı ol balıqlara hom buyurdı: 

Xaliğinin ol sadiqi süğa girdi, 

Odeb saqlan, heç kimsene baqman imdi. 

Anı eştib balıqlar hem cümle çıqdı, 
Maqamılı maqamına ham bayıqdı, 

Heç kimsane ol Yusif® qaçan baqdı, 
Cümla Yusif hürmetini saqlar imdi. 

Ulu balıq yene anda hazır geldi, 
Kenduzini ol Yusifa zahir qıldı, 

Yusif anın üzesinde »*abit oldı, 

Arqasına basıbanı bir»®r imdi. 

Yusif oşal balıq üza cjüsl qıldı, 

Nuri dağı hazar çandan artuq oldı. 

01uq saat Cabraili haZ ,r goldi, 

Haq selamın, hillo ton ,n götriir imdi. 
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Oya Yusif, xaliq sana qıldı saiam, 

Hem peyveste anm ile bile olam, 

Aqibeti, anı ulu melik qı!am, 

Velakin ol sabr qılsun, deyür imdi. 

Yusif nebi yene geldi şadu xandan, 
Nuri deği artuq oldı hazar çandan, 
Nuri balğır eknindeki hille tondan, 
Yerden göge nurdan tirek olur imdi. 

Yusif nebi temam ğüslun qılduğından, 

Anğ yuvnub sudan tışra geldükinden, 

Hille geyib könli şad-kam olduğından, 

Yusifiden balıq hacet diler imdi. 

Yusif geril geldügini Melik bildi, 

Oluq saat qullarına omr qıldı; 
Sanduqıdan yetmiş dürlü ton çıqardı, 
Yusif geysün deyü hazır qıldı imdi. 

Yusif aydur: Ulu server, eya balıq, 

Bana dövlet ruzi qıldı cabbar \aliq, 

Fezli birle ruzi qıldl padişahlıq, 

Balıqlara sultan bene deyür imdi. 

Melik Doğar Yusifıne qarşu vardı, 

01 Yusifın eğninde hem hille gördi. 
Sorar: Sana bu tonları kim geyürdi?! 
Baqar, dalar, acayibe qalur imdi? 

Cümle balıq sultam ben, dövletliven, 

Velakin bir eyal üçün hacetlivon, 

Oyal üçün eya Yusif, hesretliven. 

Benim üçün sen bir dua qılğıl imdi. 

Yusif aydur: Eyzim berdi bu xoleti, 
Mövlam bana ruzi qıldı bu dövleti. 

01 xaliqden buldım ben bu reyneti! 
Benim sirrim ol kas ayan bilür imdi. 

Ulu xaliq senin duan qebul qıla, 

Fezli birle bana ruzi oğul qıla. 

Oğul bana bundan sonra moqbul qıla, 

Olar irsem sonımıdan, deyür imdi. 

Melik Doğar ol menzilden rihlet qıldı, 
Yene de bir menzil Misre ancaq qaldı, 
Misir içre havadan bir ün geldi: 

Bir aziz şexs Misre gelür, deyer imdi. 

Yusif nebi el qaldurdı dua qıldı, 

Xaliq anm duasrnı duya qıldı, 

Ol balıqğa iki oğul eta qıldı, 

İkilesi dövlet yesi olur imdi. 

Melik tacir sarayına hazır gelin, 

01 oğlannı görümege heves qılın, 
Adamiye benzamazdür, bayıq bilin, 

01 müqen:eb frişteye benzer imdi, 

Ol ikisi keramete yetmiş idi, 

Birisi ol Yunis nebni tutmış idi. 

Birisi ol yüzügini yutmış idi, 

Süleymanm ol yüzügin deyer imdi. 

01 gelmegi yulaq size qutludurur, 

Oqli tamam, sözi yulaq datludurur, 

Özi arlu, kendi yulaq mürvatlüdur! 
Göriimegge yulaq müştaq olın imdi. 

Yusif oşal balıq birle isanlaşdı, 

İkilesi alqışlaşu ayrulaşdı. 

Balıq vida qılubanı suğa düşdi, 

Yusif eeri' ' 1 dik taba gelür imdi. 

Misir ehli bunı eştib sevnişdiler. 

Cümle ana vanmaqğa gimeşdiler, 

Ulu, kiçi eğer, övret dimeşdiler. 

Her birisi qarşu çıqıb baqar imdi. 
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Arada bir neçe atiu oğlıq idi, 

Ol cümlesi friştoler bayıq idi, 

Yusife eş bulın deyü haq buyurdı, 

Yusif birle Misire girür imdi. 

Arasında Yusif aşar hille geyib, 

Zerif, latif şafağından nurı balqıb, 

Qadir Tanrı ol Yusifa ağırlayub, 

Yusif aşar qamulardan artuq imdi. 

Mısir ahli anı göriib qaldı heyran, 

Ayıdur 1ar: Bes bu degül adamidan! 
Müqerrebi fıriştadür endi gögdan! 
Cümlelari ana sacda qılur imdi. 

YUSİF 0LEYHİSS0LAMNIN Ş0H0RY0 
G0LİB GİRM0GÎND0 

Qaçan Yusif Misire yaqın galdi, 
Diirlü-dürlü taam, şerab aldı, 

Yusif yeye nebatım eyş qıldı, 

Dürlü nebat anber kibi qokur imdi. 

Malik qaçan Misir içre galdi irse, 

Saray içre Yusif müqim oldı irse, 

Niqab soyıb yüzin açıq qıldı irse, 

Saraydan nur balqıb tışra çıqar imdi. 

Anı göre Misir ehli mecmu oldı. 

Melik tacir sarayına hazır geldi. 

Arzuların ol molikge zahir qıldı, 

Qulunı bir görelim, biz derler idi. 

Melik aydı: On murada ırmiyesız, 

Hergiz benim sarayıma girmiyosiz, 

Heç Yusifin cemalim görmıyesiz, 

Birer dinar vermeyince sîzler imdi. 
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Razı olub birer dinar getürdiler. 

Destur alıb sarayına hem girdiler, 

Yusif sediq cemalini hem gördiler, 

Baqan hergiz comalına doymaz imdi. 

İkinci gün Misir ehli cümle geldi, 

İkşer altun hem elinde güle geldi, 

Yusif yüzin görümegi arzuladı, 

Gören heyran, hem sergerdan qalur imdi. 

Üçüncü gün, törtüncü gün, beşinci gün, 
Arturdılar dikmegün birer altun. 

Arzulan Yusifıni görmek üçün. 

Gören hergiz cemalim doymaz imdi. 

Andan sonra teği ol gün tamam oldı, 
Onunçı gün onar altun tamam oldı, 

Ulu, kiçi cümlolori gözi gördi, 

Hor kim görer bixud olub düşer imdi. 

Bir neçolor suret cemalim gördi. 

Bir neçolor suret kemalini gördi, 

Bir neçeler risaletden halın gördi. 

Her taife birer dürlü görür imdi. 

Suretini gören malın eta qıldı, 

Suretini gören canın fıda qıldı, 

Yigirmi beş min kişiler şahid oldı, 
Risaletin gören iman göltür imdi. 

Bes qadirden hökm teqdir eyle oldı. 
Melik Doğar Yusifıni ahb geldi, 

Nühas içre altun kürsı hazır qıldı, 

Yusif ol kürsi üze oltur imdi, 

Münadilar çevre durub çağırdılar, 

Bu oğlanı kim satuba alur derler, 

Qanqı kişi qiymetini bilür, derler, 

Hor kim baha yetikürse alur imdi. 
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Mum eştib Misir ahi i cümle bildi, 

Ulu, kiçi, bay, foqiri cümle geldi, 
Halvaçı, etmekçi, etter teme qıldı. 

Her birisi - “ben alsam”, deyür imdi. 

Bir qıracıq, bir keleb yib alıb geldi, 
Yusifıni almağa ol hazır oldı, 

Yusifıni gönnek üçün hiyle qıldı, 

Ol sebebden Yusifini görer imdi, 

Ravilerden, revayetde öyle idi, 

Qarğa İbni-Talut ana derler idi. 

Ana deği bu ehvaldan xeber oldı, 

Yusifı ol ahmağa gelür imdi. 

Bir debeye mal xezine yüküntürdi. 

Har debeye bir qaravaş hom bindürdi. 
Cümlesine birer ziba geyündürdi, 
Başlarına mülevven tac urar imdi. 

Bu sifetle birle kim ki, hazır geldi, 
Yusiflnin cemalına nezer qıldı, 
Risaletin nurın görib heyran qaldı, 

Xaliq senin, Yusif görkin dinler imdi. 

Yusıfe ol sorar: aydur, no oğulsan? 

Ben bilürem, heqiqeti, qul degülsen? 
Ayıtgil, sen kimsen, kimin nesihsen? 
Qanğı sultan oğlamsan? - deyür imdi. 

Uşbu hallar hergiz sana şaiq degül, 
Sene hergiz qul dedigün bayıq degül. 
Her kim sana söz demeğe layiq degül, 
Qanqı kişi sana baha yetkür imdi? 

Ne üçündür qayğun, ögüş hazırı bar, 
Ğem-ğüsseye könlin tulu verür, ey yar! 
Ayıtgil bu arada bir ne hikmet var? 
dtavalını başla, beyan qılğıl imdi. 


Cehan içre sentek beşer olmış degül. 
Sana bonzor kimse sofa qılmış degül, 
Hcç kimsene sen sifetlu bulmış degül, 
Meğerki, sen fazl geldün! — deyür imdi. 

Seni eştib cümlo malım fida qıldım, 

Seni satın almağa men hazır geldim. 
Sansız tümen mal, xezine yüklettirdim, 
Lâkin bahan ben yetüre bilmem imdi! 

Yusif anın bu sözino cavab aldı, 

Sözin eştib xasü-amlar heyran qaldı. 
Gözlerinden göher kibi yaşlar saldı. 
Fesih dilnen, sahih söznen sözler imdi. 

Aydur: Benim halımı ol xalıq bilür. 

Anın hökmi qullar üze layıqdurur. 

Her ne qı!ur irse ana şaıqdurur. 

Bana böyle teqdirı ol qıldı imdi. 

Süni birle bayıq beni ol yaratdı. 

Bunun kibi gorklü cemal ol düzetdi. 

Bu qezanı üstüme hem ol yürütdi, 

Anın hökmin heç kimsene bilmez imdi. 

Oger sana qul görmekse, ala qılğıl, 

Her nece kim layıqdurur beha qılğıl, 
Qger malın yetınez irse, sefa qılğıl, 
Ayru-ayru ahval sorma benden imdi. 

Bunı eştib Yusifmin elin aldı, 

Ol Qarğa bin-Talut derhal mömin oldı, 
Yusif ana müselmatılıq elam qıldı, 

Fesih dilnen sehih iman götrür imdi. 

Mövla Çelil mağfireti layıq bildi, 

Cümlo malın feqirloro ulaş qıldı, 

Kendu özi bir someğo içro oldı, 

Baqi ömrin anın içro kcçrür imdi. 
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Xaliqiden mağfiret ham rahmot oldı. 
Andın sonra eloddavam taet qıldı. 
Günahların cümlesünin efvin qıldı, 

Ol günki gün cümle banda qaldı imdi. 


F9SZ 

TEYMUS QIZI ZÜLEYXANIN YATUBA 
DUŞUNDA YUSİF OLE YHtjSS0LAMNI GÖRMOSİ 

Qulaq dutub dmleyi n j z uş b u sözi, 

Ol Züleyjta Malikzade Teymus qızı, 

Tolun ay tak balqır idi anın yüzi, 

Uçmax içra hüril ey^ e benzer imdi. 

Ol Teymus idi Maliki mağrib iyesi, 

Yüz bin ardan artuq îdi anın sözi. 

Anı yüvlaq artıq etmiş arş izsi, 

Dünya içre ulu melik olur imdi. 

Dünya ıçre ancaq drilet bilür imiş, 

Şöyla iken bute tapu qılur imiş, 

Ol Züleyxa anın qızı olur imiş, 

Bu ahvalnın eslini hom anlan imdi. 

Zülcyxa ol Melik Teymus qızı imiş, 

Yastuğı ol atasının dizi imiş, 

Duşda görmiş, Yusif ln i n yüzi imiş, 

Anlayuban hem heqjq 0 t bilmiş imdi. 

Nete Yequb ol Yusjfj sev er idi, 

Yusif Yequb uyluqinda birer idi! 

Hem Züleyxa atasına iler idi! 

Balke deği artuğraq da sever imdi. 


Bas atası sorar, aydur: Ne gülersen? 
Könülınden ne keçürib, na tilersen? 

Duşın ıçro ne görüben ne bilersen! 
Muradını bana elam qılgil imdi. 

Züleyxa der: Yatuban ban uyar idim, 
Duşım içra bir ziba yüz görar idim, 
Oyağandım ol sureti ben itirdim. 

Ol manide ağlayuban durdım imdi. 

Ham ol suret gözlerime gömü galdi, 
Xatirimi şeşdi deği fehmim aldı, 

Oqlim alub sabrimi ham qaret qıldı, 
Oleddevam nafsim anı onar imdi. 

Atası der: Ban ham anı görse idim, 

Ben da anın qandalığın bilse idim. 

Malım, mülkim cümle fida qılsa idim. 

Anı sana qoşurmağa, deyür imdi. 

Ol Zülcyxa uyqusmdan mehrum qaldl, 

Bir ay kibi görklü yüzi, benzi seldi, 
Yemakidin, içmakidin mehrum oldı, 
Düni-güni Yusif dcyo, ağlar imdi. 

Bu hal içre bir yıl daği tamam oldı, 

Bes Yusifı ol Züleyxa gena gördi, 
Ögütlayüb Zülcyxaya aydur idi: 

Ögütimi eşidüban utğıl imdi. 

Beyan biigil, ben seninem sen benimsen! 
Bandan artuq heç kimsene bes bulum san. 
Ben könlümden öz eşqina sen salasan. 
Benden özge kimsalero baqman imdi. 


Hem Zülcyxa bir gü n yatıb uyar idi, 
Duşda Yusif süratini görar idi, 
Görübani Yusifi ol sevar idi, 
Ağlayuban oyanuban gülür imdi. 
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Züleyxa hem bele qövle razı oldı. 
Uyuşundan oyanıban dun geldi. 
Ol suretin qandalıqm anıb bildi, 
01uq saat bixcd olub düşer imdi. 
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Atası bu ehva! içre qaldı heyran, 
Aşıqlıqa kar qıldığm bildi eyan, 
Yeme-bostan içre qılur dürlü damı arı, 
0qli gelmez, heç darı kar qılmaz imdi. 

0qli şaşdı, yatıb uyqu heç uyumaz. 
Taam erzi qılurlarsa hergiz yemez, 

Heç kim ilo birle kelam söz söylemez, 
Heç tebibler buna derman qılmaz imdi. 

Oçünci yıl ol sureti gene gördi, 

Yulaq olu anıt verib bu gez sordı, 

Ayış bana heq meqamın, qanda dedi? 
Heqiqeti, beni mehnım qoydun imdi. 

Yene bin qul-qaravaşlar verem bele, 
Oleddevam anın ilo bele ola, 

Daim veqte anlar size xidmet qıla, 

Kim Xetai, kimi Rumi ola imdi. 

Ol veqt Mbsir meliki ol Qenzefr idi. 
Yılavçılar biti alıb ana geldi. 

Biti oqıb reva gördi, riza verdi, 

Cavab yazıb resul irsal qılur imdi. 

Her kim beni dilense dıleyûhben, 

Hezar çendan arzulayub söyleyürben. 
Cümle malım, mülkim feda eyleyürbon, 
Biyarladım qebul qıldum, deyür imdi. 

Qenzefninün yalavaçı geldi irse, 
Telimusa cavabname aldı irse. 

Biti oqub halın zahir qıldı irse, 
Züleyxanı yırağe qalıb gönder imdi. 

Bin qataxlı deveye mal yükletdürdi, 
Deği bin qul-qaravaşı atlandurdı, 
Züleyxanı Misir içro gelidirdi, 

Saray içre text üzere otnır imdi. 


Herir geydi, tac unndı texte aqdı, 

Könli açlıb xatirine işıq yaqdı. 

Heman demde on dörtinci bir ay doğdı. 
Benzi nuri, köşki röşen qılur imdi. 

Sundl imdi muradıma irdim deyür, 

Misr özizi cemalim gördim deyür. 
Cümle malım dervişlere verdim deyür, 
Muradımm şükranesin qılam imdi. 

01uq saat boglor birle Melik goldi, 
Begler getdi Malik anda yalğuz qaldı, 
Anı görüb ol Züleyxa feryad qıldı. 

Bu ne erdür, neşe qaldı deyür imdi. 

Qarda.şlan Züleyxaya ehval aydur, 

Bayıq Misir azizi ol Sultan budur, 
Heqiqetde senin arzun Qenzefrdür, 
Odebsizlik qılmağıl sen, derler imdi. 

Mum eştib Züleyxanın eqli şaşdı, 

Feryad qılıb ağmuban yere düşdi. 
Qardaşlan anı göre qayğulaşdı, 

Anı göre Qenzefr hem qaçar imdi. 

Qaçan da kim, eqli başna goldi irse, 
Anın halı neteligin bildi irse, 
Qem-qüsseyle birle benzi soldı irse, 
ÇardaşJarı bu ahvali sorar imdi. 

Qardaşlan aydur: Aya, şahi-cahan! 
Sensiz bize olmasun heç uşbu cahan! 
Melik görüb uğunuban düşdi heyran, 
Uşbu işi bize elam qılğıl imdi. 

Züleyxa der: Yıraq qaldı benim elim, 

Ay vay benden ğelet çıqdı benim halım, 
Ey dariğa, ögüş rencim, uzaq yolım! 

Altı aylıq ilemek zay oldı imdi. 
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Ban duşımda gördugim ol bayıq dögül 
Bayıq bilin, bu ar bana iayiq dögül. 

Bu iraqdı, hargiz ana yarlıq dögül. 
Ağlı, görki anın bela degül imdi. 

Dolun ay tak balqır idi anın yüzi. 

Bal, şakardin datlu idi anın sözi, 
Mahzunlara rahat idi iki gözi, 

Ansız bana bu cahan xoş dögül ilildi. 

Banim ila ol ham bela veda qıldı. 

Ne menidon ol vadaya xilaf geldi? 

Altı aylıq qamu roncim zaye oldı, 
Elim-şehrim bandon ayruq qaldı imdi. 

Dımaşdılar cümle ulu qaravaşlar, 

Egü söznan Züleyxanı ügütdilor. 

Aya, xatun, san sabr qıl, qatlan, derler, 
Sobr birla murad hasil olur imdi. 

Na bilürsen, xaliq sebab qılur ırsa. 

Ol duşının tevili xoş gelür irso. 
Muradım mundan hasil olur irse, 

Hacet reva qılmaq ana qansı imdi? 

Züleyxa bu öğütleri reva gördi, 

Ol Misirda durmaqlığa boyun verdi, 
Heç kimsona bu sirrini bilmez idi, 
Qenzonfr ham bu ohvaldan ğafil imdi. 

Telim müddat ilib keçdi, anda güzin, 
Ol Züleyxa Oanzafrden saqlar özin, 
Arzulayı solduradı görklü yüzin, 
Oloddavam, ol Yusifı anar imdi. 

Xaliq saqlar Qenzefrden Züleyxam, 
Yusif üçün saqlar idi xaliq am, 

Hem deği ol Oenzefr anıb bilmoz anı, 
Hacet irsa bir Çin qızı gelür imdi. 
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Ol Züleyxa heç Qenzefre müti olmaz, 
Özin saqlar hergiz ana yaqın gelmez. 
Hem ol Qenzefir bu ehvalm eslin bilmez, 
Çin qızını Züleyxa deb, sever imdi. 

Andan sonra yedi il tam deği keçdi, 
Hallar döndi, telim iller yortdı keçdi, 
Aqibeti Yusif deği Misre düşdi, 

Misir içre qul oluban satlur imdi. 

Münadiler ol nas içre yükürdiler. 

Bu oğlannı kimlor satun alur derler, 
Göıltlü yüzdon niqabını götürdiler, 

Benzi nuri gün yeqtüsin dutar imdi. 

Heç kimsene anı satun alımadı, 

Beha tikrüb kimse yaqtn gelümedi, 

Misir malı muııa beha olumadı. 

Alem malı ana beha yetmez imdi. 

Ol veqt Misir meliki hem ol Qenzefr, 

Ol ezize malum idi uşbu xaber, 

Doğar oğlun xidmetine tecil ünder 
Qulın getür biz görelim, deyür imdi. 

01uq saat emr qıldı hem ol Qeıızefr, 
Köşk önünde eyü meydan bezediler, 
Herir-ziba döşekleri döşediler. 

Çevresine telim kürsı qurlar imdi. 

Ol xelayıq anda cümle oturdılar, 

01uq saat Yusifini getürdiler. 

Ulu, kiçi ana nezer yetirdiler. 

Meydan içre kürsi üzre otrur imdi. 

Oşal demde Yusif ana hazır geldi, 
Benizinin nurı anı rövşen qıldı, 

Ol Züleyxa baqıb köşkden anı gördi, 
Heınin demde bixud olub düşer imdi. 
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Qaravaşlar ciimlelori ana uşdı, 0 z j z anı cşidüben heyran qaldı, 

0qli gedib düşdigina ocebleşdi. Yusifınin comalına nazar qıldı, 

Aydur: Xatun, na raanidan aqlin şaşdı?! Görüceyi sabri gctdi, bixud oldı, 

Qamulan dirneşüben sorar imdi. Müteheyyir oluban da düşor imdi 


Züleyxa der: Tutman, qoyun bani düşam, 
Telim yılğı hasretime ben qovuşam, 
Faraq halı-ehvaiın da ban sonşam, 
Haqiqetde vüsal güni dağdı imdi. 

Oldur, banim hacatimi yaqin bilin, 

Sızlar anı banim üçün satun alın. 

Cümle malım anın üçün fida qılın. 

Neçe belıa diler ise verin imdi. 

Ol firişte var idi kim, Yusif eşi, 

Aydur: Bunu qaçan alur tikme kişi, 
Mogar eziz ola bunun takin duşı, 
özizi kim, şahlar ala, bilgil imdi. 

Münadilar uluğ ünlo qağırdılar, 

Bu oğlanı kimdür satun alur, derler, 
Bunun dürlü hünarleri vardur, derler. 
Hünerlerin birin-binn aydur imdi. 

Ovvel, oldur qaddi yaxşı, zarif üzlü, 

Ham ikinci, benzi yaxtu, görklü yüzlü, 
Üçüncisi, fesih dilli, sahih sözlü. 

Yetmiş iki dili tamam bilür imdi. 

Dörtincisi, şafaatlü, mürüvotlü. 

Beşincisi, alb yüreklü, hem heybatlü, 
Altıncısı, qamulardan qatr qutlu! 

Qırq erdan de hem qüvvati artuq imdi. 

Yeddincisi, dini doğrı, dayanotlu, 
Sekkizinci, xayin degül, amanotlu, 
Toquzıncı, xülqi latif, lafzi datlu, 
Onuncısı, peyqamborlor nesli imdi. 


Oziz aydur: Bu oğlanı bana satğıl, 
Altun, gümüş gerek ise benden alğıl, 
Neçe baha gerek irse bayan qılğıl, 
Qiymatıni müayyan sen ayğıl imdi. 

Ol firişta, Yusif eşi hazır galdi, 

Xafya birle ol tacire elam qıldı, 
Yusifhin öz ağrı altun dile, dedi, 

Her matadan Yusif ağır olsun imdi. 

Tacir aydur: Tarazuya altun qoygiI, 
Uşbıı oğlan ağınnea altun saygil, 

Har cinsdan birar dürlü mallar aygil, 
Har birisi oğlan ağrı olsun imdi. 

Ol eziz de oşal qovla razı oldı, 

01uq saat xezineçi hazır geldi, 
Terazuya ol bes yüz bin altun saldı, 
Altun barı Yusif ağrı olmaz imdi. 

Terazuya telim allun ta olmadı, 
Qurtuladı Yusif birla ton gelmedi, 
Xazineda altun, gümüş hcç qalmadı, 
Mütlaqa, mal Yusif ağn olmaz imdi. 

Ağ atlası, müşkü anbar tize qoydu, 
Yaqut, yincü, marcan, göher üze qoydı, 
Bu behadan aziz özün aciz duydı. 

Tügal malı Yusif ağrı olmaz imdi. 

Ozız aydur: Satumumuz olmaz imiş, 
Baha yetib, şert yerine gelmez imiş. 
Alem malı buna baha bulmaz imiş, 
Qalamm bana bexşiş qıiın imdi. 
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Tacir aydur: Bu satuya razı oldum, 

Tinenînce bu malını beha aldum, 

Qalanını ben sana ham baxşiş qıldım, 

Bu oğlanı minnet ilo verdüm imdi. 

Yusif aydur: Bu gez işi andan keçdi, 

Ol Tanrıdan teqdir oldı, tedbir şaşdı, 
Besaretlor aciz qaldı bilü uçdı, 

Heq emrine qulu razı görek imdi. 

Oşal demde ol Yıısifı Oziz aldı, 

Melik Doğar Yusif üze nezar qıldı. 

Alınında nübuvvatin nurın gerdi, 

Satuğına peşman olub sorar imdi. 

Andan Melik aydı ana: Aya sediq! 

Qızım vardur, oğlum yoqdur, bilgil bayıq. 
Benim üçün sen bir düa qılgil tehqiq, 

Heç gümansız senin düan qebul imdi. 

Ey dariğa, qam benim ol dövlatim. 

Nebi, sani bundan engin bilemedim. 

Uşbu nun alınında men görmedim 

Bu günkü gün işi anda kcçdi imdi. • 

Yusif nebi el qaldurdı, dua qıldı, 

Xaliq anın duasını saya qıldı, 
îkimıi dört oğul ana eta qıldı, 

Her birisi dölet yesi olur imdi. 

Melik aydur: Aya Yusif, yüzin örtlü, 

Firişteler sifatılu, sözin dadlu, 

Ademide göromedim sen sifatluf 

Ayın bana, kimsen, deyib sorar imdi. 

Melik bu gez ol Yusife gene sordı: 

Seni bana o satanlar kimler irdi? 

Ncşo satdı, neşe böyle ucuz verdi? 

Bu ohvalı beyan qılsan, bilsem imdi. 

Yusif aydur: sana ahval söyleyelim. 

Kim idugim sana malum eylayalim. 

Ve lâkin ol şürutmı bildürelim, 

Qamulardan ol sirrini saqla imdi. 

Yusif aydur: Anı bana ayıtına sen, 

Heqqi qoyıb batil işe qayıtma sen, 
Qammaz olıb şeytan könlin bayıtma sen! 
Bu perdeni açmayalım, örtem imdi. 

Kim idügim benim daği bilgi 1 bayıq, 

Ben irürven Yaqub oğlı Yusif sediq 

Ulu dedem heq Xelili durur tehqiq. 

Atam Yequb lshaq oğlı, deyür imdi. 

Ayrulmaqlıq veqti geldi, boyan bilgil, 
Könlin ile bu iş üzre safı olgil, 

Yusifıni gordim deyü yaddan salgil, 
Omanetdür bu razimı saqla imdi. 

Melik anı eşitüben oldı moğmum, 

Bu ahvali bundan öndün bilümedüm, 

Sadiqiden ayruluban qaldum mahrum. 

Peygamberi bendelikke satdum imdi. 

Andan sonra ol Qenzefr fikir qıldı, 
Yusifıni alduğına peşman oldı, 

Xozınede altun, gümüş yeri qaldı. 

Meğer Yusif xeyir qıla, deyür imdi. 

Ey dariğa, eğer evvel bilse idim, 

Qaçan seni ben kişiye satsa idim, 

Azad eylib atana ben iltsa idim, 

Bladdevam, qul olaydım sana imdi. 

Yusif aydur: Şah buyursa, emir qılsa, 
Xezinedar xozineye nazar qılsa. 

Ne qalmışdur xezinede varıb görse, 
Gelib şaha xober verse, deyür imdi. 
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Andan Oziz xeznedara omr qıldı: 
Xezinede ne qalmuşdur, görgil dedi, 
Xezinedar xezmoye tecil geldi, 
Xezineni dolu malla görer imdi. 

Xezinedar sevinüban geni geldi. 

Bu ehvalt muştıladı, beyan qıldı. 

Oziz anı eşitüben heyran qaldı. 

Bu ehvalı eceb ila danlar imdi. 

Andan Oziz xoznedardan xeber aldı: 

Bu arada ne moniyi sebeb oldı? 

Xali olmış xozinemiz nete doldı? 

Bu keramet, bu bereket qandan imdi?! 

Xezinedar aydur: Bu sir bilümesom, 

Heç moniden bir endişe qılumasom, 

Bu ahvali heç kimseden bollümesem, 

Bu oğlan bu sirri yekrok bilür imdi. 

Yusif aydur ol Ozize: Aya sultan! • 
Benim mövlam vardurur ol uluq Sübhan! 
Hem andandur ol cümlosi uşbu ehsan, 
Yoqları var qılmaq ana, anlan imdi. 

Bayıq bilin, andandurur bu inayet, 

Fozli birle oşal qılur bu keramet, 

Bayıq ana telim qıldum, şükür minnet, 
Sana zerro heç minnetim yoqdur imdi. 

Xezinedar aydurur: Ben durur idim, 

Ol Yusifhin bes qatmda varur idim, 
Kökden quşlar endigini görür idim, 

Adam kibi Yusif ile sözler imdi. 

Aydururlar: Oya Yusif, bu gez görgil, 
Qiymetinni, neçe olur bu gez irgil. 

Ol xaliqin hikmetine riza vergil, 

Müdam ana sığmğıl sen, derfor imdi. 


Bundan-ondan bir güzgiye baqdunmu, de!? 
Güzgü içre görkin görib ögdiuımü, de!? 

Az behaya, qiymetini begdinmi, de!? 
Menim beham kim, yekdürür deyün imdi. 

Bu gez görgil qiymetinni neçe buldı? 

Xaliq sana inayeti neçük qıldı? 

Tükenmiş mal xezineye nece doldı? 

Ol xaliqğa şükr-süpas qılgil imdi. 

Andan sonra ol Yusife Oziz oldı, 
Hörmetinin qedri nece bayıq bildi. 

Olin alıb Züleyxaya teslim qıldı. 

Bu mübarek oğlancığı saqla imdi. 

Ya Züleyxa, bu oğlana hörmet qılğıl, 

Qedri uluğ ana layiq izzet qılğıl, 

Benden ana, artuqraq hörmet qılğıl, 

Bizim uluğ oğlanımız olsun imdi. 

Oziz sözni ol Züleyxa reva bildi, 

Yusifini ağırladı, hörmet qıldı. 

Üç yüz altmış dürlü rişden don eyledi. 

Her günde bir dürlüsini geyrür imdi. 

Yusif aydı: Bu iş neçük reva ola? 

Uşbu tonlar revamıdur, yeni qula? 

Uşbu işi qamulardan meyub qıla. 

Bu tonlan Oziz dağı geymez imdi?! 

Ol Züleyxa, bu tonlan geygil, deyür, 
Geydügini Oziz deği reva görür, 

Uşbu tonm heqiqetde ol buyurur, 

Geysen nuren-ela-nurun olur imdi. 

Kendu olin Yusifınin başın tarar, 

Yincu, mercan birle bağlab saçın örer, 
Lâkin kendi nefisinden getdi qerar, 

Eşqi endi, heç sebiri qalmaz imdi. 
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01 Ziileyxa Yusif görkın qiyas qıldı, 
Biqorar, hem aciz olub miskin qaldı, 
Aqibet ol Yusifine aşiq oldı. 

Gün galdükce her dem eşqi artar imdi. 

01 Züleyxa haldan düşdi, arda kuzin. 
Birer saat görmez irse Yusif yüzin, 

Sebri qalmaz anlamaz hem kimse sözın 
No sözlese “Yusif* deyü, sözler imdi. 

FdSL 

YUStF OLEYHİSS0LAIVININDAN 
QAN ALDIRMAQ B0YANINDA 

Bedezam teninden qan aldur olsa, 
Höccam anın tanlarına neştor salsa, 
Olelhal qan aqubanı yero dolsa. 

Yer üzere “Yusif’ adı yazlur imdi. 

Müdam egor kökler büte nezer qılsa. 
Kök yüzünde yulduzları göror olsa, 
Haman demde Yusif anı bayıq bulsa, 

01 yulduzlar ‘Yusif’ deyü, sözler imdi. 

Uşbu halda ol biqerar bixud oldı, 
Ohvalmı heb Yusifhe zahir qıldı, 
Savqınüban Yusifinin olin aldı, 

01in tutıb bütxanaye girer imdi. 

Aydur: Sonem, hacetmendo oldum sana, 
Uşbu oğlan layişdurur yulağ bana. 

Ricam şendin dürür meded qılğıl mana, 
Bu oğlannı bana muti qılğıl imdi. 

Yalbamban Seneme kob zan qılur. 

Zira mehri ğalib olub sebrin alur, 
Xatirindon qalımadı eqli varur. 

Ol Seneme yalvarur ol, naçar imdi. 


Anı göre Yusif nebi dua qtldl, 

Senem smdı, uşandı on pare oldı, 
Xaliqiden ol Seneme emr geldi, 

Yusif Miirsel nebi, deyü, sözler imdi. 

Ol Züleyxa xaliq sünin gördi ise. 

Hem Seneme uşbu xeber geldi ise. 
Senem sözleb bu xeberi berdi ise. 

Bu ehvalı ol Yusife sorar imdi. 

Aydur: Yusif, uş bele hal neden buldı? 
Bütün iken Senam para neden oldı? 
Yusif aydur: Bunı xalıq bele qıldı, 

Bu emeli dilemedi şendin imdi. 

Züleyxa der: Uşbu işi ecebdurur, 

Uşbu süni ulu xaliq nete görür? 

Hem Seneme hurilıqa nete irür? 
Sonem evde örtüklüdür deyü imdi. 

Yusif aydur: Ol subhanım qadirdurur! 
Barça halda qullar üze hazırdurur, 
Batin işler cümle ana zahırdurur, 

Her kim qanda ne qıldıqın görür imdi. 

Ol Züleyxa aydur: İradi eyle olsa, 

Heq xaliqdon bize gerü meded golse, 
Bayağıdek Senem deği bütün olsa, 
Aya, Yusif, sen dilesen olur imdi. 

Qorquram ben bütxaneye 0ziz girer, 
Bu Senemi, uş on para olmış göror, 
Ve ehvalın netoligin bizden sorer, 
Görekmez kim, seni suçlu bile imdi! 

01uq saat Yusif nebi düa qıldı. 

Hem mücibden icabeti qebul oldı. 
Senem ol dem bayağıtek bütün oldı, 
01 Züleyxa acayibe qalur imdi. 
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Andan sonra aşiq1ığı asar qıldı. 

Gün geldikçe eşqi değı beter oldı, 
Bonzi soldı uyqusundan mahrum qaldı, 
Yemek-içmek qayığusı getdi imdi. 

Mogor bir gün Oziz anda hazır geldi, 
Bu ohvatı tebiblerden zahir qıldı, 
Saqınuban xatunımun elin aldı, 
Tamarmı tutub rencin sorar imdi. 

Aydur: Bundan sayrulığı bulumazam, 
Uşbu rence derman nedür bilumazam, 
Uşbu rencin hergiz zahir qılumazam, 
Heqiqeti aşiqlik kar qılınış imdi. 

Ol Ziileyxa Ozize keyd qılur idi, 

Oziz anın ne etdigin bilür idi, 
Tobibloro rencin beyan qılur idi, 

Remzi birle tebibiğa bildur imdi. 


FdSL 

ZÜLEYXANIN UYQUSUNUN BOYANINDA 


Aydur: Oşal Konanh qul oğlanım. 

Aya daye, bilürmisen sen de anı? 

Bu ehvale ol düşürdi bilgil beni, 

Anın eşqi böyle qıldı beni imdi, 

Daye aydur: Yetikmeden bu hal sana, 
Nete halın demedin sen önden bana? 
Moslehotlü iş eyüdür inan buna, 

Murad bundan hem müyesser ola imdi. 

Bu aşiqlıq aşiqine bela durur, 

Daim meşuq aruzısı bele durur. 

Aşiq benzi gündin güne sola durur, 
Taqet getib qüvvat ise qalmaz imdi. 

Ya kedbanu, aşiqliqe qankes olmaz, 

Hcç tobibler oşal derde derman bulmaz, 
Alem xürrem olur irse, aşiq gülmez, 
Her dem meşuq qayığusı artar imdi. 

Zülcyxa der: Aya daye, rast aydıırsan, 
Meslehetlü bana sözler sözleyürsen, 

Bu günkü gün benim üçün ne eylersen? 
Yoqsa bu rene öltüredir beni imdi? 


Ol Züleyxa bir gün yatub uyğu gördi, 
Bir dayasi vardı, andan ahval sordı, 
Aydur: Xatun, sana bu hal neden vardı? 
No maniden bu halete düşdüıı imdi? 

Ya Zülcyxa, ne sebebden xatirin tar? 
Camalmı sırğamışdur, ne ğüssen var 1 / 
Rencin benden yayutmagıl, qılğıl izhar, 
Halın zeif benzin ise solub imdi? 

Ol Züleyxa dayosino cavab söyler, 
Sirrin camin dayesino izhar eyler, 
Qamulardan bu razını yulaq diler. 

Bu razimi söylemeğin, deyür imdi. 


Her ne işi buyurusan, anı qılam, 

Ben uş senin emirinen destur alam. 
Meğer kim, bu renciden ben rahet olam, 
Başındağı muradıma İrem imdi. 

Daye aydur: Telimi mal, almaq gerek, 
Aşıq kişi malın feda qılmaq gerek, 

Aşıq malı kökden nisar olmaq gerek, 
Aşiq kişi, xazine, mal dögkil imdi. 

Xatun aydur: Aye daye, razı oldum. 

Ben senin bu ögütini reva bildim. 
Malım, mülküm cümlesini feda qıldım, 
Benim üçün na qılursan, qılgil imdi. 
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Daya aydur: Bennaları hazır galsin. 

Sana layiq bir sarayı hazır qılsın. 

Ela qılsın, gören ana heyran qalsın 
İci ecab dürlii naxış olsun imdi. 

İçino dün', morcan, hem ferş döşorülsün, 
Yığacları anda diksün qızıl altun, 

Butaqlan har biri bir dürr olsun, 

Yemişleri alvan-elvan olsun imdi. 

Dürlü-dürlü diroklari dikek olsun, 
Neça-neçe direklori aqiq olsun. 

Yani anda inci bölül dirak olsun. 

Tor qönçasi dürr, marcan olsun, imdi. 

Ol direkler arasına çıbıq salsun. 

Ol çıbıqlar cümlalari altun olsun, 
Diraklamin arasında öküz qılsun, 

Ol öküzler gümüşüdan olsun imdi. 

Saf qızılı altundan at qoyulasun, 

Göhar, yaqut birle atı bozok qılsun, 
Çörasinda telim dürlü yığac ölsün 
Yemişleri ham altundan olsun imdi. 

Ol ytğaclar üzasindo quş qondursun. 

Ol quşların tikmasi bir dürlü olsun. 

Ol sarayın içi, vasfı bela bulsun, 

Qatnulan sendal kökdan olsun imdi. 

Ol sarayı bu sifatlü elesünlor, 

Tümen dürlü naqışlarla boyasunlar, 
Duvarların sirça birle bezesünler, 
Müşabeyi altun, gümüş olsun imdi. 

An m için yanar birle döşetsünler. 
Göllerlerden qandilleri diketsünler, 

Ud, anber, müşk, zafranı doqatsunlar, 
Ham münaqqeş, ham müettar olsun imdi. 


Surot yazsun anın soqfî-çörasina. 

Eyle qılsun dört duvarı arasına, 

Benzesün ol cümla Yusif çöhrasina, 

Yene sana benzatüri yazsun imdi. 

Ol köşkda müayyan toxt otunqıİ, 

Oginina dürlü alvan tonlar geygil, 

Taxt üzere bazonüben sen oturğıl, 

Ol taxt üzro sen münevver olgil imdi. 

Qaravaşlar xidmatinda ura dursun, 

Qızıl - altun maşrabelar duta dursun, 
Müşk - yapar, ud, anberi dura dursun, 
Saqfı qızıl-altunıdan olsun imdi. 

Yusif anda gelübeni hazır olsun, 

Galiben bu acayibe nozar qılsun. 

Anı görüb biqarar, ham bixud bulsun, 
Nece sebri vardır isa getsün imdi. 

Baqıbanı ol taxt üzro seni göre, 

Ümid var kim, boyun vere, müti ola, 
Başındağı ol derdine derman qıla, 
Muradınız meğer hasil ola imdi. 

Züleyxa hem bu sözleri rava gördi, 

Bu hal içra hah qatı zaif oldı, 

Bir gün Oziz galibani ana sordı: 

Rencin nöçük, halın nadür, dcyür imdi. 

Xatun aydur: Saneiler hazır galsün, 

Bana layiq bir sarayı bina qılsun. 

Saray içre eceb dürlü naqış olsun. 

Ham içinde dürlü suvlar aqsun imdi. 

Heman domda Qenzefr Melik omr qıldı, 
Ustadları cümleleri hazır geldi, 

Münaqqoş köşk, möhkem saray bina qıldı, 
Ustadları cümle anda olur imdi. 
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Züleyxa der: Mercan birla zolaq urdı, 
Yincü birla müresseyi qılmış idi, 
Orusano qıltban» köşkgo girdi. 

Benzi nuri köşki röşon qılur imdi- 

Miilevvon ton tonanıdı herir, diba, 
Münoqqeş tac urunıdı oldı hüba. 
Münevver tac, texte ağdı oldı xoca, 
Hom münevver yextü, yüzi balqır imdi 


Ban uş seni kiçik ikan duşda gördim. 
Andan beri cemaluıa aşiq oldum, 

Neçe ildir hacetime bu gün irdim, 
Muradımı bu gün hasil qılam imdi. 

Bark-berk tutdı ol Züleyxa Yusif elin, 
Tolun ay tik balqtr idi yeniliğin. 

Şöyle iken Yusif diler ismet yolm, 
Qurtar deyü tezerröhq qılur imdi. 


0mir qıldı, Yusifini ündediler. 

Seni Xatun oquyın, gel dediler. 

Ansız 8ziz aqil iken altladılar, 

Oziz bize destur verdi, derler imdi. 

Qaturlayu ol saraya Yusif girdi, 

Text üzere xatunını oltur gördi, 

Ehtiyatı qılıbanı gerü döndi, 

Sızmuban qıya dönüb qaçar imdi. 

Ol Züleyxa bu ahvali bildi ise. 

Hem ol Yusif ehtiyatın qıldı ise, 
Galdügine hem peşiman oldı ise, 

Yeti qapuğ bağlayuban yalar imdi. 

Tacı geyer, qaş oynatur, gözün süzer, 
SÖzledikce nefesinden onber tozar, 
Haman demde firdövs içre hurlar gözer, 
Ayağından mercan qalı qoşar imdi. 

Yusif aydur: Xudavenda, xudavenda! 
Senin hökmin gelitürdi beni bunda, 

Bu fitneye düşen qula sebir qanda?l 
Fezlin birle sebri-cemil vergil imdi. 


Yusif aydur: Xelvet saray bize benddür, 
Huri kibi bu Zülcyxa düze benddür. 

Recim şeytan azdunnağa öze benddür, 
Kcydilerden saqla beni, deyür imdi. 

Xudavenda, ager eyle bulmaz ise, 
îblisleyin görüb peşınan olmaz ise, 

Murad, ismet, nicat senden gelmez iso, 
İbn-Yequb zillet içre qaldı imdi. 

Sodiq Yusif xaltqıni daim ögdi, 

Hem sediqlıq, hem sadiqlıq ana değdi, 
Tonı bağın yedi yerden möhkom dutdı, 
“Meazellah” 1 deyüb, heqğo sığnur imdi. 

Xalıq aydur: İstianet bana qıldun, 
öwöl-axır destigirin beni bildün, 

Heç qorqıma, mehnetlerden nicat aldun, 
Hom qurtaram, hem mükerrem qılam imdi 

Yusif aydur: Aya, xatun bulmayalım, 

Batıl işleb hoqğa asi olmayalım, 

Fesad işle bu günahı qılmayalun, 

Sebr qılğıl şeytan meqhur olsun imdi. 


Bos Züleyxa ol Yusifo delil oldı, 
Aşiqane delil ile hemle qıldı, 
Sıqınuban ol Yusifin elin aldı, 
Oxşayuban kendu-taba dartar imdi- 


Bes Züleyxa ol Yusife qarşu durdı, 
Cemalma medhü sana etü gördi, 

' Allah, özün saxla! 
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Cemalim birin-birin aydur idi, 

Gündıgico ögümagi artar imdi, 

Züleyxa der: Ya mehriban müriivatlu, 
Xülqin latif, yüzün yaxtu, sözin datlu. 
Ban bu köşki bazadüldim san sifetlu, 

Bu saraynın bir naqşina baqğıl imdi. 

Yusif baqdı saray neqşin acabladi. 
Beğenildi, Yulaq ziba saray dedi, 

Aydur: Xatun, bunda Oziz görünmedi, 
9ziz dağı xatun ile gerek imdi. 

Ol Züleyxa bos Yusifa cavab soylar, 

Ol Ozizin bu sarayda na işi var? 

Bu saraynın cümla neqşi sana benzer, 
Uşbu köşki senin üçün yapduq imdi. 

Uşbu saray andan sana layiq durur, 

Bu kelaçı macaz degül, bayıq durur, 
Qövlin, felin eşqin datlu yulaq durur, 
Sanin cşqin bana 8sar qıldı imdi. 

Yusif aydur: Beni Oziz satun aldı, 
Suyum, xulqum ol Ozizo latif geldi, 
Begenüban oğulluqğa qabul qıldı, 

Oğul ataya nete xain olur imdi? 

Xain ehlin uluq xaliq hergiz sevmez, 
E>üşmanlardan azabını heç göyürmaz, 
Darğahine gelenleri gerü qovmaz, 

Sabir qılğıl, haqqe rica olğıl imdi. 

Ol Züleyxa Yusif sözni heç anlamaz, 
Yusif pendin heç eşitmaz, rava görmez, 
Ana layiq galacı heç söz sözlamez, 

Na sözlase, kendi sözin sözler imdi. 
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Sözledikco Yusifini ana soylar, 
Kondusina razı bulmaz, vüsal boylar, 
Yalvaruban tavazölıq telim eyler. 
Cemalinin vesfın tamam aydur imdi. 

Aydur: Yusif, senin sözin nece datli! 
Usanmadan dinlamağo ne rahatlu! 
Yüzin latif, kelaçın xoş mürüvatlu! 
Eşitisem ben, rahatım artar imdi. 

Vüsalını dilerim ben can rahati. 
Cemalin ham quyaş kibi, eşqin qatı, 

Ol suretin ecab türfe, lefein yiti, 

Xencar kibi bu canımdan keçer imdi. 

Sana benzer heç kimsena bulumasvan, 
Bir lahza son sazavanm olumasvon, 
Şendin ayru bir dam qarar qılumasven, 
Feraqın hab qaranmı qomaz imdi. 

Ol hilale bonzer senin qaşların var. 

Saf yincüya benzer senin dişlerin var, 
Ocob ziba, müşk-yapar saçların var, 
Kondu elin ovumağa layiq imdi. 

Ocob turfa azim nehan zülflerin var, 
Halavatlü, mürüvetlü sözlerin var, 
Qemza qılsa, dilovsunu gözlerin var. 
Kirpiklerin, bu canımdan, keçer imdi. 

Kolacın xoş, dilin ziba, kolamın öz, 
Boyın latif, qedin yaxşı, qametiıı düz, 
Zohi dövlet, aceb baş, ol münevvar yüz, 
Orz izisi sana ruzi qılmış imdi. 

Ham yaquta benzer sanin yanaqlann, 
Yaş almadan latifraqdır sağaqların, 
Bal-şakerdan datluraqdur dodaqlann, 
Ayaqların könlimizi otar imdi. 
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Yeni bitmiş tal çubuqdan barmaqların, 
Lölö, marcan düzülmüşdür dımaqların, 
Kahinden deği ağraq saqraqjarın, 

01 ellerin ham herirden yumşaq imdi. 

Haqiqatda san biqorar qıldun beni, 

Ey dariğa, qaçan ola vûsal güm? 
Oleddevam, göre dursam Yusif, seni, 
Görmez irsem hargiz sebrim qalmaz imdi. 

Oya Yusif, kolacın xoş, üzin arlu, 

Heç kimsene gönniş degül sen didarlu, 
Adomiden doğmış degül son tek nurlu. 
Analardan senin kibi doğmaz imdi. 

Uşbu sözi eşitdise Yusif sediq, 

Züleyxanın ezimini bildi tehqiq, 

Cavab verdi mürüvatlu, yınıışaq, raqiq, 
Pend-nosihet verüben nehy qılur imdi. 

Yusif aydur: Ya Zülcyxa, pendim dinle, 
Ne deyürven fehm qılıb eşit anla. 
Suretinden can ayrulsa şum dünle, 

Görklü yüzde hergiz nurı qalmaz imdi. 

Görklü yüzler kefen sarıb görükerse, 
Öküş degül gor içinde üç gün dursa, 

Qanğı dostı gor içere anı görse, 

Görklü yüzden yüz dönderüb qaçar imdi. 

Gor içinde görklü yüzler gurki şeşer, 
Yılan-çayan qurt qımırsaq anı aşar. 

Qorığ kibi uzun saçlar üzlüb düşer, 
Deyimodik bulub suret yatur imdi. 

Yiti gözler görmez olub hem soldacı, 

İnci kibi uşaq dişler töküldaci, 

On iki suv cümlesi hem yoq buldacı, 

Ot çürüyüb qaqsayuban yatur imdi. 
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Gor içinde telim görkler pozulıban, 

Oti endam bendlerinden üzülüben. 
Yılan-çayan, qurt qannca düzülüben, 
Ağız-burun, dil tamağdan yüzlür imdi. 

Görklü yüzler gora girse nurı geder, 
Aldacı qol batıl işe deği neder? 
Tohqiqdürür borçlu borcun anda öder. 
Bundan anda borçlu varmaq düşvar imdi. 

GÖrklü-görksüz cümlesi yoq oldacıdır, 
Gor içere griftarı qaldacıdır. 

Kim ne qılsa, qılduğını buldacıdır, 
Sağdan-soldan fırişteler yazır imdi. 

Çünki bildün hallar bele olur imiş, 
Çullarına mövla hesab qılur imiş, 

Qılnan emel cümle andan gelür imiş, 
Fesad işden yıraq olmaq gerek imdi. 

Züleyxa der: Yusif benim derdim ayruq, 
Durub ıtecu qılmaqlığa dermanım yoq, 
Faraq derdi telim yutdım, hasretim çoq, 
Vüsal şövqi sebrim ğaret qıldı imdi. 

Telim müddet ben ki, sana söz söyledüm. 
Sana layiq bu sifotiu köşk ilodüm. 

Seni sövdim heqiqeta can eyledim, 
Malım, mülküm sana fıda qıldım imdi. 

Yusif aydur: Bana köşkün lıeç gerekmez, 
Uçmağ köşki sarayında hergiz yaqmaz, 
Oleddevam, nemetlori heç eksülmez, 
Dünya fani, baqi saray anda imdi? 

Züleyxa der: Oya, Yusif, no sanursan? 
Könülünden no keçürer, no umarsan? 
Ayıt bana son kimiden qorqarısan? 
Yigitlikdon hergiz zövqin yoqtur imdi. 






Yusif aydur: Xaliqiden ban qorqarvan, 
Kenduzimi günah işden ban saqlarven, 
Axireta ögünüben saqîanurven, 

Anın üçün muti olmaz, bilgil imdi. 

Züleyxa der: Sen gel müti olğıl bana, 
Neçe cefa qılurisen benden yana, 

Ben mürüvvet qıldım telim sondan yene, 
Sen xudavend en xidmetkar olam imdi. 

Bes Züleyxa Yusifmin elin aldı, 

Yusif deği bir tebessüm ana qıldı, 

01uq saat xaliqiden medet geldi, 
Yazlu-biti gözlerine gömür imdi. 

01uq saat tehdid üzre ayet endi, 
“Valataqer bilzina” 1 , deyür indi. 

Hem atası Yoqub nebi gömügündi. 
Barmaq urnb ana tehdid qılur imdi. 

Çün atası Yusifine zahir oldı, 
Müfsididen ol nefsini meni qı!dı. 

Anı görüb ol dem Yusif sebir buldı, 

O! Züleyxa Yusif üze yürür imdi. 

Heman demde bir fırişte geldi hazır, 
Veribidi ol Yusife melik qadir. 

Var, Yusifın arqasını sığa deyir, 

Sakın olub nedametin olsun imdi. 

“Men yamel yöcüz bihi” 2 oldı eyan. 
Cezasını buldacıdur suçı qılan. 

Yusif nebi bu ehvalı bildi beyan, 
Allahından ismet, necat umar imdi. 

Zinaya boyun qoyma! 

Kim ns etss, ona cavabdehdır. 
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Uşbu ayet Yusif üzre melum oldı. 

Her birisi xof-tehdid elam qıldı, 

Müfsididen qurtulmağa moded irdi, 

Heqğe uyub batıl işden döner imdi. 

Ol Züleyxa tacın soydı, textdon endi, 
Yusifmin boynun arşu elin sundı. 

Yusif sadiq fesad, işden gerü döndi. 

Bu büdetni Tann görer, deyür imdi. 

Ol köşk içre bir Senemi olur idi. 

Hem Züleyxa anı mebud bilür idi. 

Tomn alıb Senemini örte qoydı, 

Aydur: Menim mabudimi örtdim imdi. 

Xaliqiden Yusifine oldı bürhan, 

Xaliq qılur Yusifıno fezl-ehsan, 

Oldur bürhan, oldur ehsan, oldur quran. 
Cümle “lola emi bürhan” 1 , deyür imdi. 

Bu ehvalı Züleyxadan Yusif sordı, 

Ol senemi ne menidon örtdin dedi. 

Ol Züleyxa Yusifine cavab verdi, 
Mebudımdan utanuban örtdüm imdi. 

Yusif aydur: Ya Züleyxa, ne iş qıldun? 
Bunun kibi aciz mobud nete oldun? 

Sen Senemi çadirile örte qoydun. 

Ben Semedim neta örtsem olur imdi? 

Senem mexluq, Setned xaliq, qadir-sübhan, 
Zahir durur ol Senıode cümle nihan, 
Qurtulmaya kimse qaçıb hergiz andan, 
Senem aciz görmez, dutmaz, bilnıaz imdi. 

Aciz Senem möhtac nedür anı yapmaq, 
Zelalotdür Semed qoyub ana baqmaq, 

1 Göriinen burhanı - delili gizlstmsk olmaz. 
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Xelilüllah fermanına büdet qatmaq, 
Meazallah, ol iş reva olmaz imdi. 

Semed görer, gördigini heç yanılmaz, 
Semed puşub yazduğmı qul anlamaz, 
Semed oqı toqunursa heç unlamaz. 

Anı qati oqı derler, bilgil imdi. 

Bunı eşdüb ol Züleyxa keyd qıldı, 

Yusif üz© anın keydi ğalib oldv, 

Qaçar deyü Yusifıne güman buldı, 

Qesd qıldı möhkem dutdı, qoymaz imdi. 

Ne qaçarsan, saray şerif degilmidür? 
Qaddi cövhar şerifi saf degilmidür? 

Şerif özim, sana herif degilmidür? 
Yigitlikden heç nesibin yoqmu imdi? 

Yusif aydur: Xudavenda, ğefiır ğufran, 
Qurtulmağa bulumadı horgiz derman, 
Fezlin birle son qurtalğıl beni bundan! 
Bunun keydi sebrim ğarot qıldı imdi. 

Ol erhemerrahimindür mebud Semed, 
Hem destigir, hem abid, ham ğofur, ohod, 
Fazlı birla ol Yusife qıldı meded, 

Cebraili ana irsal qıldı imdi. 

Çelil aydur Cebraile: ya Cebrail! 

Tecil varğıl, sediqimi ögütlegil. 

Ol ki, sana Layiq degül, qılma değil, 

Fesad işdon nofsini mon qılsun imdi. 

Homan domda qavışdı ol Pühülamin, 

Ol gelicek pimur oldı nıyi-zamin. 
Yetikürdi Yusifıne heq selamin, 

Ögiitleyib arqasım sığar imdi. 
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Aydur: Yequb nabi oğlı, aya sadiq! 

Mövla sana salam-dürud aydı tehqiq! 

Bu iş sana layiq degül, yüz döndürcüq, 
Fesad işa bulunmağıl, deyür imdi. 

Bir müfessir boyla aydur: Oldur bürhan. 
İlham berdi ol Yusife qadir olan, 

Aydur ana möhnetiden qarib oğlan, 

Bu hal içre bir tefekkür qı!ğıl imdi. 

Darülmehzun raeqammdan ibn-İshaq, 
Binyemin didanna yulaq müştaq, 

Fuhminan der, endişe qıl, anlara baq. 

Anlar vüsal ümidlerin kesmez imdi. 

Ben qadirden nübüvvete çıqnuşduram, 
Meded birle sizlari ben savuşduram, 
Hesrotlori bir-birine qovuşduram. 

Dostlan şad, düşmanı kor qılam imdi. 

Qüdret birla ban Oziznin camn alam, 

Gor içinda giriftan anı qılam. 

Ban qadirden taqdir ile beyle olam, 
Züleyxaya iman eta qılam imdi. 

Misr içinde ulu melik olubanın 
Züleyxaya aqd-nigah qılubanın, 

Züleyxa sen, sen anın olubanın, 

Züleyxa xan, san padşah olun imdi. 

Yusif nabi haqdan ilham buldı İsa, 
Mövlasından bu işaret goldi iso, 

Xaliq ana lütf ehsan qıldı ise, 

Qurtar deyü tevazölıq qılur imdi. 

Xaliq aydur: Yüz döndürüb qaçınaq sandan, 
Qüdrat birle yeti qapuğ açmaq bandon, 

Ban qurtaram Züleyxanın möhnotindon, 
Darmandelar destgiri banvan imdi. 
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Xaliqiğa sığmadı Yusif qaçdı, 
Qüdrot birle yeti qapuğ xaliq açdı, 
Selamet şad olıb Yusif andan keçdi, 
Ol Züleyxa uzanuba qovar imdi. 


öziz aydur: Ol kiçik bir tifil oğlan. 
On yeti hem günden beri yeni toğan, 
Sözlemodi ol oğlanı, hergiz lisan. 
Nete sözleb tanuqlığı verür imdi?! 


Bes Zü!eyxa ol Yusifı qovub yetdi, 
Yctibeni ard eteğin möhkem dutdı. 
Art eteği yırtıluban Yusif getdi, 
Qatılaşuetış qapuya çıqar imdi. 


Yusif sedıq aydur: Aya, Oziz sultan! 
Qovidürür, qadirdürür izim sübhan. 
Ol sözlotse, sözleyir ol tifıl oğlan, 
Toğrılığa tanuqlığı verür imdi. 


öziz anda hazır idi, anı gördi. 

Züleyxanın benzi yavuz düşmiş idi, 
Sözinedi, anlara tez Bhval sordı. 

Sorar aydur, hom tehdidi qılur imdi. 

Yügeredi, Ozize keyd geldi qıldı, 

Aydur: uşbu oğlan bizge yavuz sindi, 
Macae cezaen mon erade şuan 1 - dedi, 
“İlla en yüsene ov ezabün elim” 2 imdi. 

Züleyxa der: Bu oğlannı zindanlağıl, 
Tehdid qılğıl, qorğutqılğıl, ögütlegil, 

Oger yoqsa, beni qoyub baniklogil, 
Odobsizlik qılumasın, deyür imdi. 

Oziz aydur: Aya sediq, ne iş qıldun? 
Uşbu işi bize nete reva gördün? 

Bivefalıq qıldun bize, suçlu oldun? 

Bizni xalğa bednam, riisvay qıldun, imdi? 

Yusif aydur: Aya Oziz, oldur suçlu, 
Heqiqet ben arığıven, ol yazıqlu, 
Zülcyxanın tanuqı yoq, ben tanuqlı, 

Oşal kiçik oğlan tanuq verür imdi. 

' Pis ij görsem cezalanaram. 

Yoxsa bed emBİ üçün ömürlük azaba duçar olaram. 


Bes ol demde Oziz Sultan emir qıldı, 
Oşal oğlan anasını alıb geldi. 

Hem ol Oziz bu oğlannı elne aldı, 

Hem oxşayu, hem dinleyü sorar imdi. 

Oğlancığa sorar, aydur: Aya tifıl, 

Alem içre hergiz sene yoqdır misal. 
Uşbu halda ne bi lürsen, nedür değil, 
Gördügini bize elam qılğıl imdi. 

Fesih dilin, sehih sözin oğlan sözler, 
Oğlan nete sözler dügin Oziz dinler, 

Ol oğlanın sözledigin alem ünler, 

Oğlan sözleb ne gördigin aydur imdi. 

Oğlan der: Ben qenımazılıq qılamazven, 
Bölıtan qılıb heqğe asi olumazven, 
Hergiz yalğan tanuqlığı bülümazven, 
Xefye birle izim yarı verse imdi. 

Aya öziz, sen bu sözi eşit benden. 

Ki, anlagil bu övrotnin esli qandan? 
Melum oldı bu iş Yusif kömleginden. 
Art eteği yırtıq, Yusif suçsuz imdi. 

Oziz ehval netekligin bilü bildi, 
Yusifinin art eteğin yırtıq gördi. 

Ol oğlanın tanuqlıqın qobul qıldı, 
Züleyxaya, suç senden, deb buşar imdi. 
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Bziz aydıır: Ya Züleyxa sensen yalan, 
Belli oldı, sen idigün suçı qılan. 

Suçlu oldun, bar Yusifden üzür dilen, 
Töbo qılğıl bu işindin döngil imdi. 

Andan Bziz Yusifini öğütledi. 

Bu ehvalı Yusifo hauı ısmarladı, 

Eykü sözin Yusifine çoq yalvardı, 
Züleyxanın razın zinhar saxlar imdi. 

Andan sonra sultan Bziz tışra çıqdı, 

Ol Züleyxa Yusifine ehval sordı, 

Tıfıl oğlan mundağ cavab neto verdi? 
Bu ibrete ecayibe qalur imdi. 

Yusif aydur: Ya Zülcyxa görüdünmü? 
Qadir Tannm qüdretine iridünmü? 

İbret görüb fesad işden anldunmu? 

Süni birle tifıl oğlan sözler imdi. 

FdSL 

MİSİR XATUNLAR1 ZÜLEYXAYA 
GÜLM0KLİYİND0 

Misir içre bir neçesi, urağutlar, 

Bunı eşdüb bir-birine dizindiler, 

Ol xatunlar Zülcyxadan gülündüler, 

Her birisi bir dürlü söz sözler imdi. 

“Ol Zülcyxa öz qulına aşiq olmış, 

Qulı müti olımamış, xacil qalmış, 

Bziz deği bu hal üze hazır gelmiş. 

Hem qulımn qaçduğını görmiş imdi”. 

Züleyxanı eyibloşü, urağutlar. 

Her birisi bir dürlü söz sözleşdiler. 
Melik xatun mundağ eşi qıla derler, 
Dügel, xalqa rüsvay, bednam oldı imdi. 
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Ol Züleyxa bu ehvalı beyan bildi, 

Yuv!aq ulu dilek eleb devet qıldı, 
Andan-mundan dört yüz övret hazır geldi. 
Ol övretler deme keçib oltur imdi. 

Ol Zülcyxa Yusifini öğütledi. 

Bu gez benim bu sözümi tutğıl dedi. 

Ündar irsem, cehd hazır gölgil dedi. 
Cemalini bu xatunlar görsün imdi. 

Kendi elin Yusifmm saçın ördi, 

Bgmino dürlü elvan ton geyürdi, 

Qızıl-altun tas-aflaba elne verdi, 

Götürüben ol meclise iller imdi. 

Urağutlar kürsi üze olturdılar. 

Birer turunç, birer pıçaq gadirdiler. 

Bine verüb keskil, deyü buyurdılar. 

Ol hal üze Yusif deği goliir imdi. 

Yusifine anlar gözi diişmiş oldı. 

Anlar Yusif cemalına cilve qıldı, 

Ol övretler baqıbanı anı gördi, 

Turunç sanıb barmaqların keser imdi. 

Ol Yusife baqımağa uğradılar. 

Bilerini kesiboni doğradılar. 

Silerini kesdügıni duymadılar, 

Ol övretler cümle heyran qalur imdi. 

“Ve qulna haşa liîlah, hazel beşer ” 1 
Bunun kibi qul kiminin elne düşer? 

Bunı gören ademinin eqli şaşar! 

“înne hazol molokün kerim ” 2 - derler imdi. 

1 Dedilor ki, bu asla başar dey il. 

2 Bu gözol bir malakdir 
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Züleyxa der: Sizler 8yan gördinizmü? 
Banim benzim soldığmı bildinizmü? 
Bir baqmaqdın ellemizi kasdünüzmü? 
Baykud ohb dvişdünüzmü sîzler imdi? 


Xatun aydur: Aya Yusif, bilürmüsan? 
Mene yatrub söyle, miiti olurmusan? 
Yoqsa, bayıq zinden içre qalurmusan? 
Bu arada ne ıxttyar qıldun imdi? 


Ban Yusifi göriidigüm yeti yıldır, 

Anın üza aşiqlıqım her dem artır. 

Miskin özim, eşq odını har dam tutur, 
Şöyle iken sebrim sizden artıq imdi. 

Gördünüzmü benim rencim esli qandan? 
Bu oğlanın benzi nuri doğar gündan. 

Üzi zarif, görki şirin hazar çendan, 
Yüzın gören canın fıda qılur imdi. 

Züleyxa der: Ya amrima müti ola, 

Ya banim uş rencime ol melham bula, 
Yaxud mehbus qılam, zindan içre qala 
Tükel ömri zinden içre keçsün imdi. 

Yusif, herdam yalvaruban sübhanına. 
Bani salğıl Qenzefrinin zindanına, 
Düşürmegil batil işin üsyanına, 

Batil işdan zindan bana yekıek imdi. 

Züleyxamn keyidinden alğıl beni, 
Sığınuram sana yareb, bulğıl ğeni, 
“Yareb, iscen hübbi ile tadiİneni” 1 . 
Zindanını ben ixtiyar qıldım imdi. 

Cabbar xaliq muradını hasil qıldı, 

Recim şeytan keyidini batil qıldı, 
Züleyxanın möhnotindon ol qurtuldı, 
“Müfsidan nefsin” 2 mane qılur imdi, 

1 Varsb, mani pis emelden qoru. 

2 Fesad nefsden. 


Yusif aydur: Tanrısına aq olmaqdan, 

Asi olub tamuğ içre kim, qalmaqdan, 
Yannğı gün hezretinda oylamaqdan, 
Bugünki gün zindan bana yekrek imdi. 

Bunı eştib ol Züleyxa yulaq puşdı. 

An galib xatirine keydi düşdi. 

Yusifinin kemerini belden şeşdi, 

Herir, diba tonlannı soyar imdi. 

Melik Reyyan qapusma hazır geldi, 
Yusifıden Reyyanına keyd qıldı, 

Aydur: Bizim bu oğlancıq asi oldı, 
Buyursanız anı mehbus qılam imdi. 

Anı ağır behaye ben satun aldım, 
Cümle malım bahasına fıda qıldım, 
Odebsizlik ol oğlandın telim buldım, 
Bivofadur hergiz vefa qılmaz imdi. 

0mır qıldı Züleyxaya Melik Reyyan, 
0ger müti olmaz irse ol qul oğlan, 
Sezavardır ol oğlana secin zindan. 
Destur verdim anı mehbus qılğtl imdi. 

Bes Züleyxa oşal demde gerü döndi, 
Nacar olub bir sanduğı kim, yondurdı, 
Yusifini sanduq içre melum qıldı, 
Hemmal getrüb zindamna iltor imdi. 

Bu ehvalı Qenzefr deği melum buldı, 
Züleyxaya puşunuban keyd qı!dı, 

Yusif suçsuz, tükel suçlar senden, dedi, 
Yusifmi ol sanduqdan çıqar imdi. 
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Bağ-buğavun şaşıdundı, hem göndürdi, 
Herir diba döşekler hem döşendürdi. 
Çerisine sadimleri bele verdi, 

Tez çıqarram, heç qorquma, deyür imdi. 

Andan sonra ögüş degül bir qaç günden. 
Ol 0ZİZİD canm aldı Melik Rahman, 

Bir qardaşı vardı anın Melik Reyyan, 
Sultanlığa Melik Reyyan qalur imdi. 

Ourtandı zindan ehlin Melik Reyyan, 
Bes Yusifi çıqarmadı ol zindandan. 
Cebraili verib idi Melik Rahman, 
Ögütleyib heq selamın yetrûr imdi. 

Bir aq yinci Cebraili duta geldi, 
Yusifınin ağızına getriib saldı. 

Tebir elmin hikmetini cümle bildi, 

Hem möcizat, hem risalat oldı imdi. 

Yemeniden Misim de casus geldi. 

Telim mallar götürüben rişvat verdi, 
Xebbaz ile ol saqini antlaşdurdı. 

Ol Reyyana ağu verün, deyür imdi. 

Malik Reyyan bu ahvali zahir bildi, 

Saqi birle xabbazını mehbus qıldı. 

Telim müddet zindan içre anlar qaldı, 
Osir olub qayığulu olur imdi. 

Ol saqi hem zindan içre bur duş gördi, 
Tebir cimin kimse bilür bannu, sordı? 
Yusif sediq ol saqiye cavab verdi: 
Duşnın ayıt, ben yorayım, deyür imdi. 

Saqi aydur: Ben duşum eyle gördim, 

Üç salqım saf üzümü ben üzüb yedim. 
Qızıl altun qedah içre dutar idim 
Ol Reyyana suni verdim, içmez imdi. 
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Xebbaz aydı: Ben ham deği bir duş gördim. 
Başıma çoq etmekleri götürürdim. 

Ol etmeki Reyyanaya ilterirdim, 

İletmeden quşlar gelüb qapar imdi. 

Yusıf hem ol ikisinin duşın yordı, 

Şerabdara eyki tevil ayıdurdı. 

Muştularven baytq sana necat irdi, 

Reyyan seni uluğ qılur, deyür imdi. 

Xebbaza der: Qoruqulu senin duşın. 

Ey dariğa, yulaq düşvar senin işin, 
Heqiqetde batar bilgil senin başın, 

Heç gümansız, Reyyan seni asar imdi. 

Xebbaz anı eşidüben qılur feğan, 
Ayduruban görümedim hergiz eyan, 

“Qeza emr-rellezi tesdeqyan” 1 
Yusif aydı: Hoq qezası dönmez imdi. 

Ol şerabdır Yusif sözin baver qıldı, 
Cümleleri inanuban mömin oldı. 

Zindan ehli Yusifi heb görtü, bildi, 

Xebbaz ol dom anda kafir qalur imdi. 

Andan sonra ol arada üç gün keçdi, 

Melik Reyyan ol Xebbazı qıydı asdı, 

Amıı gelib göz narından quşlar yedi, 
Qamuları ecayibe qalur imdi. 

Andın Melik ol saqiye xelet derdi, 

01uq saat elvan-eVvan ton geyürdi, 

Saqiliqe hörmetini gerü verdi, 

Yusif ana amanet söz deyür imdi. 


1 Qeza losdiq edilmiş amrdir. 
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Adur: Meni Melike bir öldünğıl, 
Ghvalımı ol Molika buldunğıl, 

Man bigünah ayduqımı bildürigil, 
“Ocrike inda robbike” 1 deyür imdi. 

OJuq saat arş izisi uluğ sübhan, 
Padişahlar padişahı qadir sultan, 

Cabraili vanbtdı endi gögden. 

Salam yetrüb Yusifina sözler imdi. 

Aydıır: Seni Yaqubuna kim sövdürdi? 
Qardaşlann belasından kim qurtardı? 
Darcıq çuqur şol quyudan kim çıqardı? 
Rahet-necat kim ruzını qıldı imdi? 

Ol Züleyxa keyidünden kim qurtardı? 
Qi\dret birle tifl oğlanı kim sözleidi? 
Yeti bağlu qabuğları kim açdurdı? 
Müfsididen kim hem xilas qıldı imdi? 

Yusif aydur: Bu nemetler ol Tanrımdan, 
Uşbu qamu lütf görem sübhanımdan, 

Uş hamişe bu chsan ol ğüffanımdan, 
Mehnetlerden ol qurtardı, deyür imdi. 

Bas ne üçün sığınmadun ol xa!iqqa? 
Xaliqinin hökınün Rayyan nete baqa? 
Ne kim xaîiq hökmü olsa, kimdür yığa? 
Uluğlıqu ana layıq, deyür imdi! 

Bas ol Yusif kendi suçun malum bildi. 
Bu menidon yuvlaq qatı meğbun oidı, 
Dedügina peşman oîıb töba qıldı, 

Sücud qılıb Tanrısına yalvar imdi. 

1 Mükafatın Tanrının yanındadır. 
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01uq saat Cebraili yene geldi, 

Xaliqiden Yusifsne salam qıldı, 

Tövben ile hacetlerin reva oldı, 
Sucudıdan ol başım qaldur imdi. 

Bir neça il zindan içre qaldığısan, 
Aqibeti rahat nicat oldacısan, 

Misiritıin melzkligin qıldacısan. 

Bu möhnate sebir qılğıl, deyür imdi. 

FOSL 

0R0B TURASI Y0QUBNIN 
HALIN YUSİF0 SÖYI.ODÎ 

Ol zamanda Yusif zindan içra qaldı, 
Kanamdan bos bir arab Misra galdi. 
Dariçodan baqıb Yusif ant gördi. 

Dava süriib tecil birle keçer imdi. 

Qaçan arab zindanına yaqın galdi, 

Yusif anda idügini Dava bildi, 

Yusif, deyü bozıladı, zan qıldı, 

Ban Konandan galürüben, deyür imdi. 

Atan Yoqub Kanamdan görüb galdim. 
Anın halı qürbetine durub geldim, 
Hasret-zarı qılduğını görüb geldim, 

Ol mehzunın Viot dom hüzni artar imdi. 

Müdaın sanın hesratinni dütar Yaqub, 

A lam içra heç bulutnas senden mohbub. 
Seni anıb, ağlar düşer yere ıığnub, 

Bir neça vaqt bixud olıb yatur imdi, 

Ağlamaqdan iki gözi gömıez oldı, 
Zeiflıqdan sünikleri dunnaz oldı, 

Heç qanıca işe-güce varmaz oldı, 

Har domda ol Yusif deyü ağlar imdi. 
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Her domda ol, Yusif deyü ağladuqdan, 
Ağlamaqdan qesdı-hümmet bağladuqdan, 
Vüsal anıb faraq odı çuğladuqdan, 

Yaş yerine gözünden qan aqar imdi! 

Müdam ıııeğmum olubanı dün gün ağlar. 
Anın zarı qulduğını alam daqlar, 

Rehim mövla rahmetine belin bağlar, 
Vüsal umar, hergiz ümid kesmez imdi. 

Yarlı Dava Yusif taba yaqın geldi, 

Yequb halın Yusifıne zahir qıldı, 

Yusif ünn qulağına eşitildi. 

Ol qabudan gerii çıqub durmaz imdi. 

Yusif üze xeber melum oldı ise. 

Dava bozlab ahval elam qıldı ise, 

Yoqub halın netekligin bildi İsb, 
Ağlab-uğnub yer üzere düşer imdi. 

01uq saat ereb tura hazır geldi, 

Devesini ul qapuda çökmüş gördi, 

Ağaç dutıb urrnaqlığa homle qıldı, 
örebinin adaqın yer dutar imdi. 

Ol erebi no qılasın bılümodi, 

Adaqını yerden tartıb alumadı. 

Banmağa deği derman bulumadı, 
Tııtuluban heyran ohb durur imdi. 

Yusif aydur: Ya erobi, ne deyürseıı? 
Qanca vardun, ne işin var, ne ayürson? 

Bu günahsız deveni san ne döyürsen! 
Qandan goldün, xeberini vergıl imdi! 

0reb baqıb Yusifıni gördi ise. 

Ol Yusife hal-ehval sordı ise, 

İnayeti ana oser irdi ise, 

Ayağmı yer dutdı deb yalvar imdi. 


Yusif aydur: Ya erebi, moqsed nedür? 
Ayaqların dutulmağı felindondır! 

Ol devem urımağa niyyet nedir? 
Xatinndon bu endişe çıqar imdi. 

Ol erebi öz suçını tövbe qıldı, 

Adaqların yere qoydı, nicat oldı, 

01uq saat Yusifınin qatna geldi, 

Olin öpüb, salam, xidmet qılur imdi. 

Andan Yusif erebiyo xeber sordı. 

Ol erebi bes Yusife cavab verdi. 

Cümle halın birin-birin ayıturdı, 

0reb aydur, Yusif dinler, ağlar imdi. 

0reb aydur: Ben Konandan yeni geldim, 
Yük götürdüm bu şehere satu qıldım, 
Misri qızıl bir altunu ası buldım. 

Yüküm satdum uş Konana döndüm imdi. 

Yusif aydur: Uş Konandan gelünnüsen? 
Konanda bir qaba yığac bilürmüsen? 

On ikidür butaqlan görürmüsen? 

Ol butaqlar on ikimi tamam imdi? 

Ey dariğa, ne yıraqdur Kenan eli! 

Firqet ehli kimselere düşer yolı! 
Oleddevam esidükeo Kenan yeli! 

Ol yığacdan hesret qoqsı gelür imdi. 

Oreb aydur: Anıladım bu sözüni, 

Fohm eledim bildim senin bu razım, 
Amalakın danlayurmen bu remzini. 

Bu iş içre ne hikmet var deyür imdi. 

Qaba yığac dedügin ol Yequb durur, 

On bir oğlı xidmotıne varub durur. 

On ikinci ol Yusifı ğaib durur, 

Heqîqeti, qurt yeyibdür, deyür imdi. 
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Andan bani yarlı Yequb oldı heyran, 

Gözü yaşı hergiz donmaz müdam giryan, 
Yusifine qoşulmağa ister derman! 

Müdam heqğe tezerriiler qılur imdi! 

Darülmehzun maqammdan hergiz çıqmaz, 
KÖnli meğmurn, ağızrna team yıqmaz, 
Gözün açıb bu cohane hergiz baqmaz, 
Ağlamaqdan iki gözi görmez imdi? 

Yusif gemi xatirinden heç an gctmez, 
Bleddevam ol Yusifı heç unıtmaz, 
ögütleyib heç kimsenin ögtin tutmaz, 
Yusif dcyib, tağ-taş ile ağlar imdi. 

Yusif anı eşitüben qan ağladı, 

Brebinin elin dutıb ısmarladı, 

Bmanetdür Yequba sen varğıl dedi. 

Ol mehzune benden salam qılğıl imdi. 

Ayğıl nebi, ereblerin resulı men. 
Mahzunların, ğalibinin zelili men, 
Mecruhların, talihlerin beşiri mon, 
Mehbuslardan xeber vergil, deyir imdi. 

Ol dem Yusif bes göndürdi ol erebi, 
Umızından çıqardı bir bilezini, 

Ol erebo bağışladı Yusif nebi, 

Bu bilezik benden yadgar olsun imdi. 

Bmanetdür, ya erebi, unutmağı!. 

Bu salamı becid olğıl, tez yctgürgil, 

Benim halım Yequbuma ismarlağıl, 

Benim üçün edkü dua qılsun imdi. 

Meğer, anm duaları qebul ola, 

Xaliq bana qutlı nicat ruzi qıla, 
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lnşaallah, mehnetlerden rahet bula, 
Peyğembarler duasını qebul imdi. 

Breb aydur: Kim idügin bilsem deyür, 
Görklü yüzin bu gez senin görsem deyür, 
Yüzin göriib gümanıdan irsem deyür, 
Yequba, kim durur deyü, aytnn imdi. 

Yusif nebi aydur: Sana aymaqlıqğa, 

Hem yüzimden niqabını soymaqlıqğa. 
Destur yoqdur uşbu işi qoymaqlıqğa, 
Destursız iş hem mübarek olmaz imdi. 

Yene aydur: Sana sundum armağanı, 
Qızıl, yaqut bilezikdan, bılgil anı, 

Gya oreb, zinhar, saqla qiymetini, 

Yigirmi min Misri qızla değer imdi. 

Dünyada bu biloziki sana yeter, 

Yigirmi min Misri qızıl qiymet dutar. 

Bu dünyanın vefası yoq, gelür geter, 
Axiretçün duruşmaqlıq gerek imdi. 

Heman saat reva gördı ura durdı, 

İcazeti dileyübon yola girdi, 

Dünü-güni bu xeberle geldügirdi, 

Bu xoberi yetgürmege irer imdi. 

Aqibeti ol Kenane türnıen geldi, 

Erteki gün evde deği dolanmadı, 

Heç evinde soylanmadı, eğlenmedi, 
Blelhalı Yequb üzre gelür imdi. 

Ol erebi Yequb evna dünnon geldi, 
Çağımban tışqarudan salam qıldı. 

Dünya çıqub ol epebo cavab verdi, 
Xaberin ne? Dünnen geldin, deyür imdi 
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Xabar verdi Dünyaya hem ol erebi, 
Aydur: qanda ol qayğuiu Yequb nobı? 
Görüb galdim Misirde ben bir erobi. 

Ol mehzune salam qılur, sorar imdi. 

Dünya bunı eşitiben eve girdi, 

Yequb suçı namaz qdıb durur idi, 

Qaçanı kim, sağı-sola salam verdi, 

Ohval nedür, kim golinıiş sorar imdi. 

Ol erobi ündediler, hazır geldi, 

Yequb üze ol ehvalı zahir qıldı. 

Bes Misirde bir erebi seni sordı, 

Zindan ıçre mehbus mehcur olmış imdi. 

Arzun ana eser qılmış, (aqeti taq. 

Senin yüzin gerimege yulaq müştaq. 
Zindan içro senden dua umar yulağ, 

Dua qılsın ana nicat olsa imdi. 

Yequb aydı: Hcç yüzini gönnedünmü? 
Adı nodûr, qandansan deb sormadunmu? 
Ne moniden mehbus olmış bilmedünmü? 
Neşe bele sormadınmı, deyür imdi? 

Oreb aydı: Adın sordım buldurmadı, 
Ohvalını hergiz bana bildürmedi, 

GÖrklü yüzden niqabm heç göltürmedi, 
Ele iken nurı tıtqa ba!qır imdi. 

Yequb suçı ol erebo dua qıldı, 

Aydur: Senin sözin bana datlu geldi, 
Mehzun könlüm bu dem içre rahet oldı. 
Bu beşaret şükranesin qılam imdi. 

Oreb aydur: Ol şükrane bana dekdi. 

Bu dünyada ham muradım hasıl oldı. 

Bir bilezik hom ol bana bağışladı, 

Yigimıi bin Misr qızlma degor imdi. 

112 


Orab aydur ol Yequba: Ya İsrail! 

Benim üçün axiretlik dua qıiğll. 

Meğer beni yarhqlaya Mövla Çelil, 
Dünya fani, axret baqi, deyür imdi. 

Yaqub aydur Ümid dutam men hebibe, 
Fezlin birle ruzi qılğıl bu erebe, 

Qoşdur olsan anı cennet ol turabe, 
Cennet içre bana qonşı qılğıl imdi! 

Andın fesih dili birle dua eler. 

Ol duaçı Yequbıdan hacet diler, 
Heqiqeti Yaqubıdan dua umar, 

Axiretin rahetini diler imdi. 

Yoqub nebi el qaldırdı dua qıldı, 
Xaliqidon icabeti qebu1 oldı, 

Uçmaq içne bir zarifçe text qoyuldı, 
Xaliq ana ol keramet qılur imdi. 

Andan ereb ayıdur ol İsraile, 

Yalvar deyür ol qoribçün sen Cehle, 
Bir dua qıl nicat versün ol zelile, 

Ya İsrail, sen dileyen olur imdi. 

Yequb yene el qaldurdı dua qıldı, 

Bu duası ol hezretde qebul oldı. 

Ol Cebrail Yusifıne zahir geldi, 
Yusifine xoş beşaret getriir imdi. 

Ol Cebrail gelüb aydur: Aya, sediq. 
Sana atan duasını irdi tehqiq, 

Xaliq sana rahetlikin verdi bayıq. 
Şiddetlerden rahatlığa çıqdın imdi. 
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YUSİF eLEYIIİSSei AMNLN ON İKİ YIL ZİNDAN 
İÇR0 MOHBUS ÇALMAĞININ BOYANI 

On iki yıl Yusif zindan içre idi, 

Bos, Yequbın duaları ana irdi. 

Andan evvel anı kim, yad qılduq idi, 

Ol menidan qolay nicat oldı imdi. 

Homan demde Cebrail pek galdi töcil, 

Verib idi Yusifine mövla Çelil. 

Duşdan idi sana rehmet renci, bilgil. 

Rahat daği sana duşdan olur imdi. 

Hökm birle teqdir qıldı qadir deyyan, 

Bir duş gördi Misir şahı Melik Reyyan, 
Müebbirler bu duş ıçre qaldı heyran, 

Heç kimsene ana tevil qılmaz imdi. 

Reyyan aydur: yeti simiz sığar gördim, 
Cümlesinin arqasına biner irdim, 

Binişinden binişine keçer irdim. 

Bu duş içro ecayibe qaldum imdi. 

Yene gördim yeti sığır yulaq zeif, 

Yetilesi yulaq anıq ol mı ş nahif, 

Acılıqdan olimışlar yulaq xerif, 

Oşal semiz sığırlamı yerler imdi. 

Yene yeti sünbül deği buğday gördim, 

Yene deği yeti sünbül quray gördim, 

Deği buğday kögge çıqğay gördüm, 

Üç baş buğday girü yere qalur imdi. 

Müebbirler buna tebir qılumadı. 

Bu duşını anlar tevil bilümBdi, 

Heç kimsene uşbu duşu bulumadı, 

Hevran qalıb nedamotde olur imdi. 
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Bes anlara Mehk buşüb gene sordı, 
01uq zaman mezkur saqi hazır irdi. 
Yusifıni amb önde baş qaldırdı, 

Heyran qalıb nedametde olur imdi. 

Ol saqinin uşbu halın melik gördi. 

Bu hal içre ne endişe qıldun? - sordı, 
Bu arada ne hikmet var, ayğıl, dedi. 

Ne sebebden tefekküre qaldın imdi! 

Saqi aydur: anlağıl ey şahi cahan 
Zindan içre var idi bir ereb oğlan, 
Elmi-hikmet ruzi qılmış ona sübhan, 
Bu duşının tevilin ol bilür imdi. 

Melik aydur: ol oğlannı qanda buldın? 
Sen müebbir iridügin nede bildün? 
Tabir elmin bilidügin nete bildün? 

Ne duş gördün, ne qılıba bildin imdi? 

Saqi aydur: Ben zindana vardım idi, 
Zindan içro bir duşu ben gördim idi, 
Tevilini ol oğlandan sordım idi, 

Anın lefzi bana qutlu geldi imdi. 

öqli tamam, elmi kamal, özi arkı, 
Yüzü görkli, xülqi yaxşı, hezar dürlu, 
Dini İslam, işi taet, yüzi nurlu, 

Niqab soysa nun göge balqır imdi. 

Melik aydur: Ol zindana neşe girmiş? 
Ne suç qılmış ol oğlanı, ne işlemiş? 
Saqi aydur: Izzi ana q8za vermiş, 

On iki yıl zindan içra qalmış imdi. 

Reyyan aydur ol saqiye: Yürü, varğıl. 
Ben gördigim duş tabirin andan sorğıl, 
Xidmotine ayağmı ura durğıl. 

Hem rahetlik, hem beşaret olsun imdi. 
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Saqi aydur: Bu iş içra heyran qaldum, 
Zira ben ol oğlanıdan uğtlu oldum. 

Ant sana andurmaqğa veda qıldım, 
Yeti yıldan uşbu günde andım imdi. 

Öğütledi ol saqini malik Rayyan, 

Anın izsi vardurur ol qadir deyyan, 
Cümlo qeza veran oldur, qoza andan, 
Heç qayğurma, soni maaf qıla imdi. 

Hem ol saqi zindanıya yaqın geldi. 
Zindan içre Yusifî ol görüb bildi. 

Odob birle salam verüb yetü qxldı, 
Utanuban yengin yüzne tutar imdi. 

Yusif sedıq ol saqiy8 ikram qıldı, 
Aydur: Bana bu qezam Tanrı verdi. 
Lein şeytan bu arada hesed qıldı, 
Utanmagil xotasından dongil imdi. 

Bes anıdan Yusifme saqi sordı. 

Melik Reyyan bir ecayib duşı gördi. 
Müebbirler satirinden çıqmış idi, 
Yulaq buşar, heç kimsena bilmez imdi. 

Yusif sediq ol saqiye cavab berdi, 
Rayyan duşnın tevilini aytur idi. 

Saqi tacil ol Rayyana geni vardı, 
Xidmatina bu ahvali sözlar imdi. 

Melik Royyan bum eşdüb ham sevindi, 
01uq saat saqiya emr qıldı. 

Ol, Yusifın qapuğına gerü goldi, 
Reyyan duşnın tevilini aytur imdi. 

Saqi Yusif hezratine el qoşurdı, 
Xidmatine ayağını ura durdı. 

Malik Reyyan duşını ol Yusif yordı, 

Bu tevilin tovilini aydur imdi. 


Yusif aydur: Yeti yıl hem bolluq ola, 
ölvan-alvan nemat Ha alam dola. 
Andan sonra qıtlıq ola, alam bula. 

Yeti yıl hom ozim varlıq ola imdi. 

Andan sonra rahim rahmat qı!dacıdır, 
Mexluq ara rahat şadlıq oldacıdır. 

Dnrlü nemat firavanlıq buldaçtdır, 
Olvan-alvan dürlü nemat artar imdi. 

Melik Reyyan xidmotine gerü galdı, 
Uşbu balı ol Rayyana bayan buldı. 
Yusif dua hamdü sana telim qıldı, 

Saqi elan qılur. Malik dinler imdi. 

Şarabdara aydur Rayyan: Görü varğıl, 
Yusıfıni ol zindandan sen çıqarğıl, 

Ağır xalat geyürigil, alıb gelgil, 

Zindan ona reva değil, deyür imdi. 

Ol kimsena bu sifetlu fazil ola, 
Elmi-hikmat Uzara ol kamil ola. 

Dini dürüst, banzi yoxtu aqil ola, 

Ana izzat ehtiramlar garak imdi. 

Ana ağır xalatlor hom geyürelim, 
Martabeler atma hem bindüralim, 
Oamulara anın fezlin bildüralim, 

Alom içro xaslar xası olsun imdi. 

Saqi tecil Yusifme gene vardı, 

Salam verüb, elin öpüb xidmet qıldı. 
Aydı: Güsse, möhnet senden iraq qaldı, 
Rahotlıge muştularven, deyür imdi. 

Yusif aydı ol saqiye gerü varğıl, 
öl in kesen övretleri cümlo dargil. 

Bu işi sen yulaq becid olığılğıl, 

Molik Reyyan neteligin bilsün imdi. 
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Saqi gelib ol Reyyana xobor verdi. 
Melik Reyyan bu xeberi sevab gerdi, 
91in kasen övretleri cümle derdi, 

Hem Zülcyxa anda deği geldi imdi. 

Melik aydur: Malum qılın haliniz». 

Ne menidan kesdüniz siz elinizi, 
Züleyxa der: Ofv qılın, oşal bizi 
Yusif suçlı değil, suçı bizden imdi. 

Melik Reyyan o!uq saet emir qıtdı, 
Yusif üçün müresse köşk hazır qüdı. 
Döşeklerin diba, atlas, herir qıldı. 

Bu sifotlü bezekle rast qılur imdi. 

Şaher birle ol zindanın aralığı, 

Dört forsengi yer idi bos iraqlığı, 

Uşbu qader iraq idi barmaqlığı. 

Melik aydı: Cümle leşker varur imdi. 

Reyyanının leşkerleri atğa bindi, 

Gelib zindan önünide atdan endi. 
Yusifıni çıqanıban alıb geldi, 

Xelet geyrüb cümle şadlıq qılur imdi. 

Yusif sediq zindanıdan xilas oldı, 
Zindan ehli yığlaşuban anda qaldı, 

Bes anlara Yusif sediq dua qıldı. 
Duasını mücib qebul qıldı imdi. 

Zindan ehli Yusifıni diler andan, 

Teqdir birle qurtandı qadir deyyan, 
Azad qıldı zindan ehlin melik Reyyan, 
Yusifme bağışladım deyür imdi. 

Misir ıhli cümleleri qarşu geldi, 
Yusifınin yüzin görib rahet oldt, 

Altun, gümüş, yincü, mercan nisar qıldı, 
Xasü atın şad oluban yükrür imdi. 
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Yusif telim şükür qıldı Sübhanine, 
Şükür sipas telim qıldı ğüfranine, 
Andan sonra salam verdi Reyyanine, 
Yetmiş iki lüğet birle sözler imdi. 

Dürlii-dürlü ol Reyyane medh qılur, 
Söz in eşden ecebloyü heyran qalur, 
Yiizin gören ademiler rahet olur, 

İçler duyub susamışlar qanda imdi. 

Reyyan gördi ol Yusifın cemalini, 
Ocebledi xilqetini, kemalini, 

Fida qı!dı ol sünine hem malını, 
Mülketi son buyuruq ol, deyür imdi. 

Mövla verdi ol Yusife dövletü text, 
Fazli birle ruzi qıldı memleket, boxt. 
Melik Reyyan Yusifıni beğendi sext, 
Memleketim sana layiq, deyir imdi. 

Tac örendi, texte ağdı Yusif nebi, 
Otuzyaşar yiğit buldı heq hebibi. 
Benzi nurı rövşen oldı güneş kibi, 

Ona baxan gün eksini görer imdi. 

6qli kamil, elmi-hikmet tamam bılür, 
Müddeiler dovalaşu ana gelür, 

Xasü amo sehih dürüst hökm qılur, 
Hcç kimseye cövr-sitem qılmaz imdi. 

Andan sordı ol Yusife Melik Reyyan, 
Ne moniden elmin ögüş, edkü oğlan? 
Yusif aydı: Ota qıldı qadir Sübhan, 

Bu xüdaya ruzi qıldı, deyür imdi. 

Melik Reyyan bu ahvali bayan bildi, 
Bes Yusife gerü dondi, tnömin oldı, 
İslam dinin beganiben reva gordi, 

Anı dutıb, memin-müxlis oldı imdi. 
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Bildim senin dinin tehqiq bayıq durur. 
Sana mum ruzi qılan xaliq durur, 
Badişahlıq benden sana layıq durur, 

An emrine boyın vennek görak imdi. 

Heman demde ol Cebrail hazır geldi, 
Xaliqiden Yusifuıe salam qıldl. 

Ol Yusife xoş beşaret muştuladı, 
Reyyan sana sebeb durur, deyür imdi. 

Yusif nebi Cebrailden xeber bildi, 
Xabqiğo şükür-minnet telim qıldı, 
Cemalinden hur erşiden aciz qıldl, 

İşler üzre tedbir, hiyle qılur imdi. 

ödlü-dadi xelayiqe qılı gördi, 

Buyurıdı aşılığı eyndürdi, 

Cehd qılıb yetimleri geyüdürdi, 

Ögüş anbar aşıhqm yığar imdi. 

Misir içra yeti yıllıq genlik oldı, 
Dürlü-dürlü nemet ite alem doldı, 

Ol hal keçdi, yeti yıl do darhq buldı, 
Qayğuruban ekin ekmek deyür imdi. 

Yeti yıl da kökden yağmur heç yasmadı. 
Yene doği yerde nebat heç usmadı, 
Yene de hem uslı yeli heç esmedi, 
Yulaq mohzun darhq qarşu golür imdi. 

Ozız Yusif ol şehere çeri böldi, 

Misir ehli cümle anda hazır geldi. 

Altun, gümüş berübeni aşlıq aldı, 

Qızıl altun tenge yetib satar imdi. 

İkinci yıl at-qatırm anlar sürdi, 

Üçünci yıl gele-qumaş hem götürdi, 
Dörtinci yıl mülk8tini tamam verdi. 
Beşinci yıl oğul, qız hem verür imdi. 
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Kenduları qul oldular altıncı yıl, 

Hem Yusife satımrlar bayıq bilgil. 
Oğul, qızla Yusifıne buldılar qul, 

Şeher ehli cümlesi qul olur imdi. 

Xaliq ana Cebrail i vanb idi. 

Aya Yusif, şükür sipas qılğıl, dedi, 
Misir ehli cümle senin qulun oldi. 

Seni satan hem sana qul olur imdi. 

Darlıq içre altıncı yıl tamam oldı, 

Heç anbarda tamam aşlıq hem tjalmadı, 
Yusif nebi bu hal üzre fikir qıldı, 
“İlahüna modod senden” 1 , deyür imdi. 

Heman demde ol Cebrail geldi hazır, 
Varib dedi, ol Yusife, Melik qadir. 

Her ayda bir suretinni qılğıl zahir, 

Aya Yusif, qüdretimi görgil imdi. 

Yusif nebi el, şehere xeber verdi. 

Erte qamu meydana hem vann, dedi. 
Benim görklü cemalimi görün, dedi, 
Acılıqdan her kim baqsa doyar imdi. 

Uluğ, kiçik, xas-amlar hazır geldi. 

Ol Yusifin cemaluıa nazar qıldı, 
Yemek-içmek qayıqusı cümle qaldı. 
Bakan hergiz cemalma doymaz imdi. 

Ayda bir göz Yusif nebi çıqar idi, 
Görklü yüzden niqabını soyar idi, 

Uluğ, kiçik, bay-feqir baqar idi. 

Bir ayğaca kimse tamam yemez imdi. 

Heqiqotde heç gümansız bayıq bilgil. 
Her kimine salaşa sen alıb gelgıl, 
Konduzine bes sen anı vezir qılğıl, 
Xaliq emri beyle durur bilgil imdi. 
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YUSİFİN V0ZİRİ B0 YANIDIR 

Peyki-hozret Cebraili geldi hazır, 
Verib idi Yusif üze Malik qadir, 

Aya Yusif, Çelil Omri eyle durır, 

Erte çeşmin birle seyran qılğıl imdi. 

Yusifın bir tazı atı olur idi, 

Ol tazinin adeti ham şöyle idi. 

Her qaçan kim, eyarlense kişner idi, 
Misir ehli cümle anı eşdür imdi. 

0ziz Yusif ayda bir gaz çıqar idi, 

Tazi önden cümle leşker dirlar idi, 
Yusif dedi qullan at getür idi, 

Tazi kişneb ol dem leşker galdi ima. 

Oziz Yusif qul!anna emr qıldı, 

Ol tazim eyerledi, hazır geldi. 

Tazı kişneb binesini hazır qı)dı, 

Ban leşker ol dom tecil geldi imdi. 

Oşal demde hacib asker cümla geldi. 
Beg qaanlar cümle şaha xidmat qıldı, 
Padişahi Mağrib suçı hazır oldı, 

Şah binuban tamaşaya çıqar imdi. 

İki yüz bin ireşordür sağ yanmda, 

İki yüz bin daği aşar sol yanında, 

İki yüz bin iraşerdür ön yanında, 

Şol qederi artımdan aşar imdi. 

Altun, gümüş yaşıl elam götürdilor, 
Artunıdan yüz bin kişi herir atar, 

İki yüz bin çövresinda qılıc dutar, 

Bu heybetle sarayından çıqar imdi, 
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Ol sultanı göranlar de dinleşürler, 
Qamuları xası amlar sözlaşürlsr. 
Heybetinden düşmanlan titreşürlar. 
Vasfın eşden cücıle heyran qalur imdi. 

Oziz Yusif bu sifatlu üşar idi, 

Bir ğeribe sataşıdı baqdı gördi, 

Ol ğeribin tam yulaq eski idi, 

Yusif aydur: Bana layiq dögül imdi. 

Bu günki gün Misir şahı olur irsem, 
Xaliqimden sifatılu dövlet görsem, 
Kenduzime uş buru ben vezir qılsam, 
Benim qedrim layiq dögiil, deyür imdi. 

01uq saat ol Cebrail hazır geldi, 
Xaliqidan Yusifına salam qıldı, 
Xatirindon bu endişe çıqar, dedi. 

Bu saqıncı sana layiq degül imdi. 

Züleyxayi seni fısqğe tartduğından. 
Anm keydi senin üzre artdığından. 

San qaçıban art otağın yırtduğından. 

Ol ohvalı, oya Yusife, anla iradi! 

Oşal halda ol bir aylıq oğlan idi, 

Senin halın beşiğinden baqdı gördi, 

Gör tanuqlıq senin üçün nete verdi, 

Ne meniden sana layıq dögül imdi? 

Yusif sadiq bu ohvalı boyan bildi. 

Ağır xalet geyüridi alıb goldi, 
Bagonübon konduzina vazir qıldı. 

Ham ol dağı mömin, müxlis oldı imdi. 

Yusif savçı oğlan ikon bir duş gördi, 
Netok kimi anda elam qıldı imdi. 

Bed ezanı ğem ğüssoler telim büldi, 
Telim dürlü şiddotlori artdı imdi. 

123 



FOSL 


T0ZVİCİ-YUSİF 0LEYHİSS0LAM 

Andan sonra ol Celildan rahot irdi, 
Cebrail gelübani xeber verdi, 

Aya Yusif, ol şiddatlar nadan idi? 

Çelil sana elam qılur bilgil imdi. 

Heç giimansız şefaatin döndürmagil, 
Mahrumlan dar quyuya endürmagd, 
Böhtan qılıb bala odm yandurmagil, 
Mahbuslara san mehriban olğıl imdi. 

Şiddat keçdi mövla sona rahet verdi, 
Yulaq ulu hörmat qılıb dölot verdi, 
Padişahlıq qılasan san görgü dedi, 
Omanatdür nahy işdan saqlan imdi. 

İmdi bu dam şiddet geldi, rahet oldı, 
Misir içra yulaq uluğ mülkot oldt, 

İzi soni ulu Malik ruzi qıldı, 

Tükel işni ahsan birla işlan imdi. 

Har ayunın yenikisi olduğından, 

Laşkar darib cümla hazır gelduğmdan, 
Oziz Yusif bilib seyran qılduğından, 

On sakkiz bin qülam birla çıkar imdi 

Fazli birla xaliq anı qıldu yarlu, 

Hökmi ravan, aqli tamam, özi arlu. 

Dini bütün, elm tamam yüzi nurlu, 

Yüzin göran canın fıda qılur imdi. 

Ol Züleyxa zeif oldı, gözi görmez. 

Taam, libas alımağa ali irmez, 

Qan oldı, Yusif anı görüb bilmez, 

Ol Yusifi heç unutmaz, bayıq imdi. 


Yusifınin yolı üzro müqim oldı, 

Ömrin anda keçirmega niyyat qıldı. 

Ol biçare Züleyxaya bu xoş gatdi, 

Şol yol üza hardern eşqi artar imdi. 

Oladdavam ay yenisi olduğundan, 

Tazi kişneb, leşker derlib, gelduğmdan, 
Oziz Yusif binib seyran qılduğından. 

Ol Züleyxa yolda feryad qılur imdi. 

Uşbu halın Züleyxanın Yusif bilmez, 

Zira Yusif heç an ana yaqın golmaz, 

Anın üni qulağına eşidülmoz, 

Zarb-nağara, burğu ögüş çalnur imdi. 

Hem Züleyxa müdam meğbun gerü donar, 
Göyüdürü, hasret odı bağrm yaqar, 
Ağılayu Yusif sanı daim baqar, 
Oladdavam ümidini kasmaz imdi. 

Ol Züleyxa telim yiller bela qaldı, 

Bu hal içra ham sarkerdon, aciz oldı, 
Tapıınduğı saneminden yüz döndürdi, 
Benim halım bele imiş bildüm imdi. 

Oziz idim, ban dul, ğerib, aciz qaldım, 
Yusif eşqi sebebinden zalil oldım. 
Ohvalımı bu gün sana zahir qıldım, 
Senden modod yoqmış deyü bildim imdi. 

Misir içra uluğ xatun olur idim, 

Aleminin sarvarligin qılur idim. 

Andan borü mabud seni bılür idim, 

Heç manidan rahatligim tikmez imdi! 

Bayıq Yusif banim qulım olur idi, 
Übudiyyat, ham din bono qılur idi, 

Müdam ham da xidmotima galür idi, 

Her da ana ulu Melik olur imdi. 
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01 Züleyxa ol Seneme güman qıldı, 
Senemidan gerii döndi. mömin oldı. 
Sonamini soyıb uştıb halak buldı, 
Çıqaruban bazanda satar imdi. 

Bad azanı yene da ay tamam oldı, 

Yusif yeno atlanuba hazır geldi, 

01 Züleyxa çaqıruban feryad qıldı, 

Aya Yusif, bundan bana baqğıl imdi. 

Qadır Semad Züleyxaya madad verdi. 
Anın ünün Yusifine eşütdirdi. 

Ünün eşdüb Züleyxanı Yusif gördi. 
Gözün sezmez doğn dunb baqar imdi. 

01 arada tazi başın Yusif tartdı, 

Hem qatına gelübanı ehval sordı, 

Ne kişisen, na hacelin gerek? Dedi, 

Ayıt bana hacatini verim imdi! 

Ol Züleyxa aydur: Aya, şahi-cahan. 
Halım zeif, gözüm görmez, bilgil ayan, 
Misr ayası aziz cüfti Zü!eyxaven, 

Ben ol baldan bele hala düşdüm imdi. 

Ovveldo ben seni satun aldum idi. 
Cümle malım sana fida qıldım idi, 

San eşqinin ban heyranı oldum idi, 

Bu günki gün uşbu hala düşdüm imdi, 

Cümla çıqdı uş atimden ögüş nemet, 

Heç qalmadı soulıdt mal-mülket, 
Valakin heç soulmaz bu eşq-hesret, 
Oladdavam, qalib olıb artar imdi. 

îqrar qılıb inamdım bir cebbara. 

Ham inandum sen Yusifı-pcyğambara, 
Heç gümanım qalımadı möbidlora, 
Bchemdüllah mömin-müxlis oldım imdi. 


Yusif gördi Züleyxanı asrükedi, 

Şol hal içre arzu, eşqa acab geldi. 

Şol sözine inanmadı haqiqati, 

Azımayış qılıb bayıq sorar imdi. 

Ya Züleyxa qanı senin gencii malın? 

Ziba boym, uzın saçın, ince belin? 

Dolun ay tok balqır idi xub cemalin, 

San ol haldan beyla hala düşdün imdi? 

Züleyxa der: Cemalin, ham malım verdim, 
Senin üçün cümlesini fıda qıldım. 

Ol boxtiından, hem texdimdan gerü qaldum, 
Senin eşqin bana asar qıldı imdi. 

Yusif aydur: Bilür ban gar aşiq irsen, 

Eşq üzere eğer gerçek sadiq irsen, 
Aşiqliqin devisini qıluq irsen, 

Bu daviye uş bir burhan gerek imdi. 

Ol Züleyxa aydur: İmdi yaqın gelgit, 

Kerem qılub qamısınnı bana vevgil, 
Aşiqlığa irsam bani bellü bılğıl, 

Degul irsom uşbu davım batim imdi, 

Yusif ana qamçısınu suni irdi, 

Bir ah qılub qamçısını gerü verdi, 

Qamıçısı oda düşdi yanar idi, 

Heman damda Yusif elin dutar imdi. 

Qamıçmı buraqıdı Yusif sadiq, 

Züleyxanın ol eşqıni bildi tahqiq, 

Heç gümanı qalımadı qıidı tasdiq, 
Ocableyüb at inanın dartar imdi. 

Züleyxa der: Aya Yusif, inandunmu? 
Qamıçunın tutaşduğm anladınmu? 

Kondu elün yandığını duymadunmu, 

Qırq yıldur ol odı bani yakar imdi. 
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Yusif sediq bu ibreti ecabladi, 

Züleyxaya nasihati© öğüt verdi. 

Ya Züleyxa, ümid var kim, veda irdi. 

Şiddet keçdi, rahat geldi, bilgil imdi. 

Heman demde pek Cabrail hazır geldi, 

Heq salamın Yusifîne ham yetkürdi, 

Oşal xatun oğul-qızdan üzülüşdi. 

Heqqa yetüb tezerrölıq qılır imdi. 

Oya Yıısif, mövla sena salam dedi. 

Heqiq©ti, beni sena verib idi. 

Züleyxaya eqdi-nigah qılsun dedi. 

San padişah, ol xatunm olsun imdi. 

Cebrailden Yusif nebi bunı bildi. 

Züleyxaya maqamına gerü irdi. 

Bu ehvalı muştıladı beyan qıldı, 

Ya Züleyxa, rahet irdi, deyür imdi. 

Anı eştib ol Züleyxa oldı mağmum! 
Xudavande, benim sirrim sana mehım! 
Cemalımdan, hem malımdan qaldım mahrum! 
Özüm qan, iki gözüm görmez imdi. 

Sen qadirden anır teqdir bela olsa. 

Gözlerimin nurı geldi, yene gelse, 

Hem cemalim Yusifina layiq olsa! 

Mövladan bu inayeti umar imdi. 

01uq saat ol Cabrail hazır geldi, 

Qanatila sığayuban dua qıldı. 

Züleyxanın gözi gördi, yiğit oldı, 

Benzi nurı dolun ay tek balqır imdi. 

Yusif nabi ol dem uluğ davet qıldı, 

Züleyxaya ol dam aqdi-nigah buldı. 


Böyüklami ündodilar hazu geldi, 

Yulaq uluğ haşaratlar olur imdi. 

Andan anlar ikilosi xolvot oldı, 

Yusif nebi Züleyxanı bikr qıldı. 
Zülcvxanın elin dutdı Yusif sordı: 

Xaliq seni benim üçün saqlar imdi. 

Ol Züleyxa Yusifina cavab verdi: 

Xaliq bani sanin üçün saqlar idi. 

Bana banzaş bir div qızı galür idi. 

Ol Qanzafr anı ban deb sever imdi. 

Yusif aydur: Anlarmusan oşal güni, 
Batil işe ündar idün kim, son bani. 
Maazellah, qılsa ıdük biz kim, anı, 

Bu murada yetmaz idük, deyür imdi. 

Ol Züleyxa aydur: Oya sodiq nabi! 
Urma benim yüzima san ol eyibi. 

Fezli birle saqladı ol mövla beni, 

Seni beni ol baladın, deyür imdi. 

Dolun ay tok balqur idi banzin neqşi, 
Söyler irsen sözlaıııeke sözün yaxşı, 
Xaliq sana ata qılmış uşbu baqşi. 

San i görüb kimin sabri qalur imdi?! 

Züleyxa der; Şükür minnat azi qıldı, 
Hem hacetim, hem muradım hasil oldı. 
Hem cemalim, hem döletim gerü geldi, 
Şükür minnet ol mövlaye qıldım imdi. 

Andan sonra heqden teqdır eyla goldi. 
Ol ikinin baqi ömri beyle oldı. 

On iki heq oğul ana ruzı qıldı. 

Ulusuna Mesalimi derler imdi. 
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KONAN Ş0H0RİND0 ACLIQ BULUB MİSÎR 
Ş0H0RİN0 Y0QUB 0LEYHİSS0LAMNIN 
OĞLANLARININ BARIB G0LM0 BOYANI 

Konan eli yulaq qatı qıthq idi, 

Yaqub savçı oğlanların hom buyurdı. 

Aydur: Darlıq bize yulaq osar qıldı, 

Aşlıq alun, Misra varun, deyür imdi. 

Bizim elda xeyır işi heç qalmadı, 

Olimizden xcyirli iş heç golmadi. 

Darluq bizi munkuladı, heç ögınedi. 

Ya oğlanlar, Misra vann, deyür imdi. 

Aşlıq imiş Misirida bulnur satun, 

Padşahı mömin imiş, dini bütün. 

Yükı ile sahıqlamz, yoqdur altun, 

Ol 0ziza bizden selam qılm imdi. 

Bu on qardaş deva binüb yola girdi, 

Onulası banmağa ezim qıİdı, 

Beniyemın vanmadı, cvdo qaldı, 

Konanıden Misro varur olar imdi. 

Yolda barub bir kervana sataşdılar, 
Bslin-naslin bir-birino soraşdılar, 
tsnıayılın nesltndenmiş bilişdilor. 

Biz îshaq nesiliyüz, derler imdi. 

Yoqub savçı ohvalmı anlar sordı; 

Mahzun Yoqub Yusıfısız neler, dedi, 

Bas Yehudo omlara cavab verdi, 

Yequb halı düşvar olmuş deyür imdi. 

Bunlar daği anılara ohval sordı, 

Ol Misirdan galanlore cavab verdi. 

Aşlıq anın netaligin, anlar bildi, 

Alqışlaşu Misra taba barur imdi. 
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Mövla Çelil Cabrails ham buyurdı, 
Yusifina qardaşların muştuladı. 

Bas anılar ol dam Misra ozm qıldı. 

On üç gündon sonra Misra yetor imdi. 

0ziz Yusif Cabraildan xabor bildi; 
Qardaşları goldigina şad-kam oldı, 
İzisina hamdü sona telim qıldı, 
Geldüklerün yuvlaq reva görür imdi. 

Qaçan yetib, qardaşları galdi İsa, 

Cabraili gelib xaber berdi isa, 

Qardaşlan yüzün Yusif gördi isa, 
Oğunuban taxtdan yere diişor imdi. 

Bod az an Yusifinin eqli galdi. 

Vezirleri bu işine heyran qaldı, 

Aydur: Şahim, bu hal sana natak dokdi? 
0qlin şaşıb bixud olıb düşdün imdi? 

Yusif nabi vozirina ahval sordı: 
Bilümüsan qandan galür şunlar, dedi, 
Vozir aydur: Bas beş gündür bular geldi, 
örebidür, anlar barıb, deyür imdi. 

Yusif aydur: Ol iranler qandan golür, 
Sordunızmu anlar bandan na istayür? 
Vezir aydur: Ol irenler bunlar dürür. 
Aşlıq üçün Kanamdan gelmiş imdi. 

Yusif aydı: Bir sarayı qılın xalvat. 

Anın içra hazır qılm dürlü nemat. 

Ol qovmi san hazır qılğıl uşdu saat, 
Kandu başın ana xidmat qılğıl imdi. 

Vezir evval iranlori alıb galdi, 

Dürlü nemat, alvan toam hazır geldi, 
Önlerinde ayağına ura durdı, 

Tovazölıq birla hizmet qılur imdi. 
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Qaçan anlar göridilor bu neme ti, 
Veziriden bulıdılar bu xidmati. 

Ol teşrifi, ol izzeti, ol hönneti. 
Cümleleri acayibe qalur imdi. 

Bu ohvalı telim dürlü sözlaşdilar, 

Molik bizdan meğer ögüş allun diler? 
Amn üçün bizlera ol ehsan eyler? 
Altunımız yoq idügin bılmaz imdi? 

Şomun aydı: Atamızı Melik bilür. 
Atamızı ağırlayub hönııat qılur, 

Yequb resul idügina müqir galiir, 

Ol maniden bize müştaq olur imdi. 

Andan aydur: Ol Yohuda bilin ayan, 
Cümlemiz biz yoqsuzlarız qamuiardan, 
Oziz bizim halımızı bilür boyan, 

Ol sebobden biza toklif qılur imdi. 

Bos Rovail aydur: Bu şah adildürür, 
Biziın zoif halımızı gözi görür. 
Osirgobon bizlere hem ehsan qılur. 

Adil kişi ğoriblori söver imdi. 

Yusif anı eşidüben zarı qıldı, 

Qardaşlann cümlesini görtü, bildi. 
Yehudanı Şemun ila ayırmadı, 

Ol Cebrail galüb elam qılur imdi. 

Andan Yusıf buyurdı ol Masalime, 

Şu qoyığıl, benim ol xas maşrabama, 
Ilotgil ol ğerib, aziz oşal qövme, 
Cümlasina saqilıq sen qılğıl imdi. 

Su içirüb ciimlosina xidmet qılğıl, 
Omanatdür qamulara hörmot qılğıl, 
Andan-mundan geldükların malum bilgi!, 
Sorar irso, kim aydügin demo imdi. 
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01 Mosalim moşroboyo su doldurdı, 
Qamuları xidmotine hazır goldi. 
Önlorinda ayağına ura durdı. 

Bilerinde moşrobayi dutar imdi. 

Har qanqısı su dilorso sunu verdi, 
Mütabiat qalmaqlığa teşrif gördi, 
Xidmet qılub moşrebayi geni aldı. 

Bu sifetlü lütfü ahsan qılar imdi. 

Oqli sehih, dili fesih xoş mürvatlu, 
Könlü müşfıq. benzi görklü, yüzi nurlu, 
Kemali rast, irür sözi, yulaq datlu. 

Ol cemali Yusifıne benzer imdi. 

Anlar sorar, aydur: Aya, bonzi görklü, 
Cemalin xoş, mürüvetli, özün arlu 
Bize ehsan qılırısan hozar dürlü, 
Kimsen, kimin oğdısan, derlor imdi. 

Ol Masalim anlar üzo cavab eylar. 
Anlar ila arabica sözler söyler, 

Ben sizlero xidmotçiven, oya ögler, 

Ne sözlersa, saqi sözi sözler imdi. 

Misir şahı sizi, bilin yalaq sever, 
Yüzünüzü görümege yulaq aver, 

Sizni görmak xatirinda ğüssesi var 
Beni sizin xidmetkarı verdi imdi. 

Ban sizlero müdam xidmet qıldaçıvan, 
Siz gedince tapunızda oldaçıvan, 

Sizi görsan ögüş teşrif buldaçıvan, 
Vüsalmız bana rahat olur imdi. 

Bunlar gördi anlarının ehsanını, 
Ağırlayub hörmat edib sevanini, 

Har birina bir etmeği verdiğini. 

Bu iş üza acayibe qalur imdi. 
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Bu Melik ne yulaq comerd, dedişdiler, 
Nemetı çoq, deyüben söz sözleşdilar, 
Aşlıq daği ne deyüsiz sözişdiler, 

Bir yük aşlıq, bin iki yüz altun imdi. 

Andan Yusif bezetidi texti-bexti, 

Rast eyledi hem ol anda sazı sexti ( 
Qul-qaravaş çoq düzdürdi hem ol veqti, 
Kenaniler gelsün deyüb ünder imdi. 

Ol aradan üç gün tamam keçmiş idi. 
Mesai ime anlar elam qılmış idi. 
Cümlesine ağ atlas ton geyüdürdi, 
Dörtinci gün tapuyına vanır imdi. 

Qaçan anlar ol saraya girdi ise, 

Yusi filin heybetini gördi ise, 

Saltenotlik meqamtna irdi ise. 

Ün cylesi ana secde qılur imdi. 

Yusif aydur: Qaldunntz başınızı. 

Cem elein, aya, sizler uşınızı, 

Malum qılm sizler bana halınızı, 

Ne hacete gelidüniz aydun imdi. 

Bu on qardaş sücudiden baş qaldurdı, 
Cümleleri gözin açdı, eqlin derdi, 
Ünilosi ayağına ura durdı. 

Taxt öninde qol qoşurub durar imdi. 

Yusif baqdı, qardaşlarm cümle bildi, 

Her birini ayıu-ayru fehm qıldı, 

Perde içro pünhan olub zan qıldı, 

Anlar deği Yusif zann bilmez imdi. 

Buyurdu: Ol sandıqını gotürdilor, 

Destur verdi on qardaşı olturdılar, 
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Qorqı, saqınc endişeye yey durdiler, 
“01xainü xaif”' - anlar derler imdi. 

Yusif sorar bunlara, siz kimlersiniz? 
Qanqı elden gelürsiz, no istersiniz? 
Bwel-axır sizler bir qaç toğmasiniz? 
Atanız kim, deyübeni sorar imdi. 

Anlar aydur: Kenanıdan gelürimiz. 
Dedemiz hem tshaq suçı şerifimiz, 
Heqiqotde biz on iki qardaşımız. 

Atamıza Yaqub suçı derler imdi. 

O birimiz galimedı evde qaldı, 

Kiçinıizi hem qurt yedi, görklü idi. 
Atamız da anı yulaq sevor idi. 
Hasretinden iki gözi kormtş imdi. 

Yusif aydı: Ya şonflor, ne deyürsiz. 

Siz aydursız, atamızı nebi dersiz, 
Kiçimizi bizden yekrek sever dersiz, 
Peyğombero bu iş reva olmaz imdi. 

Anlar aydur: Oya aziz, eşit bizden, 
Görseydiniz kiçimizi sen bir gözden. 

Siz hem anı sever idiz hazar çandan 
Sen gönnedun vesfün neçük qılam imdi. 

Bizler deği anı yu!aq sever idük, 
Gönnesamiz görümage uvar idük. 

Bir yalan duş görmiş idi, anda bildük. 
Hem atamız duşnı neçük yormiş imdi. 

Yusif aydı: Ol duştm neçük görmiş? 
Hem atanız anın duşnı neçük yormiş? 
Anlar aydur: Ol duşnı eyle yormiş, 

Misir şahı olsun tevil qa!mış imdi. 

1 Xain qorxaq olur. 
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Anın duşnı ol ataımz görti, bildi. 

Misir şahı olasını tevil qıldı, 

O! veqt bize anıtı duşt düşvar oldı. 

Anı bizler unamaduq, derler imdi. 

Yusif aydur: Ol iş ele olımamış. 

Yene ol duş tevilini gelimemiş. 

Ol Misirin padişahı bulımamış. 

Ol ehvaldan ne bilürsiz sizler imdi. 

Anlar aydur: Oya oziz, oğlan qam? 
Heqiqetdo qurt yedi kim, ol oğlannı, 
Uçmaq içry dizmiş oldı anın canı, 

Ol dünyadan intiqalı qıldı imdi. 

Aya eziz, halımızı bilgil tohqiq. 
Atamız hem sana salam qıldı tesdiq. 
Qat yincütti bizleri hem uşbu darlıq. 
Sizden toam isteyüben geldük imdi. 

Möhtac olub geldük sizin qapumza, 

Az büzaet getürüdük tapunıza, 

Sizden ögüş ikram gerek indi bize, 
Ehsanınız alem içre meşhur imdi. 

Yusif aydur: Bes seziniz qobul olsun, 
Stzilerden birinizi mundı olsun, 

İkinizi gelmeğiniz tecil olsun, 
Beniyemin sizin ile golsün imdi. 

Oger sizde doğınlıq olur ise, 
Beniyemin sizin ile gelür ise, 

Ataz size anı yoldaş qılur ise, 

Heç behasız telim aşlıq verem imdi. 

Aşlıq verem, telim dürlü ncmet verem. 
Cümlenize ağır xolet hem geyürem, 
Ben sîzlere ulu hörmet hem gösterem. 
Atanıza hem hedıyye verem imdi, 


On qarmdaş bele qevle razı oldı, 
Şemun anda qalmaqlığa boyun verdi, 
Yusif aydı: Anbardan yük hazır geldi, 
Büzaetsiz telim aşlıq yükler imdi. 

Bes göndürdi anları ol Yusif sediq, 
Qaldı ehsan hem tonoyüm, tevazöhq, 
Atanıza benden salam qılun tohqiq. 
Tecil birle gerü yönüb golün imdi. 

Heqiqetda ben sizleri severvendir. 
İkileyin görmekliğe üvervendir, 
Geldüknizı yulaq hem xoş görervendır. 
Sizi qayat seveıiven deyür imdi. 

Qaçan anlar Misinden vardı ise, 

Qanqı menzil, yola bunlar girdi ise. 
Kim sataşıb hem anlan gördi ise, 
Ağırlayub hem möhterem dutar imdi. 

Anlar aydur: Bizler hordom gelür idük. 
Bu yerlerde bu menzilde qalur idük. 
Butun kibi qanda hörmet olur idük. 

Bu gaz bunda bir hiket var deyür imdi. 

Anlar yaynıb Misinden gelür idi, 

Yusif issi anlar bile gelür idi. 
Artlanndan iblis îein yetib geldi, 

Yusif issin anlanndan alur imdi. 

Qaçan Yequb oğlanları eve geldi, 
Yequb suçı göriibeni xoş sevindi-, 

Ağlar iken yene Yequb bir göz güldı, 
Gene dönib bixud olub düşer imdi. 

Oğlanlan, Yequb ilo göriişdiler, 

Bu gülmeğin esli nodi sorışdılar. 

Aya, baba, nete güldün dirleşdiler, 
Dönib neden ağladun sen, derler imdi. 
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Yequb aydı: İlk söziniz datlu geldi. 

Ol sebebden müferrahi oldum idi. 
Aranızdan birinizi eksük oldı, 

Ol maniden bixud olub dûşdüm imdi. 

Misr ayası aşlıq size nete verdi? 
Bildinüzmi qanqı millet dutar idi? 
Anlar durdı Yequb üze cavab verdi: 

Ol sizlere çoq mürüvvet qıldı imdi. 

Anlar aydı: Anın dini pak müselman. 
Ol bizleri ağırladı qıldı ehsan, 
Benyemini ol diledi hem bizlerden, 
Şemun anda biz qaldurduq derler imdi. 

Eşidikec feryad qıfdı Yequb nebi. 

Nete anda qoydunuz siz Şemunnmi, 
Çaçan verem ben sizlere Benyemini, 
Birin verdüm, Yusifisiz qaldım imdi. 

Oğlanları ol Yequba cavab verdi, 

Oşal eziz seni bizden ögüş sordı. 

Senin üçün çoq ağladı, zan qıldı, 
Çoq-çoq salam qıldı sana, derler imdi. 

Andan Yequb ol tedbiri reva gördi, 
Oğlanların cümlesini antlaş durdı, 
Benyemini bumlara deği verdi. 

Her birisi inamtlıq qılur imdi. 

Andan sonra açıdılar çuvalların, 

Çuval içre bulıdılar metalann, 
İnandurdı doği anlar ataların 
“Haza büzaotna” 1 , derler imdi 

Yoqub nebi anlar üze destur verdi, 
Beniyomin anlar ile bela vardı. 

1 lîudur bizim malmuz-vanmız. 
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On qanndaş ezm qıldı yola girdi. 

Bu gez eziz xidmetine varur imdi. 

Yequb aydı: Çaçan qanda siz varsanız. 
Kendinizi dilden, gözden saqlaınız. 
Cümleniz hem bir qapudan siz girmeniz, 
İkin-ikin her qapudan girin imdi. 

Oğlanları ol Misire yetib geldi, 

İkin-ikin bir qapudan anlar girdi. 
Beniyemın qardaşısız yalquz qaldı, 
Çançaruya varasım bilmez imdi. 

Şamdan yana qapuğda ol geldi durdı, 
Ötoniden-geleniden ehval sordı, 

Heç kimsene anın dilin bilmez idi, 
Heyran olub oyan-bu yan gezer imdi. 

Heman dem ol hazır geldi Ruhilemin, 
Yetkürdi Yusif üze lıeq selamın. 

Aydı: Geldi ol qardaşm Beyniyeıııin, 
Muştularvon, anın üçün geldim imdi. 

Aya Yusif, durğul zerif tonlar geygil. 
Tonlarının üstünden bir ipek engil, 
Pünhan olub bir deveye becid mingül, 
Çardaşınnı göriimego varğul imdi. 

Şamdan yana qapuğda ol gelib durur, 
Kimi görse, xobor sorur, hem yalvarur, 
Kimse bilmez erebıce xeber veriir. 

Aciz olub heyran qalub ağlar imdi. 

Yusif nebi bu sifetlü hazır geldi, 

Şamdan yana qapuğda bes anı buldı. 
Beniyemin olduğunu bilumedi, 

Yüz örtülü onda xeber sorar imdi. 
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Yusif aydur: Aya, eziz ne sorarsan? 
Qanqı elden gelürisan, qança varsan, 
Ne ağlarsan, ne işin var, ne istersen? 
öhvalını bana elan qılğıl imdi. 

Benim deği var idi bir qanndaşım. 

Bir anadan doğmış idük söyükdaşım. 
Anı anıb aqar benim gözden yaşım, 
Müteheyyir ben biqerar oldum imdi. 

Aydı: Kimin neslisen sen mürvetlü, 
Vüsalına qayqulara hem rahetlu, 
Orsbico xoş sözlersen, sözin datlu. 
Nete ögrendün uşb dili, deyiir imdi. 

Yusif aydur: Ben Kenana varmışıdım, 
Ay saatda ol meqamı gömıişidim, 

Kiçi iken anda Celim durmışıdım, 

Uşbu dili ben öğrendim deyür imdi. 

Ben iyemin aydur: Aya, mürüvvetvar! 
Senin yüzün göriimego muradım var. 
Bana hosrot eserqılmış taqetim (ar! 
Niqabın soy, comalinni görsem imdi. 

Yusif aydur: Şimdi ele qılmayavan, 
Yüzimden men niqabtmı soymayavan, 
Bu hal içre amürünce olmayaven. 

Bu iş üze sebr qılğıl deyür, imdi. 

Andan Yusif bazıbendin ana verdi. 
Konduzinden bir bilezik ana verdi, 

Ol bilezik saf qızıldan-altun idi, 

Qırq bin misir qızılına degor imdi. 

Sirço sandı anı bes ol Beniyemin, 
Bılümedi heç de anı ne cilasın. 

Yusif aydur: omıztna keçürasin, 

Xofye birle tebessümü qılur imdi. 
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Yusif Beniyemin üze delil oldı, 
îkilesi oUehore bele girdi, 

Îbn-Yabin qardaşlann cümle bildi, 

0ziz Yusif sarayına varujr imdi. 

Yusif aydur: İmdi bana destur vergil, 
Qardaşlann anlanmu, vanb gergil. 

Anlar ibşol saraya bele girgil, 

Paygunuağık xatirin xoş dutğıl imdi. 

Beniyemin ayrulmağı rova görmez, 
Qardaşlamın ol qatına horgiz varmaz! 
Aydur: Sanden ayrulmağı könlüm verniBz! 
Senin biri 0 bir rahetim artar imdi. 

Bunı deyüb ağıladı, zan cjıldı, 

Aydur: Senin sözin bana datlu geldi. 

Benim mchrim senden yana ğalib oldı, 
Senden ay™ kimsene xoş degül imdi. 

Senden ayru kımseneni gözim görmez. 
Sensen canım feraqında sebrim qalmaz. 
Bir sözim var söylemego dilim varmaz. 
Suretin *°Ş> Yusifıme imdi. 

Yusif aydur: Bon hem doği qul var deyür, 
Mövlaın vardur, anm höknıün dutar deyür, 
Heqqin emrin sındurmağa qorqar deyür, 
Buyruq birle iş işlemek garok imdi. 

Vanıbafii qardaşlann bayıq bilğıl, 
Moğbuıih^dan, mehzunhqdan iraq olğıl. 
Roneirnekçün qayğurmağıl şad olağıl, 
Çerahotin merhemi ben olam imdi. 

Beniyemin qardaşları qatna geldi. 
Cümlesini gelübeni görmiş qıldı, 
Benyeminın şad olduğm anlar bildi 

Ne maniden şadımansan, derler imdi. 
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San hergiz bir şadû xürrem olmaz idün, 
Yusifl qurt yeyeli heç gülmez idün, 
Duşnın açıb sen tebessüm qılmaz idün, 
Bugünki gün şadimansan, derler imdi. 

Beniyemin anlar üze cavab verdi. 

Ben sîzlerden ayruluban qalur idi, 

Oşal demde bir develi gelür idi. 

Benim ile eıebice sözler imdi. 

Niqab ile anın yüzi bas örtülü, 

Qerib dosu, ol kişi hem mürriivotlü, 
Dili fesih anın, sözi yulaq datlu. 

Anı eştib hem rahotim artdı imdi. 

Beni size qoşdur anca ol götürdi, 

Bir bilezik ol bana hem bexşiş qıldı, 
Anı göre xatirime şadlıq yıldı, 

Qayğum, ğüssam solubanı getdi imdi. 

Qedrin bilib senin üçün saqlayalım, 

Ol bilezik no üçünmiş biz bilelim. 

Ol Yehude aydı: Anı biz görelim! 
Bileziki Yohudeye verür imdi. 

Beniyemin Ravaile sunu verdi, 

Revail hem alıb qolna ura qoydı, 

Bu ecebdür, anda deği heç durmadı, 
Beniyemin geni qolna geyrür imdi. 

Qardaşiarı bir-birine cümle aldı, 
Qamulan qollanna geydi saldı, 

Heç kiminin qolma da eklenmedi, 
Beniyemin gerü qolna geyrür imdi. 


YUSİFNtN QARDAŞLARI YORMANINDA 

Yusif dedi: Ol bennalar hazır gelsun, 

9ceb köşük, möhkam saray bina qılsun, 

Ol saraynın uzunu qırq arşun olsun. 

Hem yükseki qırıq arşun olsun imdi. 

Bezosünlor anda Yaqub sovletini, 
Bezesünler hem oğlanlar suretini. 

Hem anlann Yusifıne möhnetini. 

Cümlesini ol divarda yazlar imdi. 

Aldayuvan atasından aiduqlann, 

Donın soyub dar quyuya salduqlarm. 
Öldürmeye heqiqet qesd qılduqların. 
Cümlesini ol saraya yazlar imdi. 

Hem quyudan çıqarmağa geldüklerın, 
Qulmız deyıb, yatan satu qılduqlann, 

Yene satıb az bahaya alduqlann. 

Üç eybi var dedüklerin yazmış imdi. 

8zız Yusıf ol dem oluğ devet qıldı, 

Saray içre dürlü nemet hazır oldı, 

Qonaqlara telim dürlü aşlar geldi, 
tavanların qonaqlayu önder imdi. 

öardaşları ol saraya gelib girdi. 

Ol Revail yazulan anda gördı, 

Xefye birle bir-birine melum qıldı, 

Bizim batil emelimiz, derler imdi. 

Atamızdan Yusifini alduğımız, 

Atamıza hem aq-asi olduğımız. 

Her ne iş ki, biz Yusife qılduğımız, 

Bu melikin sarayına yazmış imdi?! 
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Bu on qardaş bu yazunı anda gördi, 
KBndulerin batıl işin, qamü bildi. 
Nedameti qılubanı pcşman oldı, 

Yemek, içıııak, qayığusı getdi imdi. 

Önlerinde qoyudılar dürlü nemet. 
Anlara hem uğradı qam, qüsso, mehnet. 
Cümleleri ağlaşurlar, qatı hosret, 

Heç kimseno löqme-toam yemez imdi. 

Oziz Yusif tercümana emir qıldı, 

Sorğıl, bular neşe team yemez, dedi. 
Böyle qatı ağlaşurlar, no hal değdi? 
Tercümanı anlarıdan sorar imdi. 

Anlar durub tercümana cavab verdi: 
Bizim birer qardaş\rmz olur irdi, 

Anın görki bu yazuya benzer idi, 

Anı bayıq qurdlar yedi, derler imdi. 

Anı göre hasretimiz beter oldı, 

Yemek, imek, qayuğusı cümle qaldı, 
Yusif aynıq bir saraya xelvet qıldı, 
Qardaşların ol saraya ünder imdi. 

On bir qardaş ol saraya geldi girdi, 
Yusif anda dürli nemet hazır qı\dı. 

On qardaşı team yeye cümle geldi, 
Beniyemın team yemez, ağlar imdi. 

Yusif aydur: Ne maniden gözün yaşlu? 
Hem könülün qayğuludur, bağrın başlu. 
Ne ğüssen var, bunun kibi on qardaşlu. 
No ğüssen var, hasretin, ne dcyür imdi. 

Beniyomin aydur: Yene gerü varsam. 
Destur versen ol saraya yene girsem, 

Bu saata bu sureti yene görsem, 

Ol sureti Yusifimo benzer imdi. 


Yusif nobi Betıyemine özet verdi, 
Bcniyemin ol saraya gene girdi, 

Ol sureti anıladı, baqdı gördi, 

Ana baqıb hasret birle ağlar imdi. 

Yusif aydur Mesalime: Gerü varğtl, 
0mun birle ol sarayda bele olğıl, 

Sorar irse ahvalim beyan qılğıl. 

Ol mahzuna kim irdigün ayğıl imdi. 

Mesalime ol saraya girdi irse, 

01 qoşunb qarşusında durdı irse, 
Benıyemin Mesalimi gördi irse. 

Ağlar iken ana ehval sorar imdi. 

Oayğulart döndüradi vüsalın var, 
Mahzunlan oyanduru cemalin var, 
Yusifıme benzer senin suretin var, 
Kimsen, kimin oğulısan, deyür imdi. 

Ol Mesalim ehval aydur, bellü bayıq, 
Aya, omu, eştib benden bilgil tehqiq. 
Benim atam Misir şahı Yusif sodiq, 
Misir ehli cümle anın qulı imdi. 

Ol atası Yequb nebi, hem İsrail, 
Müdam gelür, irmiş ana hem Cebrail, 
Mükerrami nebi qılmış ana çelil, 

Hem risalet, hom keramet qılmış imdi. 

Bcniyemin anı eştib bir çağırdı, 
Çağınıban huşı getdi, yere düşdi, 
Mesalime bu ehvah ana sordı. 

Neşe bele haldan düşdün, deyür imdi. 

Beniyemin Mesalime cavab verdi: 
Benim deği bir qardaşım olur idi. 

Anın adı hami deği Yusif idi. 

Ol maniden uğunuban düşdüm imdi. 
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Masalıma aydur: 9rau, san anlağıl. 

Bu sinimi qamu banim san dinlağıl. 

Ban, qardaşın Yusif oğlu ki, dünleğıl. 
Hem ol senin öz qardaşın olur imdi. 

Oldurur kim, dolanıban sana geldi, 
Şamdan yana qapuğıdan seni bildi, 
Qardaşlama seni ham ol qoşurıldı, 
Q»zıl-altun bilazik ol verdi imdi. 

Beniyemin bu ahvali bayan bildi, 

0qli şaşdı, bixud olıb, gena düşdi, 

Bqli galib şad oluban xörrom oldı, 
Hasratinıa qouşdım ben, deyür imdi. 

Mesalime türkülayi gerü geldi, 

Atasına bu ahvali bayan qıldı. 

Yusif anın kelamını şerif gördi. 
Hasretime qouşıdım deyiir imdi. 

Yusif nebi bu xelvetde öve girdi. 

Yaxtü yüzden niqabım soyu aldı, 

Homan demde Beniyemin anı gördi, 
Oşal saat hışu getib düşer imdi. 

Qaçanda kim, eqli başna geldi ise, 
tkilesi gözüb görüş qıldı ise, 

Ol ikisi birin-birin bildi ise, 

Zarlığını fıriştaler dinler imdi. 

Andan sonra, olturdılar bular xelvet, 
Xaliqiğe qıldılar bas şükür-minnat, 
Sözlaşürlar hal-ahvalı, hesret-ibret. 
Ağlab-ağlab Yusif ahval sorar imdi. 

Atasının ohvalından xeber sordı, 
Beniyemin neteligin aydur idi, 
Ağlamaqdan iki gözi görmez oldı, 
Darülmahzun meqamuıdan çıqmaz imdi. 


Yusif dese, gözlerinden qanlar aqar. 
Firqet odı hesretile bağrın yaqar, 

Vüsal umar, ümid dutar, gerü baqar, 
Qavuşmaqdan heç ümidin kesmez imdi. 

Ol biri, qız qardaşnm yarlı dine, 

Heç yengi li ton geymedi ekinine, 

Ol peyvesta seni sorar yol ehline. 

Andan berü ağılayu durar imdi. 

Qulılan görücak xoş çağrar idim, 

Oreblorı görülicek ağlar idim, 

Qayğulan görülicek yığlar idim. 

Hem qullara, men benzemez oldum imdi. 

Yusif aydı: Ol adlan neşe vardın? 

Ol adlan qoyımağa neçük gördün? 
Beniyemin aydur: Cümle seni derdin. 
Sensiz adlar heç gözüme görmez imdi. 

Yusif aydur: İmdi sen tez gerü varğıl, 
İxvanlama qoşığılğıl, bela olğıl. 

Anlar ile bele tedbir qıla durğıl, 
Beniyemin qorqar, gerü varmaz imdi. 

Aydur: Seni anuziven yuva qıldım. 

Andan berü hesretile mahrum qaldım. 
Yetmiş ilde yığlayuban bu güıı buldım. 
Ciğerimi hezarpare qıldun imdi. 

Andan sonra sorar, aydur: ölendinmü? 

Ya qardaşım, oğlın, qızm bulındımı? 
Oğlaniann atlannı atadınmı? 

Neşe dürlü atlar verdün, deyür imdi. 

Beniyemin aydı: Tanrı buyruq oldı. 

On iki oğlana bana ruzi qıldı, 

Her birine bir dürlü ad atanıldı. 

Senin qayğun üza sebeb qıldım imdi. 
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Ulu oğlum adını ban Tonqiz dedim. 
İkincisin adını hom Qurt atadım, 

Üçincisin adın ben Quyvı ayıtdım. 
Dörtincisin adını qan dedim imdi. 

Denqizlorin qırağmda kob ağladım, 
Dağılarda qurtlar dutıb antıladım, 

Qanh kömlog dutıb anı çoq yığladım, 

Çoq quyular içine ben baqdum imdi. 

Beşincisin adını ben Gor atadım. 
Alımcısın adını hem Dar atadım. 
Yctincisin atını da Bar atadım, 

Sekizincin adın Arslan, dedim imdi. 

Gonstanlar arasında ben zandım, 
Darılardan darlara çoq yürüdüm, 
Mağarlarda ham seni kop-çoq aradım, 
Arslanları dutubanı sordım imdi. 

Toquzıncın adını hem Muzdur dedim, 
Onuncısın adını ben Qayğu dedim, 

On birincin adını da Qerib dedim. 

On İkincin adını Qul dedim imdi. 

Ham qullan görücek xoş darar idim, 
Oeribleri görücek hem sorar idim, 
QayğuLan görücak çoq ağlar idim, 

Hem qullara ben mehriban oidım imdi. 

Yusif aydı: Şol adlan nete qoydun? 

Anın deki adı neçük reva gördün? 
Beniyamin aydı: Cümle senin derdin. 
Sensiz anlar gözime görünmez imdi. 

Yusif aydur: Hergiz sen heç qayğurmağıl, 
Barğıl, imdi qardaşlardan aynlmağıl. 
Benim birle qılasım bayıq bilgil, 

Senin üçün bu tedbiri qılam imdi. 


Ben senin yükinde bir sağ gizleyelim. 
Sağ buluban ben sene hom oğ deyelim, 
Qardaşlardan seni alıb ben qalayım. 
Benim ile bela ofğıl, - deyür imdi. 

Beniyomin qardaşları qama geldi, 
Qardaşları anı görüb bilümodi, 

Anlar aydı: Seni de, kim xürrem qıldı? 
Benzin nurı dolun ay tek balqır imdi. 

Andan Yusif niqabile yüzin örtdi, 
Qardaş/arın ikileyin qonaq]adı, 

Kandü amin anılara taam verdi, 
İkin-ikin otunınlar, - deyür imdi. 

İkin-ikin qardaşları elin sundı, 

Sunıb taam yemagine niyyet qıldı, 
Beniyamin qardaşlarsız yalğuz qaldı, 
Toam yeınaz, hasrotile ağlar imdi. 

Yusif aydur: Ağlarnağıl, bilgil işin, 

İmdi qoyğıl, aqıtmağıl gözden yaşın, 
Ben olalım imdi senin gel qardaşın. 
Bizim ile bile teaıtı yegil imdi. 

Beniyemin şadı olıb tura geldi, 

Yusif ana sağ yanında urun verdi, 

İkram qılıb kandüsine teşrif gördi, 

Text üzora bile taam yerler imdi. 

Team yedi, qızıl-altun sağ götürdi. 
Cümlesinin devesine yük gotürdi, 
Beniyomin yükündo ol sağ gözledi. 

Ol ikiden özge kimse bilmez imdi. 

Ol sağ qızıl-altunıdan olmış idi, 

Dört yüz qızıl altun qiymet almış idi. 

Ol veqtda qiymoti ol qalmış idi, 

Bu qoderin baha qiymot dutar imdi. 
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A!qış1aşu dua qılıb dabrondiler, 

Vanb yolda bir menzilde eklendi lar. 

Bir az veqti bu menzilde diklendiler, 
Artlarından Yusif suçı yeter imdi. 

Yusif suçı uşbu işi başlab yetdi, 
Yequbinin oğlanların cümlo dutdı, 
Oğurlamış sağı deyib tahdid etdi, 

Kim, “innokümes sariqün”', deyür imdi. 

Anlar aydur: Vallahi, biz sağ almaduq, 
Maazallah oğurhğı biz qtlmaduq, 

9vval axir batil işi biz bulmaduq, 

Ana baqmaz bu gez gcrü döndür imdi. 

Dutubanı Misra geni yetürdiler, 
Yüklarinin cümlesini götürdiler, 
Cualann yükün cümle antdılar, 
Beniyamin yükinda sağ bulur imdi. 

Yusif aydur: Siz düz-otmek almadınız, 
Ne meniden bana hörmet qılmadımz? 
Tört yüz qızıl-altunluq sağ gizlediniz, 
Qatı buşıb, anı birle sözler imdi. 

Buru eştîb anlar yulaq utandılar, 

Yusif suçı heybetinden imandılar, 
Cümleleri bir-birine direndiler, 

Heç kirnsano ne deyesin bilmez imdi. 

Anlar anda Yusif üze cavab verdi: 

Bu oğlanmn birisi hem yavuz idi, 

Bir qardaşı bunm yulaq oğn idi, 

Anaları ol Rahile, derler imdi. 


Ol Yusifı yulaq qatı sever idi, 

Dört yaşnadek hem qatmda dutar imdi 

Yequb suçı ol oğlannı ayladilor, 

Oşal daye hiyle vermek eylediler, 
Belne qızıl-altun açuq balediler, 
Yusifıni Yaqub suçı verür imdi. 

İki günde ol dayesi hazır geldi, 

Aydur: Qızıl-altun açğur yava qıldı. 
Meğer, şayed, ol açğun Yusif aldı. 
Atası ol İslıaqından qalmış imdi. 

Yequb suçı arayuban anda buldı, 
Yusifınin belindeymiş beyan bildi. 

Bes Yusifı emişine teslim qıldı, 

Deqi iki yılğa tikrii versün imdi. 

Bir neçesi ravayotde eyle aymış, 
Yusif toam yeyer iken nan gizlemiş, 
Pünhan qılıb yoqsızlara anı vermiş, 
Yusif oğn dedikleri budur imdi. 

Andan Yusif anlar üze cavab verdi: 
Owel-axir batil işler sizden irdi, 
Yoqub suçj sizden ögiiş hesretgördi, 
Olinizdon batil emel çıqar imdi. 

Siz anlar kim, atanızı ağlattunız, 
Aidayuban soar oğhn hem aldumz, 
Qullayuban azad iken siz satdunız, 
Haram-baha yedünüz siz, deyır imdi. 


Yusifîne oğnlığı hem ol irdi. 
Tıfıl iken emişi do soylar idi, 

1 Siz oğrusunuz. 


01uq saat amir qıldı Yusif sediq. 
Aydı: Dııtın sağ oğrusın sizlar bayıq, 
Şerin hökmin qılalım biz ana tehqiq, 
İki yil ol zindan içro yatsun imdi. 
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Andan bunlar Yusif üzo cavab verdi: 
Atamız bu oğlanını sever idi. 

Hem bizlore bu anıdan emanetdi, 

Bunı qoyğı! bizleridon dutğıl imdi. 

Yusif aydur: Ol işi ben qıImayavon, 

Adil ikon bon heç zalim obnayavon. 
Suçlı üçün suçsızlardan almayavon. 

Xeta yesin bayıq dutm, - deyür imdi. 

Bulmadılar derman, anlar mahrum qaldı, 
Ol on qardaş cümlesi bir yere geldi. 

Bir xalveti maqammdan tedbir qı1dı. 
Gelin bir iş qılalım biz, derler imdi. 

Yehud aydı: Qosd eloben biz varayın. 
Heybet iio anlara ben çığırayın, 
Bcnyemüıi anlardan ben, çağırayın, 

Siz cümleniz qılıc dartıb durın imdi. 

Qaçan anı eşitseniz hazır gelin, 

Uşbu şehrin ehlini siz cümle qırııı, 
Yehudonin heybetini zahir bilin. 

Ol çağırsa, eşden helak olur imdi. 

Yusif anlar buşduğım zahir bildi, 

Kiçi oğlı Mamileye smr qıldı, 
Yehudenin qatına, sen varğıl dedi, 
Arqasını sığallayı anın imdi. 

Ol Mamile durubanı terkin vardı, 

Pünhan olub ham qatında bir az durdı, 
Nagahanm arqasına el yctürdi, 

Ol Yehude hergiz anı duymaz imdi. 

Yehudenin adoti ger boşar bula, 
Buşubanı çağırmağa nıyyet qıla, 

Maınle gelıb arqasmdan sığar ola, 
Heman demde öfkesi bos solar imdi. 


Qardaşlan anın ünün eşıtmodi. 

Ol Yehude hergiz buşüb ün etmedi. 

Bu arada bulımadı ne hikmetdi? 

Gelib ahval netelikin sorar imdi. 

Anlar aydur: Ne maniden çıqırmadın? 
Heybet birle şaher ehlin bes qırmadm? 
Sözümüzi sen yerine getürmedin. 

Bu arada ne sebeb var? - derler imdi. 

Ol Yehude aydur: Ohval eyle oldı, 

Bayıq benim qatıma bir oğlan geldi, 
öafıl iken yığnnmadan el sızıldı, 
Huş-heybetim dükel getdi, deyür imdi. 

Anlar göriib bu ahvali ecebleşdi. 
Aydurlar kün, bu ehvaîı, nete düşdi? 
tsrailin nesli bunda var dedişdi, 

Qamuları ecaibe qalur imdi. 

Qayıqurdı anılara Yusif sediq, 

Aydur. Xaif olursınız sizlor bayıq, 
Tedbimizi sizin bildim ben hem tehqıq, 
Tehdid qılıb, qorqunursız sizler imdi. 

Yusif aydur: Şehr ehlini qınmağa, 
Qesdiniz var bu gez sizin çıqırmağa, 
Tedbir qılur siz bu şehri öidürmağı, 

Batil sağınc saqınursuz sizlor imdi. 

Yusif aydur: İki növbet geldiniz, der, 
Sizler benden telim timar buldmız, der. 
Hem duz, etmek bizim evde yedniz, der, 
Yequb suçı oğlıdurur dersiz imdi? 

Yusif buşub öfke birle taxtdan endi. 
Heybet birle text-saraya bir gaz buldı, 
Saray içi deperendi heybet andı, 
MÖhkom yııvlaq öfke birle buşar imdi. 
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Aydır: Sizin ben atanzı ağırladım, 
Yoqsa birin heybet ile çaqııadım. 
Cümlenizi növhe ile öldürerdim! 

Bu heybetin görüb anlar qorqar imdi. 


[Y0Ql)B 0LEYHİSS0LAMNIN YUSİFİNİ 
C0BRAİLD0N SORMASI] 


Andan anlar Yusifîne çoq yalvardı, 
Aqibeti anılara destur verdi, 
Yehudodon ayıruqı yola girdi, 
Beniyemin ile birge qalur imdi. 


Geldi bir gez İsraile ol Cebrail 
Ziyarete verib idi nıövla Çelil. 
Xebor sordı Cebrailden ot İsrail: 

Ol Yusifım esenmüdür, deyür imdi 


Tecil birle qatırlayu anlar geldi, 

Bu ehvalı Yequbma zahir qıldı, 
Beniyemin ehvalatı düşvar oldı, 
Yehudemiz anun birle qaldı imdi. 

Yequb suçı uşbu işi bildi beyan, 
Gem-ğüssesi artuq oldı hozar çendan, 
Beniyemin oğurlıqın qıldı eyan, 
Hoqiqetde gördünüzmü sizler imdi? 

Oğlanları Yaqub üze sobr verdi, 

Ol padişah bize telim chsan qıldı, 

Bir qızılı, altımı sağ eksik oldı, 
Beniyemin yükünden çıqar imdi. 

Yequb aydur: Ben Tanrıdan umarıven, 
İnşallah, ben Yusifî görerüvon. 

Üç oğluma cümle bele irorüven. 
Oğlanları aydur: Anı netok, imdi? 

Yequb aydur: Heqdan tofıq ele bulsa, 
Qul hökmiine sebr qılıb razı olsa, 
Qılımağa daim düşvar işler gelse, 
Möhnet sonı rahet, sevine olur imdi. 

Quran içre xaliq ele aymış idi: 
“Lateyseu mon ruhellah”, demiş idi, 
Quranına inanmayan kafer idi. 
Rahmetindin rahet ummaq gerek imdi. 


Cebrail der: Yusifinin esendürür, 

Hem de anın qandalığı boyandürür, 
Mülk-dövlet iyesi hem sultandürür. 
Bir terefdo padişahlıq qılur imdi. 

Yequb aydur: Ya Cebrail, bili vergil. 
Ben mehzune Yusifıni bulu vergil, 
Bana minnet inayeti qılu vergil, 

Ol Cebrail aydur: Destur yoqdur imdi. 

Yequb aydur: Ah, ol destur qaçan ola? 
Yusifınıden bu sevinci qaçan bula? 
Mövla bana inayeti qaçan qıla? 

Bunı aydur, gözindon qan aqar imdi. 

Aya könlüm şadılığı, gözim nurı! 

Aya bağrım paralısı, nefsim surı! 

Aya benim Binyeminim, evim qon! 
Mövla seni görümoki verse imdi! 

Ben qorquram, növbet île ecel gelse, 
Sizden ayru ana benden fırqet olsa, 
Qouşmadın ben sîzlere hesretile! 

Bunı aydur, ağlab-ağlab düşer imdi. 

Oğlanları aydur: İmdi ağlamağıl, 
Kenduzitıi hesretile dağlamağıl, 
Axiretde qovuşmağa bel bağlağıl, 
Dünyadaki ümidini kosgil imdi. 


"> 0 ^ !54 


155 



Yaqub aydur: Bu kalaçı deman mana. 
Ben ümidim heç kasmazem andan buna. 
Bana rahmet qılur irken, gene ana, 

Ümid var ki, vüsal ruzi qıla imdi. 

Qamu haldan ol müqtadir qadirdunır, 
Hasretleri hasretine qauştunır, 
Qadirdüriir, mehzunları ferec qılur. 
Andan umar hergiz nomid qalmaz imdi. 

Bu gez hüzni şiddet ila beter oldı, 
Beniyemin, hem Yehude anda qaldı, 
Mehrabido sücud içre zarı qıldı, 
Xudavenda, meded senden, deyür imdi. 

Aydur: Ol iş ağar ela olur irse, 

Misr ayası anı mehbus qılur irse, 

Yehuda bir heybet birle çağrur irse, 
Şemun anın hasarların yıqar imdi. 

Ol Şemunnın qüvvetı ol qadir idi, 
Yükrüb, yetib arşlardan dutar idi. 
Gövdesinden başın cüda eter idi. 
Cümlesini para-para qılur imdi. 

Oğlanlan aydur: Ela qılur idük. 

Lâkin anı bızdon güçlü görür idük, 

Naçar olıb bizler ana boyun verdük, 

Heç bir zefer bulumadıq bızlor imdi. 

Yequb qızı ol Dünyaya emr qıldı. 

Dünya vanb davat, kağız alıb geldi, 

Ol Şomuna buyundı, hazır oldı, 

Aya Şomun, bela biti yazğıl imdi: 

“Başlayıban evvel yazğıl el-bismillah, 
Andan güzin yazğıl Yequb İsraillah 
Ol Ozizi-Misre bizden salamüllah, 
Halım zoif, veqtim xarab, bilgil imdi. 


Aya 0ziz, qabul qılğıl hemdü sena, 

Nezer qılğıl bu mektubu ehvalına, 

Bize ögüş degmişdürür rencü ğina. 

Biz aşnudan telim möhnet dartduq imdi. 

Banim dadam İbrahimdür, menıf Xelil, 
Teqdir ila ana qıldı mövla Çelil, 

Quran içre vardur ana uşbu delil, 

Nemrüd anı yanar oda atdı imdi. 

Andan Çelil emr qıldı ol Xelile, 

Ya Xolilim, müti olğıl ben Celile, 

Hoqiqeti qılğıl oğhn İsmaile, 

Banim üçün aııı qurban oılğıl imdi. 

Ol Xolilin oğlı benvan, yarlı Yequb, 

Benim hem bir oğlum vardı yuvlaq mehbub, 
Mahrum qaldum ol oğluma yıva qıhb, 
Hasretimden yuvlaq zeıf oldum imdi, 

Oladdavam, anın hüzni bağrım yaqar, 

Gözim yaşı qana donüb su dok aqar. 

Ah der irsam, nofasimdan tütün çıqar, 
dladdevam, yürekimni dağlar imdi. 

Yetmiş yildir Yusifim deb ağlayurven, 

Firqet odı birla bağrım dağlayurven, 
Rahmetine mövlayım bel bağlayurvan, 
Yusifîmi san göstorgil, deyir imdi. 

Ağlamaqdan iki gözim nuri getdi, 

Sedrim ıçro yürok yandı bağrım göydi, 
Bemyomin qatınızda no suç ctdı? 

Ne menıdon anı mehbus qıldun imdi? 

Pcyğomdorlor kimsa malın almaz bulur, 
Moşhurdıırur, batil işi qılmaz olur, 

Oğlanları oğrılığı qılmaz durur, 

Ol iş ana löhmot işdir, bilgil imdi. 
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Bundan-andan bize qtlun telim ehsan, 
Ehsanınız arta dursun, olmaz nöqsan, 
Ol oğlana heç giimam qılmağılsan, 

Anı görü bize xilas qı!ğıl imdi. 

Yincitmegil bani uşbu şiddet içre, 
Yoqsa, ban hem düa qılam hasret içra, 
Neslin birla qalırsan sen möhnet içre. 
Mazlumların düasından qorqun imdi". 

Oğlanları ol bitini götürdiler, 
Oliyyülhal Misir içra getürdiler. 

Ol Ozizin xidmetine yetürdiler, 

Yeri öpüb bitni ana sunar imdi. 

Oziz Yusif ol bitini aldı gördi, 
Açımadan öpüb anı yüzno şiirdi, 

Andan dönüb anılara cavab verdi, 

Ne maniden beyle qıldum, dcyür imdi. 

Yusif aydur: Qanqı sultan adil olsa, 
Salehlerin bitikleri ana gelsa, 

Derhal anı öpübeni yüzna sürse. 

Ol iş yuvlaq müstecab iş olur imdi. 

Ol bitini oqıdı ham Yusif sediq, 
Ohvalmtn neteligin bildi tahqiq, 

Firqet odı bağrını yaqdı bayıq, 

Yaşurın ol niqab içre ağlar imdi. 

Heman damda Cabraili geldi hazır, 

İrsal qıldı Yusifa ol melik qadir. 

Aya Yusif, cavabname yazğıl deyür. 
Terkin geni Yequbuna gönder imdi. 

Andan Yusif cavab yazdı İsraile, 

Ya İsrail, bu iş nete caiz ola? 

Qulu daim şakir gerek ol Celile, 

Mövla hökmün qulu razı gerek imdi, 
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Ya İsrail, bu iş içre yanılmışsan, 

Mövla şiddet verdügini yad qılmışsan, 
Axır rahat verdügini terk qılmışsan, 
Fermanına çelebin boy gerek imdi, 

Ol Xelile odın bustan olduğmı, 

İsmaillo qoç qar qurban geldüğini. 

Senin gerü on oğlunun qalduğını, 

Nete böyle yazmadım sen, - deyür imdi. 

Oğlanları biti alub gelidiler, 

İsraile getirüben bulıdılar, 

Cavab eşdüb cümle tahsin qılıdılar, 

Uşbu sözler peygamberler sözi imdi. 

Bu gez Yequb ayıdurdı oğlanlara, 

Tecil gerü varınızlar siz ol Misre; 

Ümid ile dutaram yüz, ol güzare, 
Beniyemın Yusifıle bele imdi. 

Bes anılar varub Misre gerü geldi, 
Yaqub suçdan Yusifıne salam qıldl, 
Padişaha, bizim halmız düşvar oldı, 

Bizi dutğıl, Bcniyemini qoyğıl imdi. 

Oya, nebi, “fetehseni” 1 deyür, bize, 
Bizlor yulaq möhtac olu goldük size, 
Anın hüzni yaqdı bizim bağrımıza. 

Biti oqub Yusif anı bildi imdi. 

Texitinden endi Yusif şol dam yere. 
Qardaşları birle qıldı münazire, 

Bu bitini sunu verdi hem anlere. 

Bu bitini oqumz siz, deyiir imdi. 

1 Yaxşılıq el! 
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Anlar Yusif alimden anı aldı, 

Her qanqısı baqdı ise oqdı, bildi, 
Xafye birle bir-birine elam qıldı. 
Bizim batil emelimiz, derler imdi. 

Yusif aydur: Bum heç kim oqu bilmez, 
Bu şeharin ehli bunı heç anlamaz. 
Oquyub hem ehvalmı heç söylemez. 
Uşbu biti sizin dilce yazlur imdi. 

Anlar aydur: Bizler deği bilûmezmiz, 
Hem oquban sana cavab verimezmiz, 
Bu bitide savabil söz buhımazmız, 
Yulaq düşvar bitidür bu derler imdi. 

Ol bitini anlar yulaq yazmış idi. 

Ol Yusifı qul deyüben satmış idi, 

Uşbu qulun üç eybi var demiş idi, 
Müşteriye ol bitini vermiş imdi. 

Oşal biti Yusif elne girmiş idi, 

Yusif anı möhkem yulaq görmış idi, 
Herir diba arasına qoymış idi, 

Ol hem anı yulaq möhkem saqlar imdi. 

Yusif aydur: Bir qul oğlan satmışsınız, 
Qulumızın üç eybi var demişsiniz, 

Ol şart birle bu bitini yazmışsınız. 

Anlar aydur. Biz yazmadıq, derler imdi. 

Yusif aydur: Sağ götürün kim, uralım, 
Sağ çınqırab ne deyirmiş biz görelim, 
Her ne derse, inanuban boy verelim. 
Anlar aydı: Ana boyun verdük imdi. 

Andan Yusif buyurdı; sağ getürdiler, 
Qızıl-altun mili birle sağ urdılar, 
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Qüdret birle sağ sözledi, hem bildiler. 
Anların ne qılduğını aydur imdi. 

Yusif aydı: İmdi baver qıldunızmu? 
Sağ çınqınb ne dedigün bildunuzmu? 
Yusife ne qıldunızı andunuzmu? 

Bu gez naçar olub iqrar qılur imdi. 

Siz osız ki, ol Yusifı aldamışsız! 

Bizim ile tamaşaya gel demişsiz, 
Heqiqetde öltürmege qesd qılmışsız. 
Olinizden ol Yehudo almış imdi. 

Sevdük oğlın Yequbıdan ayırmışsız, 
Firqet odm bağırma qoyıımışsız, 
Gelüb benim qatımda siz ögünürsiz, 
Biz xaslanz, şerifleriz dersüz imdi. 

Sizin birer elinizi keseriven, 
Cümlenizi boynumzdan asanven, 
Cümlenizi qızığ ile edürüven, 
“Mafeoltüm bi-Yusife” 1 , deyür imdi. 

Bes buyurdı gözlerini bağlan dedi, 
Altun yığac butağına saqlan, dedi, 
Anlar hem çoq ağlaşuban ğüsse yedi. 
Cümleleri Yusifıne yalvar imdi. 

Ayıdurlar: Şah, bizleri azad qılğıl, 

Ol atamız İsraila hörmet qılğıl, 

Yequb yulaq mehzundurur, inayet ğıl, 
Ağlamaqdan iki gözi görmez imdi. 

01 mahzun bes birimizi yıva qıldı, 
Ağlamaqdan iki gözi görmez oldı, 

1 Yusifa ne etmişsiniz? 
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Anı eştib Yusifınin üzi göydi. 

Cümlesinin elin şeşib qoyar imdi. 

Anı eşdüb Yusifinin eqli şaşdı, 

Devye bindi ol yuzinden niqab açdı. 
Anıların cümlesinin sebri şaşdı, 

Yüzin görüb, “Yusif sensen”, derlar imdi. 

Aydur: Yulaq Yusifıne bonzeyürsen, 
Yusif isen nete yadluq eyleyürsen? 
Vallahü-billahü heqiqetde sen Yusifsen, 
‘Inna Yusif-haza oxi”' derlar imdi. 

Andan eziz Yusif aydur: Bilgil bayıq, 
Banven imdi qardaşınız Yusif sediq, 

Uşbu beni padşah qıldı qadir xaliq, 

“0no Yusif, haza exi” 2 , deyür imdi. 

Am eşdüb cümleleri yüzin düşdi, 
Utanmaqdan cümlesinin eqli şaşdı, 

Misir ehli cümleleri ocebleşdi. 

Bu eh vale ecayibe qalur imdi. 

Yusif aydur: Qaldurınız başınızı! 
Bağışladım oşal batıl işinizi! 

Heç qayğurman, meaf qılaııı ben hem sizi, 
Suçınızı köçürdim ben, deyür imdi. 

Andan anlar başlarını qaldurdılar, 

Yulaq qatı hasret birle çoğlaşdılar, 

Her birisi Yusif birle yığlaşdılar. 

Anı göre fıriştelor ağlar imdi. 


Son Yusifsen, qanlaşımızsan! 
Mon Yusifem, qardaşımzam. 


FOSL 

YUSİF 8LEYHİSS0LAMN1N T0DBİRİ 

Yusif aydı: İmdi tedbir ele qılam, 
Kömlegimi atamıza verüb ayam, 

Ol mehzuni xürrem qılıb sevine sayam, 
Xetanızı sizler andan dilen imdi. 

Ne ehvaldur, yüzügini verüb imez? 

Hem andağuq bileziki alun demez. 

Ayruq nesne verimegi reva görmez, 
“İzhebu” 1 bilimesi derler imdi. 

Quyu içre Yusif yalnız qalmış idi. 

Cebraile xaliq emir qılmış idi, 

Ol kömlegi uçmaqıdan almış idi. 
Götürübon Yusifıne geyrür imdi. 

Anı geydi ol qutıldı yılanlıqdan, 

Ol kömlegi eta idi ol xalıqdan. 

Derman oldı dükel ana sürürlıqdan, 

Ol men iden Yequbına berir imdi. 

Ol anası öldü, Yusif tifil qaldı, 

Yequb suçı bir qaravaş satun aldı, 
Qaravaşnı Yusifine daye qıldı, 

Kiçik oğlan erken ayrub, satar imdi. 

Zari qılub ağıladı ol qaravaş. 

Kop dögüldi gözlerinden hem qanlı yaş, 
İlahüna, benim halim bilürsen xoş, 
Sevdiğimden ayırudı beni inıdi. 

Xaliq aydur: Bir hökmıle buyururvon. 

Anı deği sevdüginden ayırurven, 

Firqot odın bağırma qoyınırven. 

Yetmiş yıl hem ağlaturam bilgil imdi. 

1 Gedin. 
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Ovvel soni beşi rina qovuşduram. 

Andan sonra Yusifî ham ban göstarom, 
Ban qadirvan, vadam qaçan xilaf qılam, 
Banim vadam hargiz xilaf olmaz imdi. 

Yusif bir qul satun aldı Başir adlu, 

Uşbu sözi dinlemağa yulaq datlu, 

Qulı yulaq mchriban, ham şafaatlu, 
Dügal işni ehsan birle işlar imdi. 

Gömülagi Başire ol Yusif verdi, 

Biti yazdı bela deği ana verdi, 

Başir alıb bas kömlogi yola girdi, 
Yusifidon Yequb suçna vanır imdi. 

Sabah yeli, xaliqiğa zaq qıldı, 

Fezli birla xaliq ana destur verdi, 
Başiridon bu yel on gün yulan galdi, 
Yusifinin duasını Yequbuna iltor imdi. 

Anı duydı Yoqub nobi şükr qıldı, 
Mahzun ikan Yaqub nebi bos şad oldı, 
Aydur: Banim Yusifimin iysi galdi, 

Sübh yeli götüridi, deyiir imdi. 

Ağrın asgil, sübh yeli, na otarsan? 

Son haqiqat Yusifimsan yas dutarsan, 
Carahatim üngermaga san yetersen. 

San aseli şad-xürram oldum imdi. 

Bildim tohqiq müştaçisan, sübh yeli! 
Yusif iysi eksilimaz san aseli, 

Anı dedüm bon asuda buldum, boli! 

“înni lacid riyha Yusif’ 1 , deyür imdi. 

Yaqub qövni anı eşdüb dinlaşditar, 
Yoqubını cyiblaşü sözlaşdilor, 

' Külokden Yusifimin atrini duyuranı. 
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Qanıdandur, qanı Yusif, dedişdiler, 
“İnneka nafyi zalalün” 1 derlar imdi. 

Andan sonra on beş gündan Başir irdi, 
Görer suda bir Övrati, ton yuvurdı, 
Qüdrat birla Başir galdi, ana sordı: 
Yequb övi qandadurur, deyür imdi. 

Övret aydur: Ol Yequbı ne sorarsan? 
Tez yüyürsan, na kişisen, ne dılarsan? 
San Yaquba Yusifımi muştılaısan? 
Muştıçısan magar ki, san deyür imdi. 

Yoqub nobi bani satun almışıdı, 
Yusifıne bani daya qılmışıdı, 

Beşir adlu kıçı oğlum satmışıdı, 
Yetmiş yildiir hasretom, ol deyür imdi. 

Xaliq bana eylo vada qılmışıdı, 

Soni önden sevindiram demişidi, 

Uş Yusifın muştuçısı ana galdi, 

Qanı banim Boşirim, deb ağlar imdi 

Beşir aydur: Aya anam, ağlamağll, 
Hesrotila yüragini dağlamağıl, 

Haq vedasi xilaf değil, ğanı yemogıl, 
Haqiqat uş Başir oğlın benam imdi. 

Anı eşdüb başımdan oqli şaşdı, 

Yarlı övrat uğunuban yero düşdi, 

0qli galdi, oğlı ila ol görüşdi, 

Har kim görsa acayibe qalur imdi. 

Qatılaşu har ikisi eve girdi, 
Sevinmekdan ol övrotin usı getdi. 
Salam qıldı, kömlagini sunu verdi, 
Yüzna sürse, Yaqub gözi açlur imdi. 

rğ^zilleu redd eloyansen. 
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GÖzin açdı İsrail i anı gördi, 

Na kişisen, kimsen deyüb, ana sordı, 

Beşir aydur: Ol kim, beni saldun idi, 

Tifıl iken anamtdan ayrub imdi. 

Yequb suçı el qaldurdı, dua qıldı. 
Oğlanları amin dedi, zan qıldı, 

Duaların qebul cenab Mövla qtldı. 
Oğlanları cümle zarı qıhır imdi. 

Andan Yequb hem oqıdı ol bitini, 

Qandalığın, beyan bildi hasretini, 

Yusif sediq Misir şahı olduğun. 

Şükür qılıb heqğe sücud qılur imdi. 

Oziz Yusif, yarlı şükür deyürüben. 
Atasına qarşı çıqıb, hem gelüben, 

Burğu, tebıl, kos-nağara unıluben. 

Tazı atlar görklü ünin kişner imdi. 

Andan Yusif qardaşlara xelet verdi. 

Altım, gümüş, at-qatın minnet verdi. 

Atasını görümege rüxset verdi. 

“Ve etuti biehliküm’.’, deyür imdi. 

Yequb savçı anı göre şükür qıldı, 

Yusif nebi atdan enib beyan oldl, 

Yoqub savçı hem deveden enib geldi, 
Ata-oğul görüşüben ağlar imdi. 

Oğlanları atasına qavuşdılar, 

Cümleleri Yequb üze görüşdiler. 

Suçlarını tileyiben ağlaşdllar, 

Xatamızı bağışlağıl, derler imdi. 

Qatı qohum, hamisi ol qardaşları, 

Diikel işe qadirdürür izim varı. 

Yeme neçük geldi hem ol duş tabiri, 
Yusifine cümle xidmet qılur imdi. 

Aldayuban Yusifıni senden alduq, 

Qul deyübon ayıruqğa anı salduq, 

Bugün bizler anı textde sultan bulduq. 

Cümle Misir ehli anın qulı imdi. 

Yusif aydur: Şükür, meqhur oldı şeytan, 
Qardaşlanm dost qıldı izim subhan, 
Bugünki gün Misir şahı bonven sultan, 
Şükür qılıb şehre bele girür imdi. 

Yoqub aydı: Yanıqızı bağışladım, 

Heqiqoti, günahızı efv qıldım, 

Ben hem deği xaliqimden rahet oldum. 

Sîzlere hem rahet irsün, deyür imdi. 

Andan geldi Yusiflnin oğlanları, 

Yequb sordı Yusif üze hem anları, 

Yusif aydur: Oğlanları, bizim ban. 
Cümleleri Züleyxadan, deyür imdi. 

Bir deveni hem götürdi pek Cebrail, 

Ol deveni verib idi Mövla Çelil, 

Ya İsrail, bu iş içre becid olğıl, 

Tez Yusifa qovuşusun deyür imdi. 

Bos Züleyxa xidmetıne hazır geldi, 
Yequb savçı sorubam ahval bildi. 

Yequb savçı Züleyxaya dua qıldı, 
Züleyxaya andan Yusif aydur imdi. 

Minnet qılıb, ol deveyi Yequb bindi. 

Ulu, kiçi Konan ehli yıraq qıldı, 

Tamam yetmiş üç bin kişi yola girdi, 

Yaqm gele oğlanları yalvar imdi. 

Destur versin, qonaqlasam İsraili, 
Sarayıma ündesom bon ol resulı, 

Yusif aydur: Ya Züleyxa, bil ahvali, 
Peyğembörior bu saraya girmez imdi. 
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Züleyxa bir kiçik saray hazır qıldı, 

Dürlü nemBt ol saraya getirildi, 

Yequb savçm ündediler, geldi girdi. 

Bunu bele neçük qıldun, deyür imdi. 

Uşbu evi bana layiq xoş düzmişsiz, 

Benim könlüm dedükice eylemişsiz, 
Kenan deği bizim evge benzemişsiz, 
Zülcyxa der: Ben Yusifden sordun imdi. 

Yoqub qövmi birge anda durıdılar, 
Zülcyxanın sarayında hem otdılar, 

Dürlü nemet, elvan taam getürdiler, 
Yequb anı görüb yulaq danlar imdi. 

Yequb aydur: Yüz yugirmi yaşımdüriir, 
0!oddevam, taet qılmaq işimdürür, 
Müdam arpa etmeki aşımdürür, 
Peygamberler bele team yemez imdi. 

FOSL 

QİSSEYİ-R0YYAN 

Reyyan aydur Yusif üze, aya sadiq, 

Yequb suçnı götürgilen bize tehqiq. 

Bizim hem ol Arımızı görsün bayıq, 

Anun birle hem kelaçı qılsun imdi. 

Yusif aydur: Reyyan beni ağırladı, 
Zindamdan çıqandı, mülket verdi, 

Aya baba, varalım biz ana, dedi, 

Yequb aydı: Xeta sözi dedin, imdi. 

Heç bir minnet dutmağıl sen ol Reyyandan, 
Seni xaliq çtqarıdı ol zindandan, 

Qamulara izzeti-riifet ol subhandan, 

Minnet ana dutmağılıq gerek imdi. 

Yusif ana söz sözledi, Yequb vardı, 

Reyyan baqdt, bir nurani xoca gördı, 
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0mrin nece, deyübeni ana sordı, 

Yequb aydı: Yüz yigirmi yaşım imdi. 

Yene Anm ilqar etdi, artuq dedi, 

0vvel Yequb suçı sözne inanmadı, 

Yequb suçı el qaldırdı, dua qıldı, 
Önükeki, köksi üzre düşer imdi. 

Melik Reyyan Yusif üze gene sordı. 

Ne maniden Arınım önkek neşe düşdi? 
Yusif aydı: Peygambere yalan dedi, 
Lacoremi, mundağ rûsvay oldı imdi. 

Andan Reyyaıı ol Yequba çoq yalvardı. 
Bu Arımın rüzgarları telim gordi, 

Hem dönüben sizin dine yene girdi, 

Buna edgü dua qılğıl, deyür imdi. 

Sanın deden İbrahim ol heq Xalili, 

Atan deği tshaq savçı heq resuli. 

Hem sen daği xaliqinin İsrail i, 

Senin sözin yalan değil, gerek imdi. 

Yoqub savçı ol qaldırdı, düa qildl. 

Yene Armın önükegı sehih oldı. 

Arım bu gez ycnkilemiş bayıq buldı, 
Seni ben hem İshaq sanduın, deyür imdi. 

Yequb savçı Anm üzrin qebul qıldl, 
Heman demde pek Cebrail hazır geldi. 
Ol Arımın ecelinden xeber verdi, 

Arım bu gün ölmüş olur, deyür imdi. 

Yequb ehval Arımına bayıq qıldl. 

Arım oşal sözlerini baver buldı, 
Xaliqinin fermanile Arım öidi. 

Qamuları acayibe qalur imdi. 

Andan sonra İsraile xeber verdi, 

Yaqub savçı Yusif ile yene geldi, 
Buyundı, yudurıdı, kefen sardı, 

Kendu elin anı defin qılur imdi. 
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Yaqub savçı Misir içre qırq yil durdı, 
Bir gün galüb Cabraili xobar verdi, 
Israila heodsn salam ol yetkürdi, 

9mr elodi: Misirdon çıqğıl imdi. 

Yaqub savçıya bu ahval malum oldı, 
Yusıflni ünüdadi elam qıldı, 

Yusif nabi eşidüban mağmum oldı, 
Yaqub suçı vida qılıb çıqar imdi. 

Oşal damda Yaqub anı öğütledi: 

Bu gaz, oğlum, bir ögütim alğd, dedi, 
Aqibot san ham Misirdan çıqğıl, dedi, 
Möminlero Misir maqam degül imdi. 

Yaqub andan Kananına naql qıldı, 
Oziz Yusif ağlayuban geni döndi. 
Vezir, haciba qamusma öğütledi, 
Yoqub suçı qovmın darüb getar imdi. 

Atasının yerine ham Yoqub galdi, 

Ögüş degül, bir qaç günler müqim oldı, 
Firıştelar üze xa?iq amr qıldı, 

Fıriştalor gelib, bir gor qazur imdi. 

Yaqub savçı anı göre ohval bildi. 
Oğlanların vesiyyatçün hazır qtldı, 
Cümle qövmi qatına hem dirişdürdi, 
Safalığın, halallığın diler imdi. 

Yequb savçı salam qıldı, ehval sordı, 
Firiştaler Yequbma sabir verdi. 
Tanrısının bir dostuna ecel irdi. 

Anın iiçün gor qazdurur, derler imdi. 


Finştalor aydur: Bger girir irsen, 
Haqıqetde bu meqams sövar irson, 

Bu rahata qovuşmağa irer irsan, 

Ya İsrail, bu şorbetni iegil imdi. 

Yoqub savçı ol sunıban aldı anı, 
Rismıilalıi deyib ıçdi ol qodelıni, 

Ol teninden ayıruldı azız cam. 

Bir quş kibi uçumağa uçar imdi. 

Firiştelar oluq saat anı yudı, 

Uçmaqdan bez götürüben kafan qoydı. 
Andan sonra ham qövmina xeber yaydi, 
0hli-beyti gaîib zarı qılur imdi. 

Oğlanlan namazığa hazır geldi, 

Firiştoler cümle ana namaz qıldı, 

Ol meqamdan dörtinci kök anın oldı, 
Xelil, Sara, İshaq, Yequb anda imdi. 

Bos Yequbın Kenandağı oğlanları, 

Ham Yusifa ilatdilar bu xaberi, 

Yusif anı eşidüban qıldı zarı, 

Yulaq qatı hasretile ağlar imdi. 

Eşitdıse atasının vefatını, 

Oqıdı “rebbi-qodri”' ayatını. 

Dedi: “Min elmüke, ellamtoni” 2 , 

“Men tevılel ahadisa” 5 , deyür imdi. 

Qaçanda kim, bu ezıze vardı anlar, 
Yoqub suçı vefatını ayladılar, 
“Tefennüni müslinıen” 4 deb, ölüm dilar, 
“Vaalhisni bissalehin" 5 , deyür imdi. 


Fıriştalar güni tamam eylediler, 
Harir diba, udü enber döşediler, 
Gor içara ecab ziba bezediler, 
Yequb anda girimoge diler imdi. 
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1 Qurarıda aya. 

2 Elminla mane bilik ver. 

3 Hadisalsri duymağı öyret. 

* Mani dünyadan müselman apar. 
5 Yaxşı adamlar sırasında. 
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YUSİF 0LEYHİSS0LAMNIN MİSİRD0N ÇIQMASI 

Tak Yusife Cebrail i hazır geldi, 

Bas xahqden Yusif öze salam qıldı. 

Haqiqetj altımış yi! ömrin qaldı. 

Ana layiq yıra|lığ m qılğıl J m di/ 

öşbu Misrin ohlin-elin qılğıl devet, 

İslam dinin oquğı!ğı|, kosgil budat,’ 
aslında san peygamberin bil haqi qe t, 

Küfr ehlini İslama sen oqğıl imdi, 

Yusif Misir ehlin cümlo davet qıldı, 

Ol kelaçı anlar ûza şiddet geldi, 

Malik Rayyan ham Yusifi öğütledi, 

Misir ahli seni yulaq sevar imdi. 

Malik Rayyan ol Yusifi Öğütledi, 

Misir ehli seni yulaq sorar dedi, 

Ama bular İslama heç golmoz idi, 

Buları san ündomagil, qoyğıl imdi. 

Yusif aydur: Bilgii, aya. Malik Rayyan, 

Bayıq bana emr qıldı xaliq deyyan, 

Ban xaliqin emrin size qıldım bayan, 

Anın emrin yüriitiimek gerek imdi. 

Badezanı anı eyle qılmayaven, 

Ayıruq ben bu Misirda qalmayavan. 

Kafirlere hergiz qonşı olmayavan, 

Küfr ehlinden üzlat qılmaq gerek imdi. 

Yusif nebi mominieri cümle verdi, 

Bir xoş yere “Nahrülüyun” hem al verdi. 

Mi sırdan neql qılubanı anda durdı, 

Bir şehristan anda bina qıldı imdi.’ 
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Yusif nebi anda buldı telim dövlet. 

Ol şeherdo dolu oldı dürlü nemet, 

Ana hergiz giremedi küfr-bidat. 

Ol şohere “Cebrül-0min’\ derler imdi. 

Rayyan eşdüb ol şohari acebladi. 

Ol şeherı görümoki arzuladı. 

Destur verse bu şeheri görsem dedi. 

Yusif aydı: Bunda kafar görmez imdi. 

Reyyan anı eşidübon memin oldı, 

Volakin ol qadir teqdir ele qıldı. 

Ol şohari görinıeden Rayyan öldi. 

Bazilari bu rovayat qılur imdi. 

Bezilari der: Rayyan telim ömir sürdi. 

Yüz döndordi kaforliqğe dine girdi. 

Ol arada Musa savçı anı gördi. 

Heqiqati ana fıron derler imdi. 

Bezilari ol mesiyet aydur qıldı, 

İki yüz il Misir içre melik oldı, 

Ol taqinin oğülı hem fıron idi. 

“Mesiyeti oğlı Velid”, derler imdi. 

FdSL 

YUSİF 0LEYHİSSOLAMNIN VOFATLNIN B0YANI 

Yusif nobı ol şaharde telim oldı. 

Bir giin haliq ana ecel melum ğıldı, 

Yusif ündob oğlanlann öğütledi, 

İmannızı saqlaymız deyür imdi. 

Andan sonra hem Züleyxa vafat buldı, 

Yusif anın hesretindan mağmum oldı. 

Andan sonra yene ayruq olammadı, 

Oğlanları başuruban bulur imdi. 
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Andan sonra hem Yusife geldi nöbet, 

Övladından ©hvalmdan oldı firqat, 

Neql qıldı xaliqiğe qıldı vesîet, 

Rehim ana rohmot nisar qıldı imdi. 

Yusif nebi suv ıçinda qırq yil qaldı, 

Ol veqte kim, Kalimüllah Misre geldi, 
Kerim xaliq kelimine emr qıldı, 
Sediqimiz suv içinden çıqar imdi. 

Övladlan dertloyib növhe qıldı, 

Teçhizini tamam edüb namaz qıldı. 

Ol sediqnin tabut! hem hazır oldı. 

Bir xoş yere anı modfun qılur imdi. 

Musa Kelim tabutını taleb qıldı, 
Bulumadı, bas bir övrat hazır geldi, 
Yusif nebi tabutını ol gösterdi. 

Musa anı suv içinden çıqar imdi. 

Ol tarefde fıravani oldı nemet, 

Adamiye, behayima buldı rahet, 

Velakin ol Misir içre oldı şiddet, 

Xolayiqler darlıq içro qaldı imdi. 

Xaliqiden ol Musaya desdur oldı, 
Musa Yusif tabutını alıb geldi. 

Geldi Yequb tabutma nezer qıldı, 
Qebiriden ol tışraqa durur imdi. 

Mesalima Malik Reyyan kişi saldı, 

Yusif suçı tabutıdan dursun dedi, 

01 kelaçı Mesalima şiddet geldi. 

Ban atamı qaçan verem, deyür imdi. 

Anda baqıb acayibe görer idi. 

Yusif savçı qissesini qılur idi, 

Her birini ayn-ayn aytur idi, 
Peyki-hezret anda hazır geldi imdi. 

Mesalima uşbu xober ağır goldi, 

Oşal saat leşker darlib hazır oldı. 

Onun ila harb qılmağa hamla qıldı, 

Hem ol deği cşdüb tedbir qılur imdi. 

Bas qoyıdı, alem foxn, getdi, büdet, 
Kafirleri İslam taba qıldı devet, 

Omri birle geldi ana peyki-hezret, 
“Nahnü ehsanul qisas”', deyür imdi. 

Andan sonra bu araya siilh düşdü, 

Ohl-eyatı cümla ana ögütleşdi. 

Melik Reyyan atanman edgü eşdi, 

Toqışmağıl, muradmca olğıl imdi. 

Yusif savçı qissesini qılur idi, 

Her birine ayru-ayru aytur idi. 

Musa kelim tabubıı alur idi, 

Qızıl altun lövh üzere yazar imdi. 

Yusifnabi tabutını Rayyan aldı, 

Misiriden yengisino dafh qıldı, 

Ol arada hem xoş rahet genlik oldı. 

Bu arada yulaq darlıq oldı imdi. 

Bir gün cümla yohudiler mecmu oldı, 
Salam oğlı Obdüllaha bile geldi, 
Qamulan Mustafaya salam qıldı. 

Telim dürlü meseleler sorar imdi. 

Andan Reyyan Mesalima düzlük qı!dı, 

Çıqarıban suv içinde medfun qıldı, 

Misir içre yulaq ögüş nemet oldı, 
îki yili ucuzlıqı olur imdi. 

8gar ki, son gertü resul olur isen, 
Risalatin devasını qılur isen, 

1 Bu hekayetlerin en gözelidir. 
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Yusif savçı qüssesini bilür isen, 

Nsteligm bize elanı qılğı\ imdi. 

Resul aydur. Ya cuhudlar olturmız, 
Kafirliği könlünüzden çıqannız. 

Fesih dille, sehih iman geltüriniz. 

Size anın neteligin qılam imdi. 

Bes ol sedr meni içre xeber açdı, 

Eşitüben cuVrudlamın eqli şaşdı, 

Mustafanın melik sözne ecebleşdi. 

Bizden yekrek bu ayıtdı, derler imdi. 

Mustafaya heqden tofıq eyan oldı, 

“Leqed kane qisesühüm”', beyan qıldl, 
Cuhudlamm eqilleri müqir geldi, 
8hmeqleri ecebleyü duymaz imdi. 

FdSL 

|QİSSEYİ-YUSİFİN BİT MBS İ| 

“Behemdüllah, hazel-kitab foqod temmet” 2 
Ol oğanım ilham qıldı şükr-minnet. 

Anar isen hazar dürlü pond-hıkmet, 

Uşbu zeif, nezm içere düzdi imdi 

Yusif savçı qissesini qılduq eyan, 

Oreb, ecem tileyince qılduq beyan, 
Oqumağı, dinlamağı oldı asan, 

Oquyanlar dua içra ansun imdi. 

Yusif savçı hikmetini aqil oqar, 

Anladuqca könli irer, yaşı aqar, 

1 Onların hekayoli budur. 

2 Tannya şükr olsun ki, bu kitab bitdi. 
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Ozasından yazıqlan, saçlur çıqar. 

Rehini ana rahmet ruzi qıla imdi. 

Fazil kişi uşbu nezmi söyler olsa, 

Aqil kişi qulaq dutıb dinler olsa, 

Qail same bu müznise dua qılsa, 

Mücib anı müstecabi qıla imdi. 

Oquyanlar, dinleyenler dua qılur, 

Uşbu zeif dua umar, xaliq bilür. 

Dua birle telim asi rahmet bulur. 

Mağfirete ol şayiste olur imdi. 

Her daş, derler [bilgil], göher daşı olmaz, 
Dögel kimse göher qedrin qiyas qılınaz, 
Uşbu nezmin qiymetini ehmeq bulmaz, 

Aqıl bum dinler, anlar bilür imdi! 

Ah dariğa, değme kimse düzimedi, 

Fehmi, eqli aksük kişi yazımadı. 

Bu zeifhin üşbu nezmin arzımadı. 

Bu rübaı vezni içre düzse imdi. 

Bum düzen zeif bende, adı OIi 
Yarlığağıl, eya rahim, asi qulı, 

Yigirmı dört raqem içre saldı yılı. 
Rahmetinden mehribanhq umar imdi. 

Ümid dutar uşbu müznib sen Mövlaye, 

Sen kerimsen, hem rahimsen, bu zelile - 
Rehmet qıtğıl, eya, rahim, qul Oliye. 
Qayığulu nefesimi sen müferreh qılğıl imdi. 

Xudavanda, bu hacetim sana melum. 

Ben mehzunnm münacatı sana melum, 

Ya orrehimürrahimin, qılına mehrum! 

Axır demde iman ota qılğıl imdi. 
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Mövlamiden meded, nüsrat,niyazmda, 
Receb ayı celaliye otuzında, 

Tarixinin alıtı yüz toquzında 
Bu zöif bu kitabını düzdi imdi. 

Tofiq nüsrat, falım, qüwet heqden buldum, 
İlham ruzi qılduğına şakir oldum, 

Bu arada bu kitabı tamam qıldum, 
Oquyanlar bana dua qıla imdi! 

SON 


YUSİF SUR8Sİ 

(Tarcümada 35 ar in üslubu saxlamlıb) 

Bu, malum kitabın ayelerindondir. Biz Qıuranı arob dilinde gön- 
dardik ki, size aydın ola. ön güzel qissani hekayet edırik. San evvolce 
bundan xeberdar deyildin. 

Yusif atasına dedi ki, ey ata, yuxuda on bir ulduz va güneşle ayı 
görmüşem. Onlar mana secde edirdiler. Atası dedi: ey oğul. Öz yuxunu 
qardaşlarına deme. Onlar senin haqqmda hiyle düzelderler. Şeytan 
insan üçün aşkar düşmandır. Sen ki, bu yuxunu gönnüsen, Tann seni 
oziz edecek. Sene hadiselerin izahı elmini öyredocek. Bütün nemat- 
leri sene ve eleco de Yequbun başqa övladlarına bağışlayacaq; nece 
ki, senin baban İbrahim ve İslıaqa bağışlamışdı. Allah qüdretli ve 
deyanetlidir. 

Burada Yusifle qardaşları hekayetinde sual verenlere cavablar 
vardır. Qardaşları dediler ki, Yusif ve onun doğma qardaşı atamızın 
yanında bizden eziz sayılır. Atamızın burada xatası vardır. Onu ya uzaq 
bir yere atmalı, ya da öldürmoliyik ki, bize mane olmasın. Bele etsek, 
atamızın bize merhameti artar. Sonra da tövbe edib, yaxşt adamlar 
sırasına keçerik. Dediler ki, Yusifı öldürmeyek, qaranlıq bir quyuya 
ataq. Belke de yoldan keçenler tapıb apardılar. 

Onlar dediler: ata, ne üçün bizi Yusife yad hesab edirsen? Biz ki, 
onun xeyirxahlanyıq. İcaze ver, sabah bizimle gedib, meyveler yesin, 
oynasın. Biz onu qoruyub saxlanq. Dedi: men onsuz danxaram. Qor- 
xuram onu qurd yesin. Sizin do xeberiniz olmasın. Dediler ki, bes biz 
neyik, qoymarıq onu qurd yesin. Bele olarsa, onda biz ziyankarlar 
o!anq. 

Götürüb apardılar. Fıkirleşdiler ki, salsınlar qaranlıq bir quyuya. 
Biz ona vehy göndordik. ölbatte, onlan bu maceradan xoberdar ede¬ 
ceksen. 

Axşam ağlaya-ağlaya atalarının yanına geldiler. Dediler ki, ey ata, 
yarışa-ötüşmaya başladıq. Yusifi qoyduq paltarlarımızm yanmda. 
Qurd galib yeyib. Yeqin ki, buna inanmayacaqsan. Baxmayaraq ki, biz 
düzünü deyirik. Yusifin köyneyini yalançı qana batırıb getirdiler. O, 
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bunu görüb qüssolondi. Amma kûynek parçalanmamı şdı. Dedi: eceb 
qurddur. Yusifı yeyib, köyneyini bütöv saxlayıb. Sizin nofsiniz bunu 
bezemeye emr verib. Allah körnek eleyer; manim işim sabr elemek - 
dan başqa heç no dey il. 

Bir karvan galdi. Öz su getirenlerini suya göndardilar. O, dolçasını 
quyuya salladı. Onu tapdı, gatirib dedi ki, muştuluq verin, gözel bir 
oğlan tapmışam. Karvan ehli onu gizletdiier. Dediler ki, bu suyun sa¬ 
hibi onu bize bağışlayıb. Allah onların no edocayini bilirdi. Qardaşlan 
onu az qiymote çox ucuz, bir neço dirhamo satdılar. Onlar Yusifin 
qiymetini bilmirdilar. 

Misir ohalisindon bir nefer onu öz arvadı üçün aldı..Dedi ki, qoru- 
yub saxlamaq lazımdır. Biza fayda vere biler. Ya da özümüz© oğul 
ederik. Belalikle, Yusifı orada saxladıq. Ona hadiselerin şerhini açma¬ 
ğı (elim eldik. Allah öz isteyindo bacarıqlıdır. Bunu çox adam bilmir. 
Yusif boya-başa çatıb kamilleşdi. Ona bilik ve elm öyretdik. O qadın, 
yeni Züleyxa Yusifa dedi ki, mene yaxın gel. Qapıları bağladı. Yusif 
işi bele gördiikde dedi ki, asla buna boyun qoymaram. Tanrı meni pak 
ve temiz - özüne yaxın xelq eleyib. Men senin erine xeyanel etma- 
rom. Xainler nicat tapınırlar. Yaxşılığa yamanlıq edenler pis adamlar¬ 
dır. Qadın Yusife san hareket etdi. Yusif tabe olmadı. Tanrmın istoyi 
bele idi. Bele lazım idi. Onu pis yoldan dönderdık. O, bizim müxlis 
bendelerimizdendir. Yusif bağlı qapılara çatanda öz-özüna onun üzüne 
açılırdı Ölini uzadıb onu tutdu ve özüne san çekdi. Yusifin köyneyi 
arxadan cınldı. Arvadın eri gelib çıxdı. O, Züleyxanı heyecanlı görüb 
bildi ki, neşe baş verib. Yusifin de halı özünde deyildi. O, hele mese¬ 
leni soruşmadan Züleyxa ireli keçib dedi: senin namusuna tecavüz 
edenin cezası nedir? O, öz günahını gizletmek istayirdi. O, Yusifı zin¬ 
dana salmaq, ya da ebedi bir ezab verib, edoblendirmeyi lazım bildi. 
Yusif onu zindana salmaq ve döymekle cezalanmasını eşidende dedi: 
o, meni bu emele davet etdi. Men ise ona tabe olmadım. 8ziz dedi; 
men buna nece inanım? Kimin bundan xeberi var? Yusif dedi: o biri 
evde dörd ayhq uşaq var, o, menim şahidimdir. O uşaq Züleyxanın xa- 
lasmın balası idi. öziz dedi: dörd ayhq uşaq nece şahid ola biler?! Sen 
bizi alo salırsan?! Yusif dedi: böyük Tanrının emri ile o, dil açıb danışa 
biler. 8ziz uşaqdan soruşdu. O cavab verdi ki, Yusif düz deyir. Allah 
bu harede xeberdardır. Ey Oziz, eğer Yusifin köyneyi qabaqdan cırı- 
lıbsa, demek, Yusif günahkardır. Dger amadan cınlıbsa, onda toqsir 


Züleyxadadır, Dziz baxıb gördü ki, köynek amadan cınlıb. 9ziz Zü- 
leyxaya dedi ki, bu, siz qadınlarm hiylosidir. Sizin hiyloleriniz çox bo- 
yükdür. Yusife dedi: ey Yusif, bağışla ve bu meseleni gizli saxla. 
Züleyxa, son ise tövbe ele. Çünki bu xelaru sen elemisen. 

Şeherde qadınlar arasında yayıldı ki, Ozizin arvadı bir cavanla 
eşqbazlıq eleyir. Çalışır ki, onu özüne tabe elesin. O, yoldan azmışdır. 
Ozizin qadını bunu eşidib onların arxasmca adam gönderdi ve onlara 
bir meclis düzeltdi. Haresinin eline bir bıçaq verdi. Sonra dedi: ey 
Yusif, çıx gel seni görsünler. Onu görende mat qalıb öz ellerini kes- 
dilor ve dediler ki, bu ilahi varlıqdır, bu cavan adam deyıl, eziz bir 
molekdir. 

Züleyxa dedi: budur, baxın, siz meni danlayır, aşiq olduğum üçün 
tîKjsırlendırirsınız. Onunla oturub danışdım ki, belka aldadıb yola ge¬ 
tirim. Amma öz nefsine qalib gelib, tabe olmadı. 0ger men deyeni 
elemese, zindana göndereceyem ki, xar ve bedbext olsun. Yusif dedi: 
ilahi, bunların hiylosine uymaqdansa, menim üçün zindan yaxşıdır. 
Oger meni qoruyub saxlamasan, söz yox ki, onlara meyi edib cahiller 
çırasına keçeceyom. Allah onun duasını qebul etdi ve onların şarinden 
necat verdi. 

Allah hor şeyi eşidir ve bilir. Yusifin delillerini gördüler. Köyne- 
yiniıı amadan parçalanması, körponin şahidliyi ve qadınlann ellerini 
doğraması harmya malum oldu. Bununla bele, maslahat bildiler ki, bir 
müddet zindanda qalsın. İki nefer cavan Yusifle birlikdo zindana daxil 
oldu. Onlardan biri dedi: yuxuda gördüm ki, üzüm suyu sıxıram -- şerab 
düzeldiretn. O birisi ise dedi: yuxuda gördüm ki, başıma bir tabaq çörek 
almışam, quşlar gelib onu yeyirler. Bunu biza tobir ela. Seni ağıllı ve 
pak adam kimi görüriik. Yusif evvelce yuxunu bele tezliklo tabir ele¬ 
mek istemedi. Burada ne ise hiss edirdi. Dedi ki, size verilecek bir 
taamın nadan ibaret olduğunu qabaqcadan deye büerom. Bunu mene 
monim Tanrım öyradib. Men Tanrıya ve axirete inanmayanları terk 
eledim. Onlar kafiT vo ctiqadsızdırlar. Men öz atam Yequb, babam 
İbrahim ve İshaqdan ayrılmaram, onların yolunu seçdim. Biz tanıraya 
şerik qorar vennirik. Onu yegane ve şeriksiz tanıyırıq. Bu, Allahın 
bizlere merhametidir. Heyif ki, camaatın çoxu naşükürdür. 

F.y menim zindan yoldaşlanm, sizin ki, qızıldan, gümüşden, de¬ 
mirden ve ağacdan bu qeder tanrılarınız var, yaxşı olar ki, siz yegane 
qadir porverdıgara iman getiresiniz. Bu adlar ki, siz vo sizin atalarınız 
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işledir Tanrı göndormoyibV Başqu bir delil, Tanrıdan buşq& ayrı hükm-* 
ran yoxdur. O buyurubdur ki, ondan başqa ayrısının qarşısında itaot 
etmeyin. ibadet yalnız ona layiqdir. Düz yol onun yoludur. Amm? 
çoxlan bundan xebersızdirler. 

Ey monim zindan yoldaşlarım, biriniz ki s şahın saqisidir, üç günd 
xilas olacaq. Gedıb yene öz sohanını, hemişe olduğu kimi, şerabla mest 
edecek. Amma o birisi ki, çörekçidir, dardan asılacaq. Bir müddet bü 
halda qalacaq, quşlar gelib başım yeyecekler. O dedi ki, yalan deyir- 
dim, men bele yuxu gömıemişem. Yusif cavab verdi ki, gördüyünüi 
yuxıı barede smr verildi ve tehkim edildi, Siz menden ele bir yuxd 
tevili istemişdiniz. Dediyimin oksina olmayacaq. Sonra saqıye dedi ki. 
sen azad olacaqsan, öz hakiminin yanmda meni yada sal. De ki, c> 
günahsızdır. Belke mene bu beladan necat versin. O, necat tapdı. Lâ¬ 
kin öz evvelki mensebine çatdıqdan sonra zindan ve orda ona yuxı‘ 
tebir edeni unutdu. Yusif bir neçe il zindanda qalmalı oldu. 

Üç günden sonra şah adam gönderib çörekçini xeyaneti sübui 
olduğu üçün dara çekdirdi, Quşlar gelib gözünü oydular. Deyirler ki, 
Yusif yeddi ve ya on iki il zindanda qaldı. Malik Reyyan dehşetli b'tf 
yuxu gördü. Bütün oyanları çağırıb dedi ki, yuxuda gördüm Yabes ça¬ 
yından yeddi kök öküz çıxdı, onları yeddi arıq öküz yedi. Sonra gör¬ 
düm ki, yeddi quru sünbül yeddi göy sünbülü yeyib yere batdı. Manini 
bu yuxumun tobirini söyleyin. Cavab verdiler ki, bu çox qarışıq yuxu-' 
dur, biz onu yozmaqda acizik. Zindandan necal tapan saqinin yadına 
düşdü, dedi ki, zindanda bir nefer var, yuxunu çox gözel tebir edin 
Meni gönderin gedib ondan soruşum. Şah şad olub dedi ki, tez hareket 
edib ondan bu yuxunu öyron. 

Saqi ata minib zindana geldi ve Yusifden soruşdu ki, ey düz dam-' 
şan insan, soyla görek bu yuxunun tabiri neden ibaretdir. Yeddi arıq 
öküz yeddi kök öküzü yedi, yeddi quru sünbül de yeddi göy sünbülö 
özüne sanyıb qurutdı. Alimler bunu yozmaqda aciz qaldılar. Men düz' 
gün cavabîa şahm ve şahın adamlannın yanına qayıda bilim ve onlar* 
bunun neden ibaret olduğunu söyleyim. Qoy senin faziletini başa dü- 1 
şüb yanma çağırsın. 

Yusif dedi ki, yeddi il ekin, biçin, taxılı sünbülde saxlayın. Az his' 
sesini yeyin, qenaat edin. Ardınca yeddi il rahatlıq olacaq. Saxladığmı* 
taxılı yavaş-yavaş yeyin. Sonra yağış yağacaq, bereketli il gelecek, 
adamlar özlerine azuqo tapacaqlar. 


Saqi geri qayıdıb, yuxunun tabirini şaha dedi. Şah bu tabiri qulaq- 
lan ile eşitmek üçün dedi ki, gedib Yusifî yanuna getirin. Şahm adamı 
gelib Yusıfo dedi ki, buyur gel şahın yanına. Ondan soruş ki, qoy tolob 
edib bilsin ki, qadınlarra hiylesi ve meclisde ellerini kesmesi ne idi. 
Neco ki, menim Allahım bu hlyladen xobordardır. Yusif istedi ki, onun 
günahsız olduğu malum olsun. Qasid gelib bu ehvalatı şaha dedi. Şah 
o qadınlan çağırdı. Züleyxanı da getirdiler, şah soruşdu ki, bu ne ehva- 
latdır? Yusifden ne isteyirdiniz? Dedider ki, Yusif pak-pakize bir 
şexsdir. Allah onun kimi bir mexluq yaratmayıb. Biz ondan az, ya çox 
heç bir pislik görmemişik. Züleyxa dedi ki, men ona çatmaq fikrimi 
bildirdim, qebul elemedi. Men de bele bir bereket etdim. Yusif ne 
deyirse, düz deyir. Şah emr eledi ki, Yusif gelsin, bunlara ceza vere- 
ceyem. Yusif dedi ki, monim maqsadim onlara ceza verdirmok deyil. 
Meqsodim budur: Ozız bilsin ki, men ona xeyanet etmemişem; bir de 
bilsin ki, Tanrı yalnız düz yol gösterir. O, pis emeller sahibine, xeya- 
netkarlara ceza verer. Demirem ki, monim nefsim tertemizdir. Ve arzu¬ 
lara meyi etmir. Nafs hemişe pisliye doğru sövq cdir. Amma monim 
porverdiganm mehriban ve bağışlayandır. Molik dedi ki, son bu 
günden menim yanımda ayrıca hörmet sahibisen. Cavab verdi ki, men 
bu torpağın xezinelerinin sahibi ile onları nece saxlamağı yaxşı bili- 
rem. Belelikle, Yusifl oranın ezizi etdik. Burada her ne istese ve her 
kime ne etmek fikrindo olsa, ona icaze verdik. Yaxşı insanların eme¬ 
yim itirmirik. Dlbette, axiret muzdu iman getirenler üçün daha yaxşıdır. 

Qardaşları geldi, Yusif onları tamdı, onlar ise onu tanımadılar. 
Yusif onlara hörmet göstordi. Dedi ki, men çanağı dolu doldururam. 
Men en yaxşı qonaqcıiam. Atanızın yanınâa qa'ıan qarûaşınızı öa 
getirin bura. Men adam başı taxıl verirem, devo sayı yox. Ogor onu 
gotirmeseniz, bir de mene yaxm gelmeyin. Daha taxıl vermeyoceyem. 
Dediler atamızla danışarıq, icaze verse, itaot etmeliyik. Qullarına dedi 
ki, onların sermayesini, getirdikleri noqdi qaytarın özlerine. Belko 
aparıb, evde bunun no olduğunu bilib geri dönsünler. 

Gelib atalarına dediler ki, qardaşımızı aparmasaq, bir de taxıl ver¬ 
meyecek. İcaze ver, onu aparaq. Qoruyub saxlayanq. Ataları dedi ki, 
size inanmıram, nece ki, qabaqca onun qardaşını da inanmışdım. Tanrı 
qoruyub saxlayanlarm en gözeli, mehribanlann mehribamdır. Qabla- 
rını açıb gördüler ki, apardiqları neqdi oraya qoyublar. Dediler ki, daha 
ne istoyirik, sermayemizi özümüze qaytarıb. Qoy gedib özümüze ve 
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adamlarımıza taxıl alaq. Biz qardaşımızı mütleq qoruyub saxlayacağıq,~ 
Bir deve artıq yük alanq. Getirdiğimiz azdır. Dedi ki, menimle and için,, 
peyman bağlayın, yoxsa onu size vermoyecayem. Onlar and içib sözr 
verdiler. Dedi ki, ey menim oğlanlarım, hamınız bir dervazadan çıx-, 
mayın ki, size göz deyer. Bir dervazadan girib, o birinden çıxın. Men-: 
sizden heç bir qezanı def etmirem. Tanndan başqa hakim yoxdur. Men: 
ona tevekkül edirem. Bütün ümid besleyenler ona üz tutmalıdırlar. 

Ataları dediyi dervazadan daxil oldular. Amma, bu, onların başın- , 
dan heç bir qezanı redd etmedi. Oğurluq qarası yaxdılar. Yequbun 
müsibeti iki qat oldu. O, ancaq bunu tapşırmışdı, üreyindo olanı de- 
mişdi. O, bilik sahibi idi. Biz bunu ona öyretmişdik. Çoxları ise bunu 
bilmir. Yusifin yanına daxil oldular. Doğma qarda$ını çağırıb dedi ki, 
ne baş vereceyinden qeralenme. Men senin qardaşinanı. 

Yusif onlan yola saldı. Meşrebeni qoydurdu qardaşının xurcununa. 
Sonra da münadiler seslendiler ki, ey karvan ehli, siz oğrusunuz. So- 
ruşdular: ne itiribsiniz ki, axtanrsmız. Dediler ki, şahın taxıl ölçenini,* 
meşrebesini. Kim onu tapsa bir deve yükü enam alacaq. Men ise onu 
tapmağa gelmişem. Cavab verdiler ki, biz hemin adamlanq, bir fesadı 
töretmerik. Heç vaxt oğurluq etmemişik. Söylediler ki, bu, doğru olar-. 
sa, cezası nedir. Dediler: meşrebe kimin xurcunundan çıxsa cezalan-i 
malıdır. Zalimlere ceza verilir. Yusif xurcunlan axtarmağa başlatdı.ı 
Ovvelce o birileri. Sonra ölçü qabı doğma qardaşının xurcunundan 
çıxdı. Olbette, Yusif telqin ctdik ki, qardaşını esir saxlasın. Başlarını 
aşağı salıb, onu danlamağa başladılar. 

Misir hakiminin qanununa göre onları döymeli, ezab vermeli idilar. 
Budur ki, Yusif onu etmedi. İstesek her kimi yüksek dereceye qaldı- 
rarıq. Her elm sahibinden uca bir alim var. Yusif soruşdu: bu ne here- 
kotdir elediniz? Megor demirdiniz ki, peyğomber övladısmız? Dediler 
biz elemomişik. 9gor o, edibse, ne eloyek. Oııun doğma qardaşı da 
bele clemişdi. Kalasının heyetinde bir duma var idi. Qapıya bir yolçu 
gelir. Yusif quşu ona bağışlayır. Qardaşlan deyirler ki, Yusif oğrudur, 
Yusif bunu gizli sax1adı, dcmodi. Amma dedi ki, oğurluqda siz daha 
pis işler göriibsünüz. Oğulu atasmdan oğurlayıb itirdiniz. Allah bunu 
bilir. Yusif qardaşını adamlarına tapşırdı; onlar ne qeder yalvardılar 
mümkün olmadı. Dediler: onun qoca bir atası var. Bizim birimizi sax- 
layın. Sizi yaxşı adam kimi tanıyırıq. Dedi ki, asla ola bilmez. Allaha 
penah apannq. Biz müqessirin yerine başqasını tutsaq zahm hesab 
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olarıq. Naiimid oldular. Bildiler ki, onu geri vermeyecekler. Gedib 
xelveti meşveret etdiler. Onların yaşça höyükleri dedi: meğer bilinir¬ 
siniz ki, atanız oğlu baroda ehd-peyman etdi. Yeni, siz onu qoruyub 
saxlamalısmız. Siz do and içdiniz. îndi ise bu hadise baş verdi. Bele bir 
teqsir etdiniz. Men, atamız icazo vermeyince, Misirden çıxmayaca- 
ğam. Ya da bu baroda Allah özü atamın yanına qayıtmağa ve ya onu 
xilas etmeye hökm elesin. O, hökm verenlerin en yaxşısıdır. Siz atanı¬ 
zın yanına qayıdıb deyin ki, oğlu oğurluq eledi. Biz ise bildiyimizden 
başqa heç neye şahidlik eloyo bilmedik. Heqiqetde bele oldu ki. 
Melikin ölçü qabmı onun bar-bünesinden çıxartdılar. Belke de bile- 
bilo qabı onun yüküne qoyublar. Ne cür olduğunu bilmırik. Olduğu¬ 
muz kendden ve geldiyimiz karvandan soruşun. Biz düz damşınq. 
Dedi: belke sizi bu emele nefsiniz mecbur cdib. Menim sebrden başqa 
çarem yoxdur. Ümıdvaram ki, Allah hamisini Yusifla qardaşmı mene 
yetire. Olbetto, o, bilici vo hikmot sahibidir. Onlardan üz döndarih 
dedi ki, vay menim halıma. Yusif foıaçmda ne edeceyevn. Onun göz¬ 
leri bu qemdon ağardı, özü de qocaldı. Dediler: sen Yusifîni bu şekilde 
yad etsen, ya xestelenaceksen ve ya öleceksen. Cavab verdi ki, mon 
öz ağır qamlerimi Allaha beyan edirem. Siz ise bunu bilmirsiniz. Ey 
menim oğlanlarım, gedib Yusıfı vo onun qardaşını axtarın, Allahın 
merhemetinden naümid olmayın. Oslinde heç kes Allahın merhemd- 
tinden naümid olmaz, yalnız kafirler naümiddirler. 

Gedib dedilor: ey Oziz, bize felaket üz verib. Neyimiz var, azdan- 
çoxdan getirmişik. Bize rehm ele, sedeqe ver, Allah sodoqo verenlere 
kömok edir. Yequb Misir padişahına mektub yazıb deyir ki, biz pey- 
ğember nesliyik, oğurluq elemerik. Menim bir oğlumu qardaşlan çöle 
apanb dediler kı, qurd yeyib; qanlı köyneyini de mene getirdiler. 
Feraqında o qedor ağlamışam ki, gözlerim kor olub. Onun doğma qar- 
daşı var idi ki, nefesile teselli tapirdim. Siz onu oğurluq üste saxlayıb- 
sınız. Onu mene qaytarın, yoxsa ele bir nîfrin edorom ki, sodomesi 
yeddinci oğlunuza bele toxunar. Dedi: Yusif vo qardaşma ne etdiyinizi 
bildiniz. Olbatte, o vaxt nadan idiniz. 

Yusif tacı başından götürdü. Dediler ki, sen Yusifsen. Cavab verdi 
ki, beli, men Yusifom, bu da manim qardaşımdır. Allah mani bize enam 
verdi. Mesela budur ki, Allah pahrizkarlan, yaxşı adamları, sebr ele¬ 
yenleri mahrum etmir. Dediler: Allah seni bize eta edıb. Olbotto, biz 
xetakarlanq. Dedi: size serzeniş yeri yoxdur. Allah sizin teqsirinizdon 
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keçacek. O, mehribanların mehribanıdır. Manim bu köyneyimi aparıb 
verin atanıza, salsın üziina gözlari açılacaq. Sonra, onunla birlikde ha¬ 
mınız yanıma galin. 

Karvan şeherdan ayrıldı. Yequb dedi ki, oğlum Yusifîn köyno- 
yinin atrini duyuram. Mana ağılsız va sayın demayin, Dedılar: and 
olsun Allaha ki, sen öz qedtmki xeta fikrinden dönmürsan. Qasid golib 
köynoyi ona verdi. Gözleri açıldı. Dedi: size dcmişdim ki, Allah tele¬ 
finden meno bildirilenleri siz bilinirsiniz. Dediler: ata, bize bağışlan¬ 
an taleb et. Bizlor günahkarlarıq. Dedi: men size Adalıdan merhamet 
diloram. O, bağışlayan ve merhemot sahibidir. Yusifın yanına geldi- 
lor. O, bunları qarşıladı. Atasını vo anasını yanında oturtdu; dedi: galin 
Misre ki, Allah bela istayibdir. Atası ile anasını öz textinde oturtdu. 
Onlar ona toşakküriar etdiler. Dedi: ey ata, manim qabaqca gördüyüm 
yuxunıın tobiri bu imiş. Allah onu düz eledi. Meno bele bir nemet ba¬ 
ğışladı. O, meni zindandan çıxartdı, sizi mene yetirdi. Şeytan qardaşla- 
rımia menim arama ele bir fitne salmışdı. Menim Allahım on yaxşt 
tedbir tökendır. Ne istese onu eleyor. O, hikmet sahibidir, hor şeydon 
xeberdardır 4 Ey menim Tanrım, meni padşahlığa çatdırdın, mene yuxu 
tebirı ve hadiseleri qabaqcadan bilmek elmi öyretdin. Ey yerleri ve 
göyleri yaradan, sensen meni dünyada ve axiretdo dolandıran. Meni 
miiselman öldür ve saleh adamlara qovuşdur. Ey Mohemmed, bu qisse 
gizli qalan xeborlerdendir. Onu sene göııdordim, vehy verdim. Onlar 
senin haqqmda pis fikre düşenler idiler Adamlann eksoriyyeti müsel- 
ıııan deyil. Sen istesen de onlardan Quram oxumaq ve tebliğ etmek 
üçün sual elemirsen. Burada senin heç bir muzdun yoxdur. Qisseni 
deyutaff tov.x\İ istoy w Ver. sn rsçûss 

deyildir. Mekke müşrikleri senin möcüzelerino etina etmir va üz çe¬ 
virirler. Onlar böyük qüdret sahibinin varlığına göylerde ve yerde olan 
hikmet ve şenine manmır, delillerini saymıriar. Bu haqda ne düşünür, 
ne de ibret alırlar. Onlar buna iman getirmirler. Okseriyyoti kafirdir¬ 
ler. Onlar bilmirler ki, Allah taretinden ezab gönderilecek va qiyamet 
olacaqdır. Bundan xebarsizdirler. De ki, menim yolum budur. Sizi 
Allaha teraf devot cleyirem, inkar edilmez delillerle. Men vo manim 
terofdarlarım da bele edirler. Tanrı pakdır, men ona şerik qail olanlar¬ 
dan deyilom. Senden qabaq da kend ehline kişiler gönderib ve onlara 
vehy vermişik. Özlerinden qabaqkılan seyr edib, nece olduğunu bil¬ 
mirler. Yaxşı adamlar üçün axiret mükafatı yaxşıdır. Peyğomberier 


onlann imanından naümid olduqda möhlet verdik. Kafirler ele xeyal 
elediler ki, peygamberler onlara yalan deyirler. Peyğemberlero kömek 
eldik vo onlara ezab gönderdik. Peygamberlere ve onlara tabe olanlara 
necat verdik. Bizim kafirlere verdiyimiz ezab geri qayıtmaz. öql sa¬ 
hihlerine, peygamberlerin vo Yusifin qissesinde nasihatler vardır. 
Quranda yalan deyilmiş bir söz yoxdur. Amma özünden evvelkilerin 
tesdiqi ve her şeyin tafsili ondadır. O, möminler ve müselmanlar üçün 
düz yol gösteren ve merhametli delildir. 
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LÜĞBT 

0SKİ AZ0RBAYCAN SÖZL0Rİ 
A 

Açış - acı, acımış. 

Açğur // açqır - açan, açar. 

Adaq // adağ - ayaq. 

Ağ/maqt - qalx/maq/, ucal/maq/, yüksel/mak/. 

Ağır - qiymatli, doyerli, möhkem, aziz. 

Ağırlalmaql - qiymot ver/mek/, ezizlo/mok/, hörrnet et/mek/. 

Al - İliyle, fcl, kelek, qırmızı. 

Alb H alp - igid, cesur, qahreman, bahadır. 

Aldatmaqi - aldat/maq/, kelek gel/mak/, hiyla qur/maq/. 

Aldaçı - alan, satın alan. 

Altd - huzur, qarşı. 

Alıdur/maql II altıdur/maql - aldadıb al/maq/. 

Ahqa II alğa/lı/ - almaq, götürüb qayıtmaq. 

Amraq II amrak - istekli, oziz, doğma, yaxın. 

An- yan, qabaq-qarşı. 

Ana - ona. 

Anca - o mıqdar, o qeder. 

Anda - orada, o yerda, o vaxt. 

Andıca - bir anlığa. 

Anğac - çatdıqda, yctdikda. 

Anız-anız - yumşaq-yumşaq, anlada-anlada. 

Anıt/maql - and ver/mek/, and içdir/mek/. 

Anraş/maql - derk et/mek/, anla/maq/, duy/maq/. 

Ansız - onsuz /onu unutmadan, arzulamadan/. 

Antlaşlmaql - and iç/mek/, ehd-peyman et/mok/. 

Ardlmaql II arıdılmaql - üzül/mek/, zaifle/mok/, candan düş/mek/. 
Arıq/arığ - temiz, pak. 

Arıq II arq - arx, su axarı, kiçik çay. 

Anl!maql - ayrıl/maq, ibrat götür/mok/. 

Anzı/maql - arzula/maq/, arzu et/mok/. 

Arqan - örken, ip, kendir. 

Ari II artını - ard, arxa, arxasmca. 


Ast II asıq - fayda, xeyir. 

Aşar - aşırar, yeyer, yıxar. 

Aşlıq - yemek-içmek, erzaq. 

Aşnu - evvel, evvelki, keçmiş, keçmişki. 

Aylmaql - de/mek/, söyle/mek/, aydın et/'mek/. 

Aya H iys - sahib, qoruyan, saxlayan, böyük, hörmetli. 

Ayğac - bir ayadek, bir ay müddetine. 

Ayıruqı II ayrnqsı - ayrısı, başqası, o birisi. 

Ayzlmaql II ayzı/maq/ - ümid et/mek/, arzu et/mek/. 

Azuq II azıq - yemek, azuqe, erzaq, yem. 

B 

Baba - ata, böyük ata. 

Balqır - parlaq, işıqlı, nurlu. 

Balqu - yuxarı, hündür, uca. 

Barlmaql - get/mok/, var/maq/, hareket et/mek/. 

Barmaqltq - getmeklik, varmaqhq. 

Barıça/barça - bütün, bütöv, hamı, birge, cami. 

Başağ - baş, üst, yan, kenar; başçı, öncül. 

Başdağ - başçı; ulu Tanrı, böyük. 

Başquran - başçılıq eden, yol gösteren, kömek edon. 

Bayağı II bayaqı - bayaqkı kimi, köhnelmiş, vaxtı keçmiş. 

Bayıq - doğru, dürüst, tabii, heqiqi, aydın, düz. 

Bayıt/maql - şanlet/mek/, varlandır/maq/. 

Baykut - port, meğlub, radd edilmiş, sayılmaz. 

Becid II bdcid - tez, celd, zirek. 

Banükhimzk! - xalla/maq/, nişanla/maq/, dağla/maq/, ezab ver/mek/. 
Bjs - beş. 

Bih - birge, birlikde. 

Bili - melumat, xeber, bildirmek, anlatmaq. 

Bilül - billur, qiymet!i şüşe, parlaq. 

Bitâk - eser, kitab, bitmiş yazı, fikir toplusu. 

Bitilbitik - kitab, yazı, mektub, müqavile. 

Bozla/maql - bağır/maq/, haray çekmek. 

Buğav , bağ-buğav - bend, bağ, ip, buxov. 

Buğday - buğda. 
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Buldaçı - derk etmeli, bilmeli, duymalı. 

Bundağ- bu cür, bela, bunun kimi. 

Burgu - çaîğı aleti, şeypur. 

Buşlmaql - bus/maq/, güd/mek/, gözden keçirt/mok/. 

Bül - gözol, bütperestlerin müxtelif eşyalardan düzeltdiyi tanrısı. 

Ç 

Çağrıl maql çağır/maq/, hıçqır/maq/. 

Çahq - car çöken, harayçı, çal qı aletılo sesleyen. 

Çar - vaxt, vade. 

Çari - qoşun, esger, ordu. 

Çıqğay - çıxan, çıxmış. 

Çoğ - çağırış, bağırış. 

Çoğlaş/maql ~ ç ağınş/maq/, bağırış/maq/. 

Çov - ses, haray, çağırış. 

_ dürdleş/m0k/ ’ P'Ç lld aş/maq/, qarış/maq/, giriş/mek/, baş 

D 

Darğı/maq/ - darıx/maq/, sıxıl/maq/, dara düş/mek/. 

Darluq/darlıq - kasıblıq, aclıq, ehtiyac, yoxsu!luq. 

Datlurig - dadlı-duzlu, şirin, xoşagelon. 

Dediş/makl - söhbetlaş/mek/, de/mek/, danış/maq/. 

Dekal — çığal, nadan, fersiz, qanmaz. 

Dekma II dakma - küt, tesadüfi, her yeten. 

Dem - yene, gene. 

Dapranimak! - teıpen/mek/, herakot etmek. 

Darhnak - yiğ/maq, topla/maq, cem et/mek/, düz/mok/; bağla/maq/. 
Darıça - pencere, qapıcıq. 

Darila/mak - yığ/maq/, topla/maq/, cemle/mek/. 

Darna - içeri, derin yer, qapalı otaq. 

Dikanlmakl ~ arxalan/maq/, özünü çek/mek/, qünırlan/maq/. 

Dma - anlamaq, yararlı saymaq, meqsede uygun sayınaq. 

Dınhş/makl - bir-birını dinlemek, an/maq/, başa düş/mek/. 

Dirişlmakl - topla/maq/, bir yere yığ/maq/, 

Diri aş! maki - dirçel/mek/, toeccüb et/mek/. 
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Dimaşlmakl II dımaş!maq! - heyecan keçir/mek/, qeyri-adi hal al/maq, 
Dizinlmak! — qoşul/maq/, birleş/mek/, sıralan/maq. 

Diziş/makl - düzül/mek/, sıralan/maq/, birleş/mek/. 

Döndiiradi - döndüren, yox eden, deyişdiren. 

Dönalti - dönüş, çevriliş, inqilab. 

Dura-qıba - dunıxub, yadiıq edib, konar durub. 

Duş - yuxu, vaqie, xeyal, fikir. 

Dükal H lükal - bütün, bütünlükle, hamisi, tamam. 

Dünltün - dünen, gece. 

Dünh/mak, maql - başa düş/mek/, qan/maq/, bil/mok/. 

Dünü-güni - geceli-gündüzlü, dünenli-bugünlü. 

E 

Edgü - yaxşı, uğurlu. 

Eklan/makl - uygun gel/mok/, yerleş/mek/, düz gol/mek/, yaraş/maq/. 
Elikiİyili - ilk/il/, nazerde tutulan /il/. 

Elgil - ellikle, eller, hamılıqla. 

Eniz - aşağı, eniş. 

Eş - yoldaş, dost, hemdom, hemkar, istekli; sevgili. 

Evlmakl - iste/mek/, arzula/maq/. 

Ey, eyi - yaxşı, gözel, yey. 

Eygün II eygi - yaxşı, gözol, xoşagelen. 

0 

Dkar - erkek, kişi, er. 

Oran ~ igid, igid er, cosur, ağıllı, müdrik, 
c han - sağ, sağ-salamat, gözel, yaxşı. 

Osrüga/makl - halı deyiş/mek/, heyecanlan/maq/, xestelen/mok/. 

Ozi H izi // izdi - Tanrı, böyük, eziz, istekli. 

G 

Gerünhnakl - sığın/maq/, tabc ol/nıaq/, inan/maq/. 

Gali tim ak - galib çat/maq, golib yet/mek/. 

Galtürlmakl - getir/mek/. 

Gartünlmakl - inan/maq/, qovuş/maq/, yanaş/maq/. 

Gaz - defo, sefer, vaxt, yol. 
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Girnaş/makl - qorara gel/mek/, söz ver/mek/. 

Görk, görklü - gözel, göyçek, görkamli, adlı-sanlı. 

Görklürik - gözel, görkemli, meşhur, yaxşı. 

Göndür/makl - ürok-direk ver/mek/, teselli ver/mek/, ümidlendir/mek/. 
Göydürlmak! II göy üdiirlmaki - göynet/mek/, yandınb tök/mek, incit¬ 
mek. 

Göz/maki - gözleş/mok/, gözle danış/maq/. 

Gülün/maki - gülüş/mak/, istehza ile gûlümse/mek/. 

Güvanc - öyünen, qürurlu, özüne güvenen. 

İ 

İkilasi - ikisi birlikdo, ikisi de, ikisi birga. 

İkni - bağır, qucaq, ağuş, sine. 
ll/makJ - ele, ele/mek/, onun kimi. 

İh/makt - get/mek/, ot/mek/, gelib keç/mek/, qat/maq/. 

İlatlmakl - götür/mok/, götürüb apar/maq/, yetir/mek/, çatdır/maq/, bir- 
leşdir/mok/. 

İtalya/maki - apar/maq/, götür/mek/, çatdır/maq/. 

İhlmakl - al/maq/, alıb apar/maq/, iteloyib sal/maq. 

İltar/mak! - getirib çıxar/maq/, ver/mek/. 

İltarir/makl - ver/mek/, çatdır/maq/, yctir/mek. 

İnanç - ümid, inanmaq. ümid beslemek. 

İnanchq - şahidlik, inandırmaq. 

İr/makJ - yeri/mek/, gel/mek/, cle/mek/, ol/maq/, izle/mek/, get/mek/. 
İran - gelen, eleyen, çatan. 

trar/makt - çat/maq/, yet/mek/, qovuş/maq/, birleş/mek/. 

İraş/mak/ - get/mek, yeri/mek, horoket et/mek/. 

İrişlmakl - yetiş/mok/, çat/maq/, iliş/mek/. 

İrqumış - bilikli, kamil, dolğun, elme yiyolenmiş, kamil, arif. 

İrsa - gelse, çatsa, birleşse. 

İrsa H isa - ise /bağlayıcı/, sa, se, /şokilçi/. 

İrür - idi, di, dir /şekilçi/. 

Is H iz - Tanrı, ilahi, kömek. 

İsanlaş // ısanlaş/maq II esanlaş/maq! — sağollaş/maq/ — bir-birine sela¬ 
mettik arzu et/mek/, vidalaş/maq/. 

İşar!maq - parlaq, işıqlı, işıqdayan. 
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K 

Kabur - çuxur, mesken, pis yer, “Ad kabun” - cehennem quyusu. 
Kala II kala - çox, böyük, artıq, kalan. 

Kadbanu - böyük xanım. 

Kalac/kalaç - sohbet, söz, kelam, danışıq, kelme. 

Kanda - özü. 

Kartü - doğru, hoqiqi. 

Kiçi - kiçik, balaca. 

Kob H kop - çox, xeyli, bütün. 

Küyla/makl - haray-heşir sal/maq/, qorxut/maq/. 

Küz - payız, son bahar, xezan. 

Q 

Qaba - böyük, qoca, yaşlı, ulu, uca, hündür, dik. 

Qaçan - haçan, ne vaxt. 

Çaçanı - 1. neçesini, bir qismini / “Bir qaçanı yıraq yere yetirdiler” 
2. haçan, no vaxt / “Qaçanı kim, sağı-sola salam verdi, ohval nedür, 
kim gelimiş? sorar imdi”/. 

Qaçquçı - qaçan, qaçıb geden, ekilen. 

Qaqı - esebi, hirsli, özünden çıxmış, qaqsımış. 

Qaqır/maql - hirsle çağır/maq/, qozoble sesle/mek/. 

Qanıu - hamı, hamisi. 

Qancarı H qancaru - hayana, hansı terefe, nece, hancan. 

Qança // qanıça - hara, haraya, hayana. 

Çanda - harda, harada. 

Çandalığın - harda olduğun. 

Çankas - elac, çaro, derman. 

Qanqı , qansı - hankı, hansı. 

Çarındaş - qardaş, bir qarından olan, 

Qaş — serhed, üfiiq, aşırım, keçid. 

Çat - yan, hüzur, qarşı, ön. 

Çatı II qatığ - qatı, tünd, güçlü, berk, dönmoz. 

Çatırlayı - qatıra mindirib, 

Qaturialmaql - qatıra minmek /atlanmaq kimi/. 

Qayğur/maql - qayğılan/maq/, qayğı çek/mek/, 
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Qtztğu - qozeb, heceyan, acıq, hirs, hiddet. 

Qızğur U qızqurimaq! - ezab çak/mek/, daxilon caza al/maq/, qızış/maq/, 
daxilen yan/maq/, qozebİBn/mek/. 

Qızğuruş/maq/ - hay9canlan/maq/, ezab çak/mak/, peşman ol/maq/. 
Qıl, qıllmaql - ol, ol/maq/, et, ct/mek/, ela, ela/mak/. 

Qıluq - yerina yetin İmiş, edilmiş, qı!ınmış. 

Qmursaq - haşarat, qurt-quş. 

Qor - işıq, nur, od, qığılcım. 

Qorığ - gözal, görkamli, gözlanılmeli, qorumnalı. 

Qoşar - söz qoşan, şeir yazan, şair, yazıçı. 

Qoşarğuçı - şair, yazıçı, söz ustası. 

Qoşurlmaql - qoş/maq/, birlaşdir/mok/. 

Qova - göndoriş, derhal yola salmaq, qovmaq, ferman. 

Qovçı - çuğul, hay-kiiyçü, sözgazdiran, xaberçi. 

Qoyı - imkan, tapşır/maq/, şerait. 

Qumuq - aziz, sevimli, mehriban. 

Quşundur/maq! - san/maq/, qurşaq bağla/maq/. 

Qut, quth - uğur, dövlot, baxt, bextli, dövletli, mübarak. 

Quyaş - qaynar, qızmar, uyarlı. 

M 

Mundağ - bunda, bundan, bela, bu cür. 

Muruii - girov, evez /sax!amaq/. 

Munkula!maq! - nifrotle/mek/, incit/mak/, qarğı/maq/. 

Muştula!maq! - muştuluqlamaq, xoş xeber vcmıak. 

N 

Nsçük H neçük - ne üçün, niye, neca, na cür. 

Nasna - mal, bir şey, ne ise, nose. 

Noğa // noğa - nale, haray, içeriden galan sos, qam-qüsseli deyim, növha. 

O 

Oğan - oyan, ilham veren, kömek olan, anca duran. 

Oğhq U oğluq - el-oba, ölke, yaşayış yeri, arifler. 

Oqu il oqı/maq! - çağır/maq/, çağrış/maq, oxu/maq/. 
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Olla/maq! - sesle/mek/, hayla/maq/, çağır/maq/ 

Oluğ - o, hamin. 

Oluğıl - ol, yerine yetir. 

Ol. olul!maql - o, olub keç/mak/, şovu ş/m aq/. 

Omuz — bilek, qol. 

Oşal - o, hemin, haman. 

Oyağan!maql - oyan/maq/, ayıl/maq/. 

Oyandur!maq! - oyat/maq/, ayıt/maq/. 

Ö 

Ög. Ögler, eql, ağıl, oqilliler, ağıllılar, müdriikler. 

Öklmak! - öy/mek i, tarifle/nıek/, alqışla/maq/. 

Öküş - çox, xeyli, hadsiz. 

ön!maki - böyü/mek/, yetiş/mak/, bit/mok/, ireli get/mak/. 
Öndin - ondan, iraliden, bundan awal, qabaqdan. 

Öngin - önca, qabaqca, iralica. 

Öntürlmak / - apar/maq, ötür/mak/, qabağa çok/mek/. 

Ör. örü, öraimakJ - belirmek, dıkel/mek/, yüksal/mek/. 
öran ~ istekli, oziz, hörmetli. 

Özat - esi, binövre, özül, nesi, zat. 

P 

Poşan!maq! - boşal/maq/, azad ol/maq/. 

Puç H buç - nesi, asl-necabot, övlad. 

Puş H buş!maq! - sıxıl/maq/, daral/nıaq/, usan/maq/. 

S 

Sağ - qızıl çanaq, ölçü qabı, meşreba, qodoh. 

Sağaq - yanaq, yanağm almacıq hissesi. 

Sağraq - buxaq. 

Saq/maq / - tesevvür et/mek/, canlandır/maq/, sağ gör/mek/. 
Saqçan - sağcan, selamet. 

Saqın!maq! - özünü gözle/mak/, konar çok'mok/, qoru/maq/. 
Sagınc - xoş dilak, uğur. 

Sagtncı - xoş dilokli, uğurlu. 
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Saqıt/maq! - heç san/maq/, üstünda durma/maq/, sözünden dön/mek/, 
etibarsız. 

San - şöhret, kömek, adlı-sanlı /olmaq/. 

Sanlalmaql - saya sal/maq/, qoru/maq/, hifz el/mek/. 

Sataşhnaq! - rast gel/mek/, tesadüf et/mek/, toxun/maq/. 
Satuqlanlmaql - ahb-sat/maq/, ticaret et/mek/. 

Savqmlmaql - sevin/mek/, xoşhal ol/maq/, ferehlen/mek/. 

Savçı - peygamber, müdrik. 

Semiz - kök, yağlı, etli-canlı. 

Saçın - kendir, ip, buxov. 

Sak/makl - yeri/mek/, moqsodli, nazlı-işveli yeriş 
Sirça - sırlı, örtülü, gizli. 

Sırğa!maq! - bürü/mek/, tut/maq/, qapsa/maq/. 

Sızana!maq! - el-ayağa düş/mok/, teles/mek/, özünü itir/mak/. 
Sızıl!maq! - el uzat/maq/, sürt/mek/, toxun/maq/. 

Sizin! mak! // stzm/maq! - yayın/maq/,‘ekil/mek/, aradan çıx/maq/, yox 
ol/maq/. 

SolayaJmaq / - soruş/maq/, xeber al/maq/. 

SovIa/maq! - soruş/maq/, söz al/maq/. 

Sovyat - hale, şekil, görkem, kölge. 

Soy - nesi, can-ciyor, esl-necabet, yaxm adam. 

Soylanlmaql - yaxın adamlan ile oturmaq, dincelmek. 

Sövteş/makJ - sözleş/mek/, danış/maq/, sohbet ct/mek/. 

Sözina/mak! - heyecana gal/mek/, diksin/mek/, port ol/maq/. 

Soydur!maki - lapşır/maq/, muğayat ol/maq/. 

Suç, suçlu - 1 . Günah, teqsir, günahkar, teqsirli “Ben sizlere ne suç 
qıldım, deyür imdi”; “Cezasını buldaçıdır suçı qılan”, “Bivefalıq qıl- 
dıın bize, suçlu oldun”. 

Sun/maq/ - ver/mek/, der/mek/, uzat/maq/. 

Sur - meclîs, qonaqlıq. 

Sünük - sümük. 

Süslandir/mak! - ütüle/mek/, hamarla/maq/, gözalloşdir/mek/. 

$ 

Şaş/mag! - çaş/maq/, özünü itir/mek/. 

Şaşıdurlmaq! - aç/maq/, azad et/mek/. 

Şeş!maki - aç/maq/. 


T 

Taba // tapa - yan, hendevar, semt, taraf. 

Taq - tükenmiş, azalmış, qurtarmış. 

Tal U dal - çubuq, cavan, zoğ, ağaç. 

Tamaşara - seyahat, gezinti, tam aşa, menzere. 

Tamuğ - cehennem. 

Tanuğ // tanıq - şahid, tanıyan, bilen. 

Tapu H tapı - secde, sitayiş, perestiş, ibadet. 

Tap!maq! - çek/mek/, sıxıl/maq/, daral/maq/, dart/maq/. 

Telim - çox, bol, xeyli, artıq. 

'fakra!! dikma - çövre, etraf. 

Tinaninca - meylince, isteyince, arzusunca, amalınca. 

Tik!mak! - yoluna qoy!maq!, temin et/mek/, yarat/maq. 

Tikma - sefeh, leyaqotsiz, sarsaq. 

Tikrak - bitmiş, hazır. 

Tikrü - boxşiş, hediyye, qiynıetli /şey/. 

Tış - ÇÖl, kanar, qıraq. 

Toğart - toğara gün-teze gün, yeni doğan güneş. 

Tolunı - Tolun ay - bodirlenmiş, dolmuş ay, tam ay. 

Toyı - şenlik, genişlik, şadiıq, birgelik. 

Töv/mak! - yaxm ol/maq/, meyi et/mek/, iste/mek/. 

Tura - adam, nefer, şexs. 

Tutaş!maq - od tutub yan/maq/, alış/maq/. 

Türkihyi - türk kimi colü, zirek, şücaetli, qüdretli. 

Tün - bax - dün. 

Tün // dün - dünen axşam, gece. 

U 

Uçmaq U uçmağ - cennet, behişt. 

Uğ - çadırın üst komeleri. 

Uğm/uğun U oğunlmaq! - özünden get/mok I, özünden gedib yıxıl/maq/. 
Uğla!maq - çadırın üst kemelerini çek/mek/, berkit/mek/. 

Vğutlu - uyğulu, yuxu görmüş. 

Ulaş!maq! - paylaş/maq/, bölüş/mak/, aynl/maq/. 

Uluq // uluğ - ulu, böyük, hönnatli, ağsaqqal, müdrik, baba. 

Umuq - utnmaq, uman, ümid gözleyen. 
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Unalmaql - inan/maq/, çağır/maq/, tesdiq et/mek/. 

Urlmaq / - vur/maq/, döy/mek/. 

Ura dur!maq! - cold qalx/maq/, durub qalx/maq/, celd ol/maq/. 
Uragut - arvad, qadın, xatın. 

Urun II uru - oturulan yer, mesken, bir şey saxlanılan yer; anbar. 

Us, ush - aql, aqilli. 

Uf, uşbu - bu, mahz, mahz bu, kimi. 

Uşlmagl - uçub gel/mek/, tez, talasa-talosa gal/mok/. 

Uşan/maql - dağıl/maq/, parçalan/maq/. 

Uştlmaql - yıxıl/maq/, dağıt/maq/, uçurt/maq/. 

Uvar/maql - çahş/maq/, izlo/mok/, danx/maq/, sey et/mek/. 

Uyar - uyu/maq/, yuxla/maq/ 

Uyallu - utanan, utancaq, heyalı-abırlı. 

Uygu H uygu - yuxu, vaqie, röya. 

Uyluq II oyluq - omba, dizin üstü. 

Ü 

Ün - ses, ses-sada, çağırış, nağme. 

Ünh H unda/maki - sesle, sesle/mek/, çağır/maq/, nağme oxu/nıaq/. 
Ûzhl/mak - üz çevir/mek/, dön/mek/, kanara çekil/mek/. 

Y 

Yaxtu H yz>xlü - göyçak, qaşang, yaxşı. 

Yaqlaş/maql - yaxınlaş/maq/. 

Yakıllmaql - birleş/roek, yaxınlaş/maq/. 

Yalanlmaql - yalan de/mek/, yalan danış/maq/, 

Yalavçı II yılavçı - qasid, çapar, ayaqçı. 

Yalqı - ağılsız, beyinsiz, şuursuz. 

Yalqurluq - ağılsızhq, sofchlik, beyinsizlik. 

Yanar - ütü. 

Yamq - yanılma, günah, sehv. 

Yap/magl - pul, para. 

Yatr/maql - tabe ol/maq/, “ipe yatmaq”, ram ol/maq. 

Yanndası - sabahki gün, sabahısı, ertesi. 

Yannğı - sabahı, sabahki. 

Yarlıq, yarhqla/maql - uğurlu, kömek, kömek et/mak/. 
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Yarlı - halim, rehimli, merhametli, istekli, uğurlu, nacib. 

Yaslmagl - yağ/maq/. 

Yazu // yazı - çöl, oba, düzenlik, obalıq. 

Yazuq, yazıqlı - günah, teqsir, günahkar, teqsirli. 

Yuva - sefeh, axmaq, vecsiz, yava. 

Yavlaq H yuvlaq H yıvlag - nifrat, mekr, hiyle, qazeb, qeti, istenil¬ 
meyen terzde. 

Yavız // yuvuz - müdhiş, yava, acıqlı, qezebli. 

Yavuq - yaxın. 

Yayag - piyada, yalın ayaqla, yazıqcasına. 

Yayıl II yayutlmaql - iz itir/mek', yayındır/maq/. 

Yek - yaxşı, gözel, yey. 

Yekrak - en yaxşı, en gözel. 

Yengi - elek, qolun eteyi, ağzı. 

Yengili - teze, yeni. 

Yerina- istenilen kimi, arzu olunduğu kimi. 

Yeti qıl/maq - hörmet et/mek/, üzr iste/mek/, daxilen narahatlığmı 
yetir/mok/. 

Yetik!maki - çat/maq/, yct/mok/. 

Yetkür/makl - çatdır/maq/, bildir/mek/, yetir/mek/. 

YetriirimakJ - çatdır/maq/, meqsed bildir/mek/. 

Yasi - sahibi, yiyesi. 

Yığılalmaql - ağlamsın/maq/, qeherlen/mek/, tutul/maq/. 

Yığlaşhnaq! - görüş/mek/, qucaqlaş/maq/. 

Yığrınlmaq / - bildir/mek/, özünü tanıt/maq/. 

Yıq/maq! - salla/maq/, yıx/maq/. 

Yılğa II yılgı - birge, bütün, toplu halda. 

Yıümaq! - get/mek/, bereket et/mek/, yollan/maq/. 

Yıva - pis hal, bodboxt voziyyet, yava. 

Yıvaq qıl/maql - pis halını gör/mek/, ölümü müşahide et/mek/. 
Yor/maql - yoz/maq/, mena ver/mek/. 

Yovuq!youq - yaxın, yavuq. 

Yulaq - qaynaq, sızaq, su gözü, su damcısı. 

Yuları - tez, qabaq. 

Yüküntür!maki - yüklemek, yükletmek. 

Yümüplmakl - xeyir-dua dile/mek/, yaxşı yol de/mek/. 
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OR0B ve FARS SÖZL9Rİ 
A 

Adamiyya i! adamiyyat - adamlıq, insanlıq. 

Aqibat- netice, netice etibarilo, axırda, son. 

Afat - bela, musibet, gözel. 

Asi - günahkar, günah sahibi. 

Aztmaytş - imtahan etmek, aramaq, yoxlamaq. 

B 

Baqi — daimi, hemişolik, ebedi, mehv olmayan. 

Batıl - doğru olmayan, haqiqete zidd, hcç. 

Bavar - inam, ağıl kosme, ehtimal, etibar. 

Bey - alqı, satqı. 

Bad - sonra, uzaq, aydınca. 

Badtar - daha pis, daha yaman. 

Bahamdullah - Allaşa şükür, şükür Tanrıya. 

Basarat - dünya görüşü, gözün nunı, ziya. 

Baharat - şad xabar, gözaydınlığı, muştu)uq. 

Bajfir - şad xeber getiren, muştuluqçu, ad. 

Başara - bedeni ortan dari toboqo, derinin üst qatı, xarici görünüş. 
Bayan - anlatma, söylama, aşkar. 

Bidat // budat - adot-anana, qayda-qanun. 

Bihuda - boş, faydasız, hador. 

Bixud- hissini itinniş, ixtiyarsız, özündo obnayan, yersiz. 

Bikr - qız, bakiro, bütöv, al daymamiş, tomiz, saf. 

Binava - yazıq, fağır, zavallı, kasıb, çarasiz. 

Birim - bayır, evin kişilora maxsus olan hissosi. 

Biyar - arsız, hayasız, Iaqcyd. 

Bud - varlıq, hayat. 

Bustan - bağ, güllük, çiçeklik; güllü-çiçakli yer. 

Burhan - delil, sübut, isbat. 

C 

Cahil - savadsız, anlamaz, avam, nadan, küt. 

Caiz - icrasına yol veri lan, rüxsetli, mümkün ola bilon, qabul edilan. 
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Cabbar - qüwet, qüdrot, ezemot, sahibi, cabr eden, zülm eden, qezebli. 
Cabr - zor, zor işletme, mecbur etma. 

Cali! - böyük, uca, yüksek, cola) sahibi. 

Cilva - parıltı, işıltı, gözel surotde görünme, cilvelenme. 

Camii - gözel, istokli, cemal sahibi. 

Carahat - yara, zeda, ağn, 

Covr H cövr - incitme, zülm, cefa. 

Cübba - xüsusi biçimli geyim. 

Cürm - xota - günah, teqsir, nöqsan, xeta elemek. 

Ç 

Çandan - o qeder, o derecede, o mertebede, o miqdarda. 

D 

Dad - odalet, insaf, odalet mohkemesi. 

Dar - yer, mekan, meqam, ev. 

Dariilmahzan - qem evi, hüzn evi, keder evi. 

Darica - kiçik qapı, qapıcıq, pencere. 

Dariğa - efsus ki, efsus olsun, heyf ki. 

Dvrmanda - aciz qalmış, biçare, uğursuz. 

Dastgir - kömekçi, arxa. 

D as tur - icaze, tapşınq, ferman. 

Dayyan - deyanetli, eqide sahibi, dindar. 

Didar - üz, cemal, görme, görüş. 

Diba - ipek. 

Dürud - salam, dua. 

Diişvar - çetin. 

0 

ddl - adalet beraberlik. 

dcaib H acayiba - teeccüb, heyret, matqalma, qenbe. 
dcall - en ali, en yüksek, en böyük. 
dez H icz - acizlik, bacarıqsızlıq, taqetsizlik. 
dhad - tek, vahid, bir. 

Bhli-beyt - ehl-eyal, ev adamları. 

Ohli-üns - dost, homdam. 
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Okrar - azad adamlar, dostlar, paklar. 
dxi - qardaş. 

dqdi~nigah - kebin kasma, nigahlanma. 
diaddavam - daimi olaraq, ömürlök, hemişelik. 

Ohlhal - derhal, o daqiqa, o saat. 
diam - bayraq, qam, qüsse. 
dlassabah - sahar tezdon, sübh çağı. 
dlhamd - şükür. 
dttdişa - düşünce, fikir, qayğı. 

Orh amarrahim in - Tanrı bağışlayanların bağışlayanı. 
drusana - gelin kimi, galinyano. 

Orş - qübbe, göy, sama. 

Brz - arz elemek, sözün demek. 

Ota - bexşiş, bağışlama, 

Ottar - etir satan, adviyyat, otriyyat va b. şeylar satan, derman satan. 
dza - teskin, tesalli, sebr, dözüm, matem. 
dzim - böyük, yüksek, ulu. 

F 

Fada II fida - qurban, candan keçmek. 

Faraq H firaq - aynlıq, hicran. 

Farar- qaçma, sovuşma, can qurtarma, ekilme. 

Farsank - ağaç /uzunluq ölçüsü/ (7 km). 

Fasad - pozğunluq, nifaq, pis emel. 

Fasih - ferasetli, gözel natiq, dilaver, 

Fazl - meziyyet, leyaqet, yükseklik. 

Fühal - bu saat, tez, indi, hazırda. 

Firdovs - bağça, cennet, behişt. 

Firişta - melek, melake, huri, peri. 

Firqat - aynlıq, hicran. 

Fisq - pozğunluq, axlaqsızüq, düz yoldan sapmaq. 

G 

Giriftar - tutulmuş, dustaq, esir. 

Giryan - ağlayan, ağlaya-ağlaya, aylayaraq. 
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Gur - qebir, mezar. 

Guristan - qebirlik, qebristan. 

Güzida - seçilmiş, ayrılmış, beyenilmiş. 

H 

Hacat - ehtiyac, lüzum, lazım olan şey. 

Hacib - qapıçı, qarouI, gözetçi. 

Hadis - revayet, hadise, xeber. 

Haşallah - Allah elemesin, Allah göstermesin. 

Haza - bu /kişi cinsi/, işare evezliyi. 

Heybat - qorxu, dehşet. 

Haccam - qan alan /hecemet-qanalma, el arası tebib/. 

Hamd - medh, dua, sitayiş, şükür. 

Hamd-sana - terif, medh, razılıq. 

Hamrah - yoldaş, hemfikir, hemeqide. 

Haram - müqeddes yer, ziyarotgah. 

Harir - ipek, ipek parça. 

Hasad - paxılhq, gözü götürmemek, düşmen münasibet. 
Haşamkarrar - qüdretli, azametli, bacarıqlı. 

Hazar - min, bülbül /mac./. 

Hazan - hüzn, keder, qem-qüsse. 

Hazrat - ön, qabaq, huzur, cenab, qulluq. 

Hidayat - doğru yol gösterme, rehberlik, rehberlik etmek, encül. 
Hudaç - gocave. 

Hülla II hilla - bozokli paltar, naxışlı geyim, bezek, zinet. 
Hümam - hümmetli, yüksek tebli, xoş xasiyyetli, necabetlı. 

X 

Xaif - qorxaq, soksekali. 

Kaslar xası - seçilmişlerin seçilmiş, en yaxın adam. 

Xasü-am - hamı, camaat, oyan ve kütle. 

Xabbaz - çörekçi, çörek bişiron. 

Xafaya - xefıyya, gizli, gizlice. 

Xafı - gizlin, gözden kenar. 

Xalayiq - bütün canlılar, insan toplusu, camaat, xalq. 
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Xalil - dost, yaxın yoldaş, ad. 

Xarif-~ sefeh, dönük, sarsaq. 

Kavas - xassenin cami, xasiyyatler, yüksek tobaqa. 

Xilqf- zidd, qarşı, aks, aleyhine, tersine. 

Xof-tahdid - qorxu, hade. 

Xub - yaxşı, qeribe, gözol, göyçak, ecayib. 

Xulq - xasiyyet, tebiot. 

Xürram - şad, qomsiz, kadersiz, farahli. 

İ 

İkram - hörmat, tazim, azizleıne. 

İqrar - qararlaşdırma, dil ile söyloma, ifada etme, danışıq, söz vermak, 
etiraf. 

Ilahiina - ey bizim Tanrımız. 

İman/maq/ - aman gatirmak, inanmaq. 

İnan - çilov, noqda, ovsar. 

Inayat - qayğı, kömak, hüsn-rağbet, yaxşılıq. 

>ntiqal ~ naql etmok, damşmaq, yerini dayişmek. 

'•■sal - göndarma, yollama, çatdırma. 
may II ima - işara ila anlatma, him-cimlo bildirma, him-cim. 

■<ı ~ oziyyat verma, incitme. 

rali-rüfdt - aziz, hörmetlı, yüksok martabali. 

K 

ur - qar kimi ağ/madde/. 

- iş, fayda, tasir. 
d - hiyla, mokr, yalan, kalak. 

>-ar - iki dofa qüdretli, güçlü. 
fr - kafirlik, dinsizlik, Allaha ınanmamaq. 
fr-şirkat — Allahı danıb ona şerik qoşmaq. 

Q 

Qabqovseyn - qövsi-qüzch, göy qurşağı. 

Qadir~Sübhan - qüdretli Tanrı. 
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Qafil II gafil - qeflotde olan, har şeyden xabersiz, diqqotsiz 
Qafıh - karvan, birlikdo sefer eden deste. 

Çar - mağara, kaha. 

Çabala - qobz, bir şeyin götiira ve ya bütöv satılması baroda kağız. 
Çafur II gafur - güzaşt eden, efv edan (Allah). 

Çani H gani - varlı, dövletli, zengin. 

Çavi - qüwetli, güçlü, zorlu. 

Çazaru // ğazara - tasadüfen, qesden olmayaraq. 

Çissa - hekaye, povest, novella, poema, dastan, nağıl. 

Çiyas - tutuşdunna, müqayise, benzetme fikir. 

Çövl - söz, danışıq, söz verme, ved etme. 

Çövm - bir nesilden olan tayfa, qohum-eqreba. 

Çiiddus - çox aziz, çox rnüqoddos, pak. 

Çüfran H ğiifran - bağışlamaq, efv etmek, merhamet etmok, dilemek. 
Qüsl II ğıisi - çimmok, yuyunmaq. 

L 

Lacaram - elbotte, şübhesiz, nahayot, xülasa, mütlaq. 

Leyk - lâkin, amma, ancaq. 

Lafa - damşıq, söz. 

hain - melun, lanetlenmiş, menfur. 

Lisan - dil, danışıq, 

Lölö - inci, dürr, parlaq, daş-qaş. 

Lütf- mchriban!ıq, yumşaqlıq, ehsan, kerem, yaxşıhq. 

M 

Maaf II maaf- çıxarmaq, kanara qoymaq, azad etmak. 

Macal - imkan tapmaq, vaxt tapmaq, fiirsot alda etmak. 

Maazallah - Allaha penah, Allaha sığınmaq. 

Mabud - Allah, ibadat olunan. 

Macruh - yaralı, yaralanmış, parçalanmış. 

Madfan - gor, qebir, mazar, dofn olunan yer. 

Madfun - defti edilmiş, gözden itmiş. 

Mağbun — aldanmaq, yanılmaq. 

Mağmum - qemli, qüsseli, mehzun, tutqun. 

205 



Mağrib - qerb, günbatan, güneşin batdığı vaxt, axşam. 

Mahbub - sevgili, sevilmiş, dost. 

Mahcur - ayrılmış, hicrana düşmüş. 

Mahruq - yanmış, alovlanmış. 

Mahzun - qamli, kederli. 

Makin - yerleşen, oturan, sakin, sabit, mekan tutmuş. 

Makr - hiyle, aldatma. 

Maçam - dayanılan yer, duracaq mekan. 

Maçhur - qehr olmuş, mehv olmuş, ezilmiş. 

Malaik - melekler. 

Malhuz - müeyyen olan, nezerde tutulan. 

Mamlıık - yiyolenmiş, xüsusi mülkiyyet şekline salınmış, mal-emlak, 
qul, esir. 

Man - qadagan etme, qabağını saxlatna, mane olma. 

Mamzir - menzeraler, tamaşa yerleri, scyrengah. 

Mani - mövzu, mesola, sebeb /moc/. 

Mannan - merhametli, soxavatli, şafeqqetli. 

Maruf- bilinen, tanınan, malum olan. 

Masiyal - günah, taçsir. 

Maşraba - su qabı, parç, kasa. 

Mavalı - sahihler, hamiller, dostlar. 

Mayub - eyiblonmiş, nöqsanlı, şikest. 

Mazkur - zikr edilmiş, adı çekilmiş, melum. 

Möbir - açan, aydın edan, tabir eden, yozan. 

Möcizal - möcüzoîer, teeccüb doğuran şey ve qeyri-adi hadiseler. 
Möhnat - zahmet, eziyyet, derd, elem, musibet. 

Mövla - sahib ağa, yiye, hami, havadar. 

Mucib - sebeb, bais, lüzum, zaruret. 

Mücib - müşabeh, yaxın, mehrem, benzer, oxşar. 

Müabbir - yuxu yozan, yuxuya mana veren. 

Müallaç - asılı, asılmış, üzüqoylu. 

Müallam - qemgin, qemlonmiş, kederlenmiş, elemlenmiş. 

Muattar - etırli, otirlenmiş. 

Müfarrah - şad eden, izah veren. 

Müfsid - fesad töreden, fıtnaçi, ara qarışdıran. 

Müxlis - xalis, semimi, semimi olan, dost. 


Müin - kömek, yardım, hayan, anca. 

Mükarram - möhterem, hörmetli, sexavetli, comerd, eliaçıq, ezizlenmiş. 
Müçarrab — yaxm, dost, yaxuı adam. 

Müçir H miçir - etiraf eden, boynuna alan. 

Müçtada - teqlid edilen adam, dalınca gedilen adam, rehber, başçı. 
Mülkat - şahlıq, hökmranhq, seltenot. 

Mülki-bizaval - heçe gelmeyen, mülk, cennet. Tanrı meqamı. 
Müllavan - rangli, el-elvan, boyalı, cürbecür. 

Münacat - çağnş, davet, derdini demek. 

Münazira — deyişme, mübahise, behsetme. 

Münaççaş - neqş edilmiş, naxışlı, şekilli, bezekli. 

Münavvar - işiqll, nurlu, parlaq, işıqlandınlmış. 

Münkir - inkar eden, rodd eden, şeytan, iblis. 

Murassa - qiymotli, daş-qaşla bezenmiş, cavahiratla zinetlenmiş. 
Müşfıç - mehriban, dost, şefqatli adam. 

Müştaç - arzulayan, hasret çöken, can atan. 

Müstacab - isteyi yerine yedrilen, xahişi qebula keçen, duası qabul olan. 
Mütabiat - tabelik, tabe olma, ardıcıllıq. 

Mütahayyir - çatmış, heyretlenmiş. 

Müzayyan - bezenmiş, zinet verilmiş. 

N 

Nagah - birden, qefleten, vaxtsız. 

Nas - insan, xalq. 

Nadamat - peşmançılıq, teessüf. 

Naf - fayda, xeyir. 

Nahif - sefeh, qorxulu, zehletökon. 

Nahy - qadağan etmek, yox etmek. 

Naqs // nağs - eskiklik, nöqsan, eyib. 

Nihan - gizli, moxfı, gizli saxlanmış. 

Nigah - baxma, baxış, nezer. 

Nigar - gözel, bezekli. 

Nisar - baxşiş, şabaş. 

Niyaz - ehtiyac, ödenilen. 

Nöhd-zar - deyib-ağlamaq. 
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Növbat — növbe, gözleme. 

Növha - qemli-qemli neğme demek, ağlamaq. 

Nuran-ala-nurın - nur nurun üste, daha gözel. 
Nübüvvat - peygamberlik. 

Nühas - camaat arası, kütle içi. 

Nüzul - nazı olan, düşmüş, gönderilmiş. 

P 

Pand - Öyüd, nesihet. 

Peyki-hazrat - hezratin qasidi, göndordiyi şexs. 
Peyvasta - yapşıq, birleşmiş, hemişe, birge. 

Pünhcıtı - gizli, xolvot, görünmeyen. 

Pürnur — şefeqli, nurlu, işıqlı. 

Piişt - arxa, dal, geri, sığınma yeri, kömek. 

R 

Rast - doğru, düz, tuş. 

Ravi - revaya! edan, şeir oxuyan, hekayet söyloyon. 
Ray II ray - meyi, istek, niyyet, fikir, düşünce. 

Raz - sirr gizli şey. 

Raziq - ruzi veren, besleyen, Tanrı. 

Raçim - insafsız, qoddar, pis emel sahibi. 

Rahman - reliimli, şefqetli, rohm edon, Tanrı. 

Raxt - paltar, döşenecek, avadanlıq. 

Raqiq - ince, nazik, narın, rehimlı, hessas, qatı. 

Ranc - zehmet, eziyyet, narahatlıq. 

Rançur - naxoş, xeste, incik, pert. 

Rasul - elçi, sefir, peyğember, gönderilmiş (adam). 
Raunat - kömeklik, yardım etmek, morhomot etmek. 
Risala - mektub, name, kitabça, mecmua. 

Risalat - elçilik, peygamberlik. 

Riza - razıhq, memnunluq, qane olma. 

Rizq - ruzi, azuqe, yemek. 

Roza - mersiye. 
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Ruhülamin - Cebrailin leqeblerinden biri. 

Rübud // rübudan - aparmaq, qapmaq. 

Rücu - geri dönme, qayıtma, müraciet etme. 

Rufa! - ucalmaq, mertebe, moqam, yükseklik. 

Rüxsat - icaza, aman, imdad. 

Rüşd - böyüme, inkişaf etmek, ucalmaq. 

S 

Safi - saflıq, temizlik, üreyi temiz. 

Saleh - düz adam, temiz adam. 

Sane - sanatkar, ustad, yaradan 

Sazvar - düzgolon, uyğun, müvafıq, layiq, münasıb. 

Seyd - ov, şikar. 

Şeyh at - meydan, vüsati i yer. 

Sabi - qız, bala. 

Sadiq - heqiqi dost, vefalı yoldaş, sedaqetli, Yusifın loqebi. 

Sahih - düz, qüsursuz, aydın. 

Saxt - möhkem, bark. 

Salim - sağlam, eybsiz, doğru, dürüst /adaın/. 

Sana - tarif, medh, öymo. 

Sanam - büt, bütporastlerin sitayiş ctdıkleri heykel, gözel. 

Sarvan - düz, qüsursuz, aydın, karvan başçısı. 

Savab - doğruluq, düzgünlük, doğru fikir, hamıya xoşgolon hereket. 
Sipah - qoşun, ordu. 

Sırça - kiçir sirr, gizli fikir. 

Sirat - xasiyyet, eqide, istek. 

Sur - boru, şeypur. 

Sübhan - Tann, merhametli, xeyirxah. 

Sücud - secde etmo, parestiş, tapınmaq. 

Sün - iş, emel, iş görmo, şad etme, senet. 

ş 

Şadkam - şad, arzusuna çatmış, kam almış adam. qamsiz, kedersiz. 
Şaki - şikayet eden, şikayetçi. 
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Şakir - şükr edan, razılıq bildiran, dözümlü. 

Şaiq - layiq olan. loyaqotli, bu va ya başqa mövqeye yaraşan. 

Şayad - ola biler ki, balke, ehtimal ki. 

Şabab - cavanhq, gonclik, tar-taze. 

Şadda - bağlı, topa, boyunbağı, zinat şeyleri. 

Şafaat - bir günahkarın bağışlanması üçün vasitaçilik va iltimas, xahiş 
etmak. 

Şarif - aziz, hörmatli, möhtaram. 

Şarmsar - utancaq, utanan, xocaletli, hayadan qızaran. xecalat. 

Şükr UUah - Allaha şükür olsun. 

Şiikr-sana - şükr va tarif, razılıq bildirmek. 

Şürut - şortlar, yollar, qayda-qanunlar, ölçü-biçilar. 

T 

Taat - itaat, parastiş etmek. 

Taği - zülmkar, qaddar, dönük. 

Talih - tolab eden, isteyen, arzulayan, hevoskar, elm tahsil eden. 

Taam - yemek, xörok, bişmiş. 

Tachiz - yaraqlandırmaq, silah vermak, hazırlamaq. 

Tafarrüq - aynlıq, farqlendirmok. 

Tahdid - lıadd tayin etma, hedelama, qorxutma. 

Tahqiq - haqiqati axtanb meydana çıxarma, yoxlama. 

Tahsin - beyenme, bayonib ahsan dema, alqışlama. 

Taqdir - qezavii-qoder, qismat. 

Taqzib H takzib - yalana çıxartma, yalanlığıı isbata çahşmaq. 

Talbis - hıyla, reng verme, don geyindirme /mec./. 

Tamallüq - yaltaqlıq 

Tavil - tafsir etma, izah etme. 

Tazarra - ıtaatkarlıq, boyun eyma, yalvarma, yalvanb-yaxarma, ağlama. 
Tazviç - evlenme. 

Tofiq - komek, qüdret. 

Tifl - uşaq, cocuq. 

Timar - oxşamaq, ezab-oziyyet, qayğı. 

Türfa - tapılmayan, misli-beraberi olmayan, ocaib, nadir şey. 
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Übadiyyat - qulluq, bendeçilik. 

Uqba — axiret, son. 

Olama ~ alimler, biliciler, elm sahihleri. 

V 

Vabal - günah, teqsir, xeta. 

Vahy, vahyi -peyğambar - ilham, ilahi xebar, bilik. 

Yaslat ~ birleşme, qovuşma, çatma. 

Z 

Zahid ~ ibadet eden, pehrizkar, asket, menfur, riyakar. 
Zahir - aşkar, açıq, aydın. 

Zari - ağlama, nale. 

Zahi - aferin, merheba, berekalla! 

Zinhar - ay aman, saqın, ehtiyatlı ol, qonın/maq/. 

Zülcalal - celal sahibi, böyük, celalli. 

Zünnar - tsevilerin, xristianlarm bağladığı kemer, bel bağı. 
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POFMADAKI XÜSUSİ ADLAR 


Arslan - Beniyeminin oğlanlanndan biri. 

Arım // Ar m - Oserde işlenen ad, suret 
Bar - Beniyeminin oğlu. 

Beniyamin - Yusifin doğma qardaşı. 

Başir - Yequb peyğemberin xidmetçisinin oğlu. 

Bayran - Yusifin yuxuda gördüyü ulduzlardan birinin adı. 

Buls - Misirdo şeher adı, ulduzlardan biri. 

Bustan - Peyğembere suallarla müraciol cdon yohudinin adı. 

Cabbar II Cabbar - Tanrının leqeblerinden biri (menası - qüwot, qüd- 
rat, azem8t sahibi). 

Cabrail - Allahın qasidi. 

Calil - Tanrının leqeblorindon biri (manası - böyük, celali). 

Dar - Beniyeminin oğlanlarından biri. 

Dava - Suretlerden biri. 

Dünya - Yequb peyğemberin qızı. 

dhad - Tanrının adlarından biri (menası - tek). 

0li Karrar — İmam Qli. 

Ohmad - Mahammed peyğemberin leğeblerindan biri (manası - 
boyonilmiş, gözal). 

9li H qul 91 i - Pocmanın müellifi, şair. 

9mud - Ulduz adı. 

Omun // Omu/Omin - Yusifin qardaşlanndan biri. 

Orus - Misirde şeher adı. 

Oziz H dziz Sultan - Misir meliki, şahı. 

Haşan - İmam dlinin böyük oğlu. 

Hüseyn - İmam dlinin ikinci oğlu. 

Xühfayi-Raşıdı - Reşidi adı ile meşhur olan xolifoler. 

İbrahim Xalil - Yusifin babası. 

İshag // İbn/İsag - Yaqub peyğemberin atası. 

İsmail // İsmayıl - İbrahim Xelil peyğemberin oğlu. 

İsrail - Yequb peygamberin başqa adı ve tayfa. 

Kalimüllah - Musa peyğamberin leqobi. 

Kanan - Yusıf doğma yurdu, veteni. 

Kanan - ulduz adı. 

Kor - Benyaminin oğlanlarından biri. 


Qan H Xan - Beniyeminin oğlanlanndan biri. 

Qamğ - ulduz adı. 

Qarğa sin-Talut // qarğa ibn-Talut - eserde işlenen surat adı. 

Qayğu - Beniyeminin oğlanlarından biri. 

Qaffar - Tanrının adlanndan biri manası - günahları bağışlayan. 
Qanzafr II Malik Qanzafr - Misir padşahımn adı. 

Qarib — Beniyeminin oğlanlanndan biri. 

Qüıc - Misir şahlığında xidmetçi qul. 

Qul - Beniyeminin oğlanlanndan biri. 

Qurt - Beniyeminin oğlanlanndan biri. 

Quyu - Beniyeminin oğlanlanndan biri. 

Qüds - Misirde şeher adı. 

Mamih - Yusifin kiçik oğlu. 

Malikzada Telmus II Temus - Züleyxanın atası. 

Malik Doğar II Doğar oğlu Malik- qul taciri. 

Malik Rayyan II Rayyan - Misir padşahı. 

Malik Sübhan - Misir padşahı. 

Masalim - Yusifin böyük oğlu. 

Mövla Calil - Tanrının adlarından biri (menası - böyük havadar, hörtnot 
sahibi). 

Musa, Musa Kalim - Musa peygamber. 

Mustafa - Mohemmed peyğemberin leqeblerinden biri (menası 
seçilmiş, boyonilmiş). 

Nahrülüyun - drobistanda yer adı. 

Namrud - Yusifin babası İbrahim Xelil (İbrahim Azar do deyirler). 
MekkodB adamlan tekallahhğa devet edirdi. Bir gün bütxaneye girib 
bütleri sındırır, baltanı ise apanb böyük bütün bileyinden asır. Şübhe- 
lenib deyirler ki, bütleri san sındırmısan. Cavab verir ki, bütleri böyük 
büt sındırıb. Deyirler - cansız büt bunu nece ede biler? Xelil cavab 
verir, bas, cansız buta niye sitayiş edirsiniz?.. Buna göre, yerli hakim 
Nemurd böyük bir tonqai qaladır ve Xelili oda atdınr. Gûya ilahi bir 
qüwe tora finden odun içinden gülüstan yaranır. Xelil xilas olur. 

Niyan - Misirdo şeher. 

Osman - dörd meşhur xe1ifeden biri. 

Ömar Xattab oğlu - dörd meşhur xelifedon biri. 

Rabbi-Calil - Tanrının leqeblerinden biri (menası - böyük Tanrı). 
Rasul - Mehemmod peyğemberin adlanndan biri (manası - elçi). 
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Ravail - Yusifın qardaşlarından biri. 

Rayan - Ulduz adı. 

Sabit - aşarin suratiarindon biri. 

Sabit oğlu Neman - Şahaba vo onsardan olub Badr döyüşlarinda iştirak 
etmiş, Xeybar vuruşlarında ölmüşdür. 

Salam oğlu dbdüllah - peygamberin leqablorindon biri - günyesidir; 
ona Obuabdüllah (©bdüllaft oğlu) da deyirler. 

Sara - Yusifın abası, böyük nonosi. 

Sadiqi-Sahibi qar - peyğenıber Qureyşndan yayınmaq üçün Bbubakrla 
birge Madinoye mühacirat ederken Makka yaxmlığındakı Tur dağında 
mağarada gizlanmişlor. Bu sadaqatina göra öbubakra Sodiqi-Sahibi- 
qar (yani mağara dostu) deyiblor ki, bazan da o, Sadiqi Okbor deyo xa- 
tırlanır. 

Sahah - ulduz adı. 

Samad- Tanrının adlarından biri (manası - tek). 

Sanattı - bütparestlarin parastiş ctdiyi büt (güzel manasında da işla- 
dilir). 

Sınığ - ulduz adı. 

Sonuğ - ulduz adı. 

Sübhan - Tanrının adlarından biri (manası - anca, hayat). 

Samım - Yusifm qardaşlanndan biri. 

Taniz II Tançiz - Beniyeminin oğlanlarından biri. 

Taryan - ulduz adı. 

Ümmirahil H Rahila ~ Yusifın marhum anası. 

Yahuda - Zahidlerdan biri. 

Yahuda II Yahuda - Yusifın qardaşlanndan biri. 

Yaqub - Yusifm atası, poemanın esas qehremanlanndaıı biri. 

Yusif - poemanın baş qohremanı, Yequb peygamberin oğlu. 

Züleyxa Malikzada Telmus/Temus qızı - poemanın ikinci esas qehre- 
mam. 

Zü!fıqar ~ İmam Olinin qılıncınm adı. 


Nizaminin ana dilinde yazan müasiri. 4 

Başlanğıc.17 

Fesi. Yusif eleyhisselamnın duş görmeğinde turur.20 

Fesi. Duş yormanın beyanı turur.21 

Fesi. Yusif eleyhisselamnı quyuğa salmağının bayanı.33 

Fesi. Yusif eleyhisselamnın qardaşlan öve dönmeginda .37 

Fesi. Yusifin quyudan çıqanb satılmağında.42 

Fesi. Yusif eleyhisselamnın 81us şeharine girmeğinde .57 

Fesi. Karvanın Niyan şeherine gelmeğinde .58 

Fesi. Yusif eleyhisselamnın şeherye galib girmeğinde .66 

Fesi. Teymus qızı Züleyxanın yatuba duşunda 

Yusif eleyhisselamnı görmesi . 70 

Fesi. Yusif eleytıisselamnından qan aldırmaq beyanında.82 

Fesi. Züleyjcanm uyqusunun bayanında.84 

Fesi. Misir xatunlan Züleyxaya gülmekliyindo.100 

Fesi, örob turası Yequbmn halın Yusife söyledi .107 

Fosl. Yusif eleyhisselamnın on iki yıl zindan içro mehbus 

qalmağının bayanı.114 

Fesi. Yusifın veziri beyanıdır.122 

Fesil. Tezvici-Yusif öleyhisselam .124 

Fesi. Kenan şoherinda aclıq bulub Misir şeherine Yequb 

eleyhisselamnın oğlanlarının banb gelme beyanı.130 

Fesi. Yusifnin qardaşlan yormanında .143 

Fesi. [Yequb eleyhisselamnın Yusifını Cabrailden sorması] .155 

Fesi. Yusif eleyhisselamnın tedbiri.163 

Fosl. Qisseyi Reyan .168 

Fesi. Yusif eleyhisselamnın Misirden çıqması .172 

Fesi. Yusif eleyhisselamnın vefatının beyanı .173 

Fosl. [Qisseyi-Yusifın bitmesi] .176 

9 la ve .179 

Lüğet .188 
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